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C O A E P Hv A 11 1 K :
B u y t  p  o  u u i a  u  ii b  1  e  T i tt: oorniTa o 5 ’b o cK o p o a e H in x 'b ,

uaH ocH M bix-b  nocpeA C T B O M b n c ' i a i n .—  l j u  p k y .i i ip 'i ’ H H H ie ro p o ^ c K a ro  
BoeH H aro r v o e p i ia T o p a .

H u o c T p a n ii w n Ha Bk c Ti i T:  O Omee o ó o a p tm ie .— 0Taaifl.— 
♦ p a u u iu .— A m a in .— A iicT pin .— A w epnita .— T e a e r p a * in a n  flen e irm .

J l n T e p a T .  o t  a  t  z  b  : 0  c y e B b p ia x b  n a m e r o  n p o c T a r o  n a p o A a  
b t, C xaBH H C K uxb n p H x o ^ a x i , .—  11o 1 ..s,yKa mb A'f.|HIky— A . 3  a  a  t. c -  
k a  r  o .—  O ó o a p tu ie  B c e o ó m e e .—  Bhi.yi p in s u  H.i'll r a a e T b  K /K y p n a -  

J ioB b .—  111i is k t ' i ,  c e .1  i.ck n x  b i i ik o . i i , .—  Iliicb M a: n .i'i. J loH A on a, m il. 
E t.ju .cj; a  ro  y ia f l a .— OTBt.Tb r .  H cT p a;e> iócK oiiy  o K pe,tH Tt,— 0  c s e p -  
k  n , H31, K e u n r c f ie p r a .—  T e x y m i a  w aBtC T. —  O t b I i t i ,  p e / ia k ip j i .—  
B im ch . AHeBanKi>.— 06 i>HBjieHin.

B H y r p E i n i i a  h 3 b r o t i i i .
Cm .-llem cp6ypid , 2 3  (Jjeepa.in.

—  yua3ł> cenaTfl. 2 3  aaBapa I8 6 L  rojia.
TocyuapcTBeHnbiii c o b 1i t t >, b t . flcnapTnMenr-t saKOHOBi, 

u Bb oGmeab coópoBia, paicMOTpt.m, npencTaBaeaio ynpaB- 
kawmaro MMHuexepcxiiOMT, hictmiuh oiaocHToabHO n o p i i p a  
IipOH3BO/loTBO flt.flb oGb OCKCpGflPHUlX I , HOHOCHMblXb linrpefl- 
ctbomt, ne ib th  wait nnMMb ciiocoGoMb ony6iiitKOKflnin, MWb- 
HieMs nojiowciiM : h i  M3M+,Henie noflfleMtamHXb c t r x c h  CBOfla 
saKOROBi,, nocTaiioBHTb, 'iTO ntua o ?n> ooKopofleiiiaxb pa3- 
Haro pofla, HaaooHMUXb uocpeflciBOMb iieqaru ham HtiMMb 
cnocoGoub onyOauKOBiiHia, HaxMHatoxcfl bi, cyfleGnhixx naAa- 
Taxb la npyrnxb pamiMXb hmt, cypGHMXb yipeatfleHiaxb, bt> 
KaaecTBl; cyna 1-ft cxeneim.

U u p K y j ia p H o e  u p e f ln i ic a H ie  r o c n o flH H a  H u H te r o p o flC K a r o  b o -  
e H f ia r o  r y o e p H a x o p a ,  r e H e p a A b - M a io p a  A . H . M y p a B b e B a ,  
o t t ,  2 8 - r o  fiH B a p a  1 8 6 1  r .  3a N .  1 1 2 3  r r .  iic n p a B H H -  

K aM b H a jK e r o p o flC K o a  r y O e p a i a .
B t  5 • M b  N .  H n » e r o p o a e K H X b  r y f i e p H C K a x b  B b n o M O C T e S  

H a n e i a T n H o :  ,,Bt> c n o . T f e  s a K O H O B b  nan. 1857 r. tom. II o f i i p ,  
r y 6 . yupeMtflen. IV npon., bi> f l o n o A H e n i e  K b  c t .  2 5 2 6 ,  M3- 
o 6 p a H t e H o :  , , B b  e a y n a t ,  noma H30panHbie aBopnHCTBOMb h y- 
TBepataeiiBbie Bb noaiKHooTaxb cnoaxb 3eMcnie HcupaBiimta 
BbióyayTb M3b c e ń  n o a w H o c T H  3a CMepiim, hjh nepexoflOMb 
b i  Apyryrn cayaiCy, hah yBoabiieHieMb b; OTCTaBKy, a xaK«e 
e c A H  o h m  f i y n y x b  y i i o n e n h i  O T b  ohoh n o  c y n y ,  ham n o  p a o n o -  
p a s e n i i o  n a a a a b C T B a  ( e x .  2537 n o  o p o n  IV N 2), n p e n o c x a -  
BAHeTCH ry6epHaxopaMb Kb HciipanaeiiiK) flOAHtHocTa wciipaB- 
HHKOBb H83HaHa r b  OTb lipaBHXeAbCXBa A H l l b  COBPpmeilllO f )A8 -  
roHaflewHuxx, n o d i  jiu h h o w  sy O e p n n m o p o n s  3 a  eu O o p s n x d  
o m e w m c m e e H u o c m iio  , c b  yxBepatneHiii KniKflbiH pa3b mhiih- 
cTpa BHyTpeHHHXb n ta b .“

9 t o  o n p e a t a e H i e  B b i c m a r o  n p a B H T e A b C T t t a  n o S y n a j o  m o h h  
b o h t h  c b  b h m h ,  M B A O C T B B b i e  r o c y n a p H ,  B b  c o r j a m e n i e  n o  
u t K O T o p w M b  n p e n M e T H M b ,  K a c a r o u j M M C H  n o  B a i u a x b  o 6 i i3a H -  
h o c t h  ,  a  c a t n o B a T e a b H O  h  n o  m b h h ,  n f i o  m m  c B a s a n u  n p y i x >
C b  n p y r O M b  O T B t X C T B e H H O C T b H ) .

H t . A b  H a u i e r o  n a s n a n e / i i a  e c T b — n o c x a B i e H i e  A m n n M b ,  
B B t p e n n b i M b  H a m e M y  y n p a B j e H i u i ,  B 0 3 M O ) K i i a r o  ó A a r o c o c T o a -  
n i a ,  h t o  T t c n o  c o n p a s t e n o  c b  o 6 a 3a H H O C T b M  3a m M m a x b  o 6 m -  
i K a e M a r o ,  3a c x y n a T b c a  3a  B n o B y  m c a p o T y ,  o r p a n t n a r b  H e B H H -  
l i a r o  o x b  n p H x t c H e n i a ,  o x p a H a x b  T B u i a u y  h  c n o K O H C T B i e ,  H a -  
c x a B a a x b  n a  n p a j f o f i  n y T b  y t t A O H a i o n i i i x c a  m n p e c n t n o a a T b  
3A O ,  B b  K a i t O M b  ó b t  B M a t  O H O  l l l i  n B A H A O C b ,  Tie  B 3 M p a a  HM H a  
K a n o e  a h u o .  B e e  a  r o  m m  h o a t k i i m  H c n o a n a T b  n o  3 « a H i f o  x p n - 
c x i a H H i i a  h  r p a a t n a H M H a .

B i i H K a a  B b  H p e 3B M H a H H y i o  B a * i i o c i b  x a K o r o  n p H 3B a n i a ,  
H e a o A b H o  B 0 3 6 y H t n a H ) r c a  B o n p o c b i ,  B b  K o r o p i z x b  n e o 6 x o n M M O  
n « T b  c e f i t  u p a B H A b H M B  O T H e x b ,  a  u M e n n o :

M o « e T b  a n  c b  y c n t . x o M b  n p e c A ł r n o B a T b  3 a o  n e a o B t K b ,  
c n M b  B b  T o m y  a t e  3j y  u p a  i a c T H M a ?  K a K b  c T a a b  6 m  o h i ,  H a -  
n p ;  B A H T h  n a  n p a M o f i  n y T b  y K A o n a i o m a r o c n ,  e c f l n O b  H e  n 0 A b 3 0 - 
B a n c a  e i  o  n o n t . p i e M b ?  K a K b  C T a n b - ó w  o h k  o x p a n a T b  T H u i m i y  
u  c i i O K o i ł c T B i e ,  e c A H O b  b m I i c t o  y n o r p e G a e i i i a  B p a B c x B e m i o M  
C H A M  B i i y m e i u a  a  y 61; » n e u i a ,  o n b  H a x o n a f l C H  B b  x t x b  s e  o x -  
n p n i o n i a x b  i t b  n o n e t n o M C T j c H H M M b  A t n i a u b ,  B b  K a i t a x b  c o -  
c x o H T b  y K p o T H x c A b  s i t t p c H  K b  c n o e M y  3B t > p n n n y ?  I la J ih U  d a  
p o 3i u , p o 32u  d a  n a u K u , d p a n ie  u  m a a c a n ie  3a  O o p o d y , O ien ie  
n o  3y 6 aM d , B o x b ,  o n i i a i t o i  b ,  3a  ! i t i ; o T o p i , i > f a  H C K A i o n e H i i i M M ,  
o O b l K H C B e H H M H  H3M K b  3 e H C K 0 H B A B C T I l !  H 3 b IK b  3X O X b  H H B O -  
n a r v ,  n p a B n » ,  B p e M C H H M H  x p e n e T b ,  h o  H M K a K i .  H e  c o 3H a H i e  
i j  y ó t a t n e H i e  R b  B u n t ;  6 e 3b  c o 3H a n i a  * e  m y ó - f e m n e H i a  o n i i H  
m m 3a m a , d n n  n p u M n p a  n a n o  n p a H O C f i T b  n o a b 3H ,  a  p a 3n p a -  
j f t a t O T b  h  o a t e c r o ' i a i o x b .  I l p n  t o m b  u a n o O H O  n p u n a i b  b o  b h h -  
M a a i e ,  n r o  y n o M H H a e M M H  i i h i u i e  y K p o T M i e A b  y c n t i i a e T b  B b
OBOM Xb M tecT O K O C T flX b IlO T O M y , >1X 0  H M t e T b  n t a o  CO 3B ’f e p a -  
m h ,  x o r n a  n a i t b  > i e A O B t K b - i i p a B H r e A b  o 6 a 3a H h  n f e f i c x B O B a T b  
n a  n o n o C H H X b  e e 5 t  A r o n e i ł .

K a n o e  M o a t e x b  n o n B A a c x u M i l  h m E t b  y B a s t c H i e  k l  n a ' r a A b -  
H H K y ,  e c A H  o i i b  y B i i n M T b .  H a n p i i M t p b ,  > i t o  H a n a A b H M K b  e r o ,  
» b  n p o x H B H O C T b  3 H K o n a ,  B x o n a x b  B b  c n f c A K M  c b  n o n p a n ' i H K a -  
MH 110 I l O n B O n i T O H ,  n O p O J K H O H  M n p y r M M b  lT O B H H H O C T i l M f c ,  l i p H -  
x o M b  c o n e p a t H T b  A o m a n e H  n a c A O M b  M e n t e  n o A o a t e i i H a r o  m k h -  
> i e c x B 0 M b  x y n m a x b , 3a  o c r a A b i i H X b  a c e  n t a a e T b  c b  u p e c T b a u b  
n p o H S B O A b i i M e  n t j O o p M ,  m a m —  i x o  n p n  f l o p o a t i i h i x b  c n t f l E a x b ,  
m o c x m  r i p o B a A H B a i o T c a ,  r a m  h  f l o p o r u  n e n p o x o n H M H ,  b  h t o ,  
n p a  i i p o t a n t  3 H a > i H r e a b H H X b  o c o O b ,  i t p e c T b a i i b  B M c M A a i o x b  
n n  H c i i p a n a e i i i e  o t i i x l  Mocroab,  r a x e H  u  n o p o r b ,  3a  k o t o -  
p M o  o h m  o r n a a a  y a t e  c b o k i  n a c T b  u a i J M a ? —  H e  c u p a B B n A M B O  
a h  n o H A H  O m  i t p e c T b a i i e  T t ,  n o n o C H H i o  u a q a A b H H K a ,  3a  x a -

0  C y E B IiP IH X t HAUIETO IIPO C TArO  HAPOflA  
BT, CJlABHHCKHXT) J IP IIX O p X T ..

B b  H a u in x x . f le p c B H a x x , e c T b  n p e a B W ia u n o  M u o r o  c y e -  
B'fepiMs O Tb H u x b  n e  C B o ó o fl i łb i  f la a c e  J iim a  c b  u t K o x o p u M b  
o ó p a 30B a H ie M b , B c n t f l c i B i e  i ie p B O H a n a jib n a r o  B o c m iT a H ia  
h  a in 3HH B b  f l e p e s u t .  P a s y M t e x c i i ,  n i M b  y e / i i i n e i i n b e  n 
m y m e  n a K o e  m iG y flb  c e n o ,  T t M b  M H o r o u n c n c H n t f i  u  K p t n -  
q e  B b  H eM b c y e B t p i a .

IIo noHaTiaMb Hauiero npocTaro iiapofla, HLaBoJib npa- 
HHMaCTb Oontinoe yuacTie Bb ero cyfltft'b. O tc w p  y  a e
ro npaBHJio— B̂ory Monaxbca u aepxa He nrhBHTb. B b  
CBOeMb B005pa»0Hin OHb /lOIiycKaeT'b MHOłKeCTBO flyxOBb 
h  3a c e J ia e T b  UMU JI'LC 9t U o j io x a , jK iu iu e  a o m h , n  3f l a a i a ,  B b  
KOTopuXb HBKTO HG JKHBeTb, Hanp. óaHH, XJlhBU a up. 
lloHBHTCa Haflb ÓOJlOTOMb CHJlbHbin ryMaab, KpeCTLHHHHb
y O lja K iieH b , n o  9T0 n y x H -C H B y 'in  b m i i u h  a a  a i o x b  c B t T b ,
H *ipa3flHyioTb CBafltóy RaKoii HUÓMłf> oMbmłt. Ha axb  
i i a p b  M o s e T b  aoacaJioB aT b TOJltKO n a p o B ia iq a  , c T a p a a  a  
c h f l a a ,  KaKb xy M a H b , H t o  B b  on peftb JieH H yw  n o p y ;  ,,o  
e c n a  ona n p B fle T b  H e B b  n o p y ,  e e  p a 3opB^j 11> ,Ia kaomkh. 
A oM O B ue f ly x a  h I j c k o a łk o  A y n n ie ;  o h h  3 a m n m aK) 
f ib  KOTopoMb x o a a i i i iH ia io T b , OTb H ain eci'B ifl fll>yrHX1> 
xoB b a  3a  9 t o  n o A b 3 y io T ca  ocoóeaubiM b BHDMaHicMb 
K oB b . B b  BeAH K onocTHbia 3aroBH H bi bo BpeMH y * H H a  x o -  
B a iiB b  O TK A aflbiB aeT b flJia flOM OBaro n ep B b iii KycoKb i ie p B a r o  
°JiHHa a  o c x a B A n e T b  p a  H ero  pioM Ky B oflita . I I o c a I j  y * n -  
Ha X o 3 a a a b  caM b  n o 'h fla eT b  0AHHb, a  B o p a  flo  3 a B x p a u in a -  
10 ftH a o c T a e i c n  n a  n o K y n t x b  ( n e p e f lH i i i  y r o n b  B b  H36 'fe, 
I10flb  oCpa3aM H , 9 t o  ca M o e n o n e T H o e  M 'tcT o) a  T orfla  e e  
p a c n u B a io r i, B c^, ^0MalIJHi e _ B o  B peM a h o i h  ' i h c t l  B o p i  
H( lia p H T c a  H3b B 0flKH, H HCHAbUI.T flOMa y B ^ p e i lb l ,  ETO M a- 
AJ'fO-IOAOKy BOflKll BU O H A b jlOMOBMH, KOTOpal’O T e iie p b  U p il-  
Mafl 00H 3aH nocTL  3 a m a m a T i, p .M b  o t k  bchkoiI 6 k p i .

K p o M b  H e n o c p e f lc T B e H n a r o  B A iiiH ia  H a A t o f l e a , flyxa 
f lh a c T B y w T b  H a h b x l  e n j e  n ocp eflC T B O M b  aap oB H B K O B b , « ia -

pOBIIHIlb II B tpM b. 9 to , 110 COAbUieH laCTII, CTapiIKH H
c r a |iy x ii ,  B cxyanB aiie Bb CBH3b c b  aeproM b. H an ib  
KpecTbanaHb Gonxca a x b  3a rna3a SpaHHTb , Tl>Mb He 
M eH te ohh Bb necT a y  n ero . H a bchkoh CBaflbOt, Kpe- 
CTHHaXb 11 T. fl. 'iapOBHHKb BAH B tiflbMil, eCAll OHH eCTL 
Bb oKoAOflitb, iio 'itb iiepBbia Aiiiia. 9 to  3.11,1a cym ecTB a  
Bb oGpa3h 'ieAOBinecKOMb. 3afla<ia a x b — BpeflHTb flp y -  
niM b. IIoTOMy n au ib  KpecTbanm ib CTapaeTca 3afloOpaTb 
a x b ,  atiiTb ct, HBMii Bb flpyacfih, htoGh He rioBAent na  
c e ó a  KaKoro iniGyflb H ecuacTia: B b flt ohh BpeflaTb hh 
Cb Toro, hh c b  c e r o , a toa lko  noTOMy, i t o  HyatHo ace 
KOMy naOyflb cflliAaTb 3Jio; raKOBb y  Hiixb KOHTpaKTb c b  
UepTOMb. TIapOBIlHKH, 'IapO B H H H U , BiflbMIJ II lip on ia  AH- 
Ha, K ox o p u x b  n a iu b  MyacaKb Bb CBOeMb Booópaaceiiia  
oCAeicaei’b  CBepxbecTecTBeHiiuM ii cBoiicTBaM ii, noHii- 
MaioTb Bbiroflu cB oero noK opeH ia, 11 iio flp paaiB aioT b  9th 
MbiCAii, iipaicpuB aa TaiiHCTBeiiHocriK) cboh fltiicT B ia , Bb 
cym nocTH , caMbia apocT bia.

K to x o n e ib  ói,nr, napoBiiHKOMb, iienpexrl;hiio flOAaceHb, 
npoflaTL cbok) flyu iy  u e p r y . ^ n a  9Toro HeooxoflHMo o ó p a -  
TBTbca Kb KaKOMy iiaGyflb >iapoBHiiny, KOTopbia c o o 6 -  
uiacT b HyacHtia c B % k n ia , naitb  n ocT yn aib  Bb n ofloó- 
HOMb CAyna’Ii.

Ha (iliAt, acKyccTBo napoBaTi, npiooptTaeTca TtMb ace 
n y i o M b ,  K aK b 11 B c a K o e  3H a H ie . H t K o x o p u e  H3b  H a m a x b  
KpecibHHb, oneHL xopomie 3HaT0KH TpaBb h noAb3ywTca 
bmh flJia Toro, utoGli iiomohl cBejiy coO paiy, haii no- 
BpeflHTb Heflpyry. TaiiHCTBemiaa o ocxaH O B K a axb  S b iT a ,  
TaiiHeTBeHHocxb «xb fltiicTBiil Bb p o f lt  HauienTHBaHia 
naflb BOfloii u np. BenyTb KpecTtaHb, He 3HaK0MUXb c b  
ecT ecT B eH H H M ll n p C flM exaM n , K b  TOft M tlCAH, HTO BCC 9T0
fl’bAaei’ca  Cb I10M01UH° nepxa. H afloSno flyM aib, h t o  ko- 
rfla Meacfly hhmH pacnpocrpaHHTca 3HaK0McxB0 cb ecTC- 
cTBeHHHMii iipeflMeTaMH, ocooeiiH o Onaria cbohctbo p a3-  
AHHHblXb T p aB b , TO HapOBHHKH u BhflbMu cOBepHieHHO 
yHHUToacarca. IIoaaraeM b n09TOMy, nxo toakoboc n p e -

T  R E  Ś Ć ;

W  i a  it o  m  0 £ c i  k r a j o w e :  U k a z  S e n a t u  o o b e lg a c h  w y r z ą d z o 
n y c h  d r o g ą  d r u k u .  —  O k ó ln ik  n iz e g o r o d z k ie g o  w o je n n e g o  g u b e r n a 

to r a .

W i a d  o m o ś c i  z a g r a n i c z n e :  Pogiąii o g ó ln y .— W to o h y .—
F ra n c ja .—  A n g lja .—  A u str ja .—  A m eryk a .—  D cp esxe  (e le g r a fio z n e .

D z i a ł  l i t e r a c k i :  O  z a b o b o n a c h  p r o s t e g o  l u d u .—  W y c ie c z k a  
d o  A f r y k i— A . Z  a  1 e  s  k  i e  g  o .—  P r z e g l ą d :  w s z e c h s t r o n n y  i p i s m  c z a 
s o w y c h .—• P r o j e k t  w i e j s k i c h  s z k ó łe k .—  L i s ty :  z  L o n d y n u , z  p t l u  B ie l 
s k i e g o  , o d p o w ie d ź  p . J a s t r z ę b s k i e m u  o  k r e d y c i e — O  s  k i e  r  k  i, 
i  z K r ó le w c a .— W i a d o m o ś c i  b i e ż ą c e .— O d p o w ie d ź  R e d a k c j i . — D z ie n 
n ik  W i l e ń s k i .—  O g ło s z e n ia .

W I A D O M O Ś C I  K R A J O W E .

S t.-Petersburg, 2 3  lutego.

—  Ukaz Senatu.—  23 stycznia 186J r.
Rada państw a, w departamencie praw  i na ogólnem ze

braniu, rozpatrzywszy przełożenie .zarządzającego m inister
stwem sprawiedliwości, wzglęciem porządku przewodu spraw 
o obrazach, zadawanych drogą druku lub innym sposobem 
opublikowania, przez opinię uchwaliła: 11a  odmianę w łaści
wych artykułów  zbioru praw, postanowić, że spraw y o 
obrazach różnego rodzaju, przez druk lub inny sposób opu
blikowania zadawanych, rozpoczynają się w izbach sądo
wych i innych równych im m agistrattirach sądowych,w cha
rak terze  sądu 1-go stopnia.

Okólne za lecen ie pana N izegorodzkiego gubernatora w o- 
jen uego , jen era ł-m ajora  A . N . M uraw jew a, z dnia 2 8 -g o  
styczn ia  1 8 6 1  r. za N . 1 1 2 3  pp. sprawnikotn gubernji 

Niżegorodzkiej dane.

W  5-ni N. Niżegorodzkiej gazety gubernjalnej czytamy: 
„W  zbiorze praw  wydania 1857 r. w tomie I I  ogól. ustań, 
gubern. w Ciągu IV, w dopełnieniu a rt. 2526, powiedziano: 
„W  razie jeżeli w ybrani przez szlachtę i utwierdzeni na 
swych posadach, sprawnicy ziemscy spadną z tego obo
wiązku z powodu śmierci, lub przejścia do innej służby, 
albo przez uwolnienie do dymissji, a także jeżeli zostaną 
z niego uwolnieni przez sąd,albo przez rozporządzenie zwierz 
chności (art. 2527 w ciągu IV  N. 2), gubernatorowie są  u- 
poważnieni do pełnienia obowiązku sprawników naznaczać 
od rządu osoby posiadające zupełne zaufanie, pod, osobistą  
za ich wybór odpowiedzialnością gubernatorów, za u tw ier
dzeniem każdą razą m inistra spraw wewnętrznych.*

To postanowienie wyższego rządu natchnęło mię potrze
bą porozumienia się z wami, mości panowie, w niektórych 
przedmiotach tyczących się waszych obowiązków, a  zatem 
i mnie, gdyż nas wzajemna odpowiedzialność łączy.

Celem naszego powołania je s t—ludziom naszemu zarzą
dowi powierzonym dopomagać do osiągnienia możliwej po
myślności, co ściśle je s t połączone z obowiązkiem bronienia 
krzywdzonego, ujmowania się za wdowę i sierotę, zasłania
nia niewinnego od prześladowania, czuwania nad ogólną 
spokojnością, naprowadzania na dobrą drogę błądzących 
i wytępiania złego, któreby się mogło okazać pod jakąkol
wiek bądź postacią, bez względu na osobę. W szystko to 
winniśmy pełnić jako  chrześcijanie i obywatele.

Zastanaw iając się nad niezm ierną ważnością tego powo
łania. mimowoli przychodzą na myśl pytania, na które odpo
wiadając, trzeba zdać sprawę przed samym sobą, a  miano
wicie :

Czy może statecznie prześladować zło człowiek, który 
sam je s t wspólnikiem tego złego? Jak  mógłby naprowadzać 
na prostą drogę zbaczającego, nie posiadając jego zaufa
nia? Jak iem ' środkami mógłby czuwać nad spokojem, gdy
by zamiast użycia siły moralnej przekonania i wpływu, zna
lazł się względem podległych mu osób w takich stosunkach, 
wt jakich uśmierzyciel zw ierząt względem swego zwierzyń
ca zostaje? K ije  i rózgi, rózg i i kije, targanie i  ciąganie za- 
brodę, policzkowanie i wybijanie zębów, oto niestety, z ma- 
łemi wyjątkami, zwykły język  władzy ziemskiej! Język ten 
wzbudza wprawdzie przestrach  czasowy, ale nigdy przeko
nania i uznania winy; a bez przekonania i uznania we
wnętrznego, kary dla przyk ładu  mały przynosząc pożytek, ją 
trzą  tylko i w uporze zawardziałemi czynią. Bo też trze 
ba pamiętać o tern, że wspomniony wyżej uśmierzycie! uży
wa swych okrucieństw  ze skutkiem dla tego, że ma do czy
nienia ze zwierzętami, a zaś człowiek-rządzea ma wpływać 
na ludzi sobie podobnych.

Jak i może mieć szacunek podwładny dla naczelnika, je 
żeli ten spostrzeże naprzykład, żejego zwierzchnik wbrew 
praw u wchodzi w kohszachty z podradczykami powinności 
podwodowćj, drogowej i innych, utrzym ując przytem koni 
mniej niż postanowiono i gorsze, i pobierając za pozostałe 
samowolne wyzyski z włościan, albo też— że w skutek po
rozumienia się co do utrzym yw ania dróg, mosty zapadają, 
groble i drogi trudne są do przebycia, i że w razie przeja
zdu znacznych o.sób. w ysyłają włościan na naprawę tych 
mostów, grobli i dróg. za które już przedtem wypłacili się. 
Azaliż nie słusznie ci włościanie mogliby przyznać podo
bnego naczelnika za takiegoż samego rabusia, jakim  bywa 
ich współkmiotek na rabunku ujęty, z tą  jedynie różnicą

w n  niMiiwaainawi

u o / p t B a i i i e  b t . c e A L C K H X T .  y m i A i i i u a x T .  C o T a m i m i  61,1.10 6w  r o -  

p a 3 f lo  n o A e3 H ’k e  f l p y n i x x .  n p e f lM e T O B v , a a h  o ó p a 3 0 B a H in  a ce  
x a p a i t T e p a  K p e c T ta n iiH T ., p a 3 B H T ia  be hiixt> p e A iir io 3 H a r o  
u y B C T B a , flocTaTOHHO JK iiB afo  11 o f ly m o B A e H n a r o  H 3 A o a ce -  
H ifl COOblTlH HOBOSaBliTHblXT).

Meatfly tapoBHUKaMii n au n , KpecTt.HHHHT, flo iiycK aeT t 
CTeneHH: oflm i, 110 ero  n o H a m M i,, cuA im he, f lp y r ie  cAa- 
Ohe; oflmi GoAtm e 3HaKiTT>, f lp y r ie  M eHtme. /Ih u h o ctk , 
KOTOpofl OCOÓeHHO flaAOCb HCKycCTBO ‘HipOBUTŁ , B03- 
BOflHTca Ha cTeuetib B ’f e p M u .  9 x a  ueeTL GoAbiueio 
uacTiio flocTaeTca CTapyxaM 'b-'iapoBiiimaM t., CTapiiKaM t-ua- 
pOBHHKaMT. ptflKO. BbflbM a BUHie UapOBIlHKa 11 uapOB- 
HIlLlbl. OHa OTAH'iaeTCfl OTT, HIIXT, flapOMT, np030pAHB0- 
CTH, TaKT. <ITO MOHteT'b 3H8TŁ BCt MHCAH CBOHXT, COCtflefl,
n em e ocoGeHiioio O ah soctlh ) kt> flyxaME; OHa MosteTi, bo 
BciiKoe BpeMii 6 e3 t flOKAafla HtaAOBart kt> AtoGo.uy 1131, hhxt>, 
Torfla KaitT, uapoBHiiKy 11 qapoBHiiiyb nyaciiu flAH 9Toro 
npuroTOBAeHin. Ti r o G u  npioGptcTb cnocoOnocTb y 3 H a  
BaTL uyacia muicam , nyatno uaiiaiiynt potKflecTBa X pn- 
c t o b t  3aAo»HTb KycoueKT, cbipy 3a hiukiuow ryGy, 11 o t -  
npaBHTbca TaKT, Ha Benepiuo; 9 t o t t ,  c u p i ,  ocTaeTCH bo 
pTy h b t ,  npoflOAweHie Been houh; Ha flpyroil geHb iipefli 
oGtflHeń nyacHO noiiMaTb uepHyio Kypimy, o t t .  uepHofi 
Hte Kypiutbi, flaTb eft ctlJCTb 9 t o t t ,  cupT. 11 uepBoe aiiąo, 
KaKoe OHa cHeceTT,, Bcerfla flepataib noflx, m uiukoh. OOAa- 
flaiomiu TaKHMi, TaAiicMaHOMT, Gyfleri, 3HaTb uyatia m u cah , 
caMbia TaHHblH.

l IapOBHHKH H B 'tflb M b l, IIO MHlsHilO H a ffle i’O K p e c r b f l -  
H iiH a , H M 'b ioT i GoAbiuoe B A iaH ie  Ha ero  hcii3hl; O oALH ieio  
UaCTilO OHH CUHxaiOTCH BHHOBHUKaMIl e r o  H e e u a C T iu . y  
KOpOBbI npeK paT H A O C b MOAOKO,— 9T0 SHaUHTT., HO'IbH) CO- 
ceTT, e e  napoBHima hah B-bflbM a; cAyqiiAca HeypojKafl, b h-  
H a n a f l a e n .  Ha uapoB H U K O BT ., o c o G e m io  q a p o B iin itT ,;  o h h  
no H oqaM T, c o 6 i ip a w T T . p o c y  cbohmii saK A iiH aiiinM H  n p o - |  
rOHHIOTl T y iH ,  HAH OTBOflHTTi flOJKflb OTT> 3acfeflH H bIXl> DO- / 
Aen Ha A k c a  H G o A o ia ;  b ł  KaKOMi, u nó yao  tfOMi y ^ u -

p a e T - L  X03HHHT., X03U11KII, gkT H  , --- 9X0 3H aUH Tl,, Ha HHXT.
CflhAaHT, 3 a  K A a  fl T>, T. e .  OflllHT, II3T> paG OTHH KO Bb, C T pO - 
HBIIIIIXT, flO.Vlb, 'IapO B H H K b, UOAWKHAb n e p B O e  GpeBHO CT. 
TaKHMII CAOBaMH: „ THU'b, A H IIb, T a K b , H ex a H  G yfleT T , TaKT>; “ 
oh t>  T f ln H y .n , ,  A f l iu iy A b , raK H V A b h  TaKHyAT, H a n o n ió e A b  
x o 3AHHy ii flO M auiiiH M b; h o  B c e r o  H e i i e p e i T e u i b .  3 f l t c b  
Mbi p a c K a a c e M b  o  c y e B t p i i i ,  H a w G o A te  p aciijiocT paH eH H O M T , 
M e a tfly  X A tG o n a m fla M ii .  9 t o — 3 aA 0M bi. H x b  G o h tc h  f la a te  
T t ,  K O T O pue IIOflCMbllBalOTCfl HaflT. HJIO'IHMH flbH CTBiflM H, 
yCBOfleM UM H  IiapOflOM T, UapOBHHKaMT, H BhflbM aM T,.

3 aA 0MbI OÓblKHOBeHHO fl’bAaRITCff AhTOMT, EO ptKH B 
i i i u e H i m t .  O k o a o  t o h  n o j ib i ,  K O ifla  u t i i  x A t o a  h u i h -  
HaioTT, c o 3 [)l> B aT b, G e p e T c a  H'kcKOAbKO C T eO A efi, n  o h h ,  h a h  
HaflAaM blBaiOTCfl COBejUUeHHO, HAH 3aBH 3U B a » T C H  flO B O A b- 

HO 3a.MbICA0BaTblMT> y 3A0MT,. 9 tO  H eCTb 3aA 0Mb- 3 a-  
AOMT,, COCTOHlflill BT, H OflAOM t, H e TaKT, OIlaCeHT,, KaKb 
y 3A0 B a T b iii. O h h  o o u K H O B e iin o  flbA aioT C H  AioflbMH, k o t o -  

p b ie  3H aH )Tca c i  H euiiC T O ń c h a o h ,  h  B c e r f la  ąk iaroT C H  c n  
x y f l o n  n 'b .i i io .  X o 3f ii iH b , n a  n o A b  B O T o p a ro  0Ka3aAcfl 3a -  
a o m t . ,  H eiipeM 'tiH HO  floA H teiiT , ofltH flaT b c e ó h  H e c u a c T b ^  
E c a h  xo T H T e iisG aB H T b ero o t t ,  B o o o p a a ta e M o ii  
BblJIBHTe 3aA 0MT> CT, KOpHeM T,. H o  BT. xaKOMb O '
B e e  3A0 Ha BaCT. OÓpyiHHTCfl; KpeCTbllHHHT, B tp IIT b  ^

B b  3aA 0M li c i i f l i i i ’b  caM b  q e p T b . IIoTO M y o h t ,  h  
n e  p h i i i a e x c a  e r o  B u p B a T b , h B a c b  n o c T a p a e x c f l  He 
IiyCTHTb, CCAH G b  BU oG napyH tH AH  HOfloGHVIO P JUUiM°Kar(j 
I I o  e r o  IIOIIHTilO, 3aA 0M b M O flteTb B bipB aT b o e 3 b  BCH ^  
o p e f la  flAH c e G a  h a i i  cam neH U H K T ., e o n  OHb H a n e p  _
iHHTHTb ceGa OTb /pkitcT B iii u ep T a m o a h t b h m h  h  p 
HblMH o G p a fla jm , HAH KTO HlfOVflb H 3 b  -H lH b , 

p b l X b  I 'O B O p flT b , UTO OHH 3H8WTCH C b  flbflB O

BbiMb B cerfla HOMOUb nMb.
(O K O H u a n ie  e n p e d b j .

TO 
C A V 'ia k  

>ITO
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K oro m  rpaÓHTeaii, k b k i. u CBoero GpaTa MyataKa, yniineH- 
n a ro  b i  rpaGew fe, c h  to ®  tom >ko pasHHuero, h t o  npn3HaaH 
Gm bt> JHigk HaaaflBHM a,—  rpaC H Teau npuBHnerHpoBaHHaro 
u  c K flh n tS u ia ró . b b  ju ią t  ate yam eH H aro  MyscHKa— rpaóH T eaa  
ć a a ó tB iu a ro ?

T o  we ca n o e  floawBo CK83aT b a  bt> oTHOineBia kt> gpy- 
raitT . nofiopaMB, khkobu n a n p a M tp x : n o a y ia e a o e  gapoB oe 
lipoflOBOubrTBie n a  BbtnwaxT> i!B ap T ap o x B ,co 6 ap an ie  K ypapb, 
hhut., óapaHOBT. a a p y r n x t  c i tc T H b ix i  np»nacoBX> cb  n o g B t-  
gOMCl BeHBBIXT* KpeCTbflHT., TpefiOBBHie OTX> HHXT> II0 M0 4 H B'b 
noab3y c b o b  bt> iioapawaHie iioM -tm asbeM y npaB y  rag-h cb o -  
mmt> KptnocTHbiM b H aceneH iem ., paB B o a  n p ie a b  nogapKOBT> 
a geHewTibix-b G iiarogapnocT eS , 3a HaGaBaeme h x b  o t b  Kai a x b  
HuGygt B3bicK ania a a a  p a G o ix , a  MHoroe enge tom }’ n o g o 6 -  
Hoe. M o w e r s  aa  n p a  thkom x. b p 8 b c t b 6 hhomt> p a c T f ltu ia  c y -  
m ecT B O B arb ynaw eiiłe  a  g o B tp ie  MHagiungo k x  CTapmeMy, 
BogaaHeHHaro b’b Ha’iaabnaK y ? K p oM t o g n o ro  cTfpaxa a e c r e -  
< tb c h h o  poguageSca o t t o x o  x a T p o c T a , gna a cK y c H ta raa ro  co- 
fiepn'PHia a  coRpbiTin n p ecT y iiaen ia  bt> nogaanenHOM b Kb n a -  
'TaabHBHy HBKUKoro 'l e a o n ta e c K a ro  ayBCTBa BMt>cTBTbca ywe 
He Mowerb. Em m  we irtvrx. g o B tp ia ,  t o  a y f te p w u e a ib  Macrbi 
B'b nopagK t, H tT b  B03 MOWHOCTB.

H TPK-b, MaaocTHBhie ro o y g a p a , B3o6pB3HHb, B-b oGngaxx. 
a e p r a x b ,  OTRpaTHTeabHy® K apTany FopbicToamGaBhixT. g k a -  
T ea ea  a ofihiKHOBeHBbixb oTnoraeH ia seMcKoft b b b c th  k b  nog- 
B+.goMr.TBeHHbiab efi amgaMb, a HywHhiab c r h th ®  npegaow aT b 
BaMb H t .K o n p u a  c o o 6 p aw e n ia , Kaonangiaca Kb H3MtHPHi® 
a rę®  6e3o6pa3H oa KapTHHhi, e ca a fib  o n a  g tacT B H T eabiio  cy - 
inecxR O B aaa; n p a  a e a b  oG-® Baa®, a t o  a ripH3Ha® bcK  Bbiine- 
yiiOM aHyrwe, x a mb na3biBaeMHe n o 3 eo jiu m eM H u e  d o xo D u , 
npecrym ib iM a a kqpm ctbm m h; n p e c m y m u M u , n o T o a y  h t o  3a - 
KOHb BXb OCywgaeTb; KOpUCmHblMU IIOTOMV, 4X0 npOB3BO- 
fl.aTca Bb y m e p 6 b  syw oft c o G c tb b h h o c th  a m hcto®  co B tcT b ®  
o T B e p ra » T c a . KpoM t. x o r o ,  nogoóHbia oxHom eBia M oryxb 
HefiaaronpiaTHO 0T03B«Tbca n p a  iipegcxcw m eM b n p e o fip a 3 0 -  
B ania . B ee  b t o  B a t c T t  n p a B o g ax b  mbhh Kb ca tgy ro ipaM b 
coofipaweHiaM b:

floKa Bb oTHom eHiaxb c b  nogaaHeBHhiMH HaaaabCTBymujie 
goGpoBoabHo ne O Taow axb c o c jio e n u n  n p e u M yią ec m e a  ceou  
a He a3M tHaTb B araaga Ha BBtpeHHbixb 3aK0HH0My a x b  y a p a -  
BaeHi® K pecxbaH b, 3aeayw aB a® uxaxb B arnero  yB aw euia , no -  
n w M y  v m n  ohu Jitodu; iiokh H aaaabeTB ym m ie ne  GygyTb n o - 
CTaBaaTb ceGa n a  a x b  M tcTO a  b h h k h tb  Bb a x b  Hywgw, go - 
T o a t  hb r t , ,  hh  g p y rie  n o H aaaT b  g p y rb  g p y ra  hb GygyTb,

lIoK n o p y g ia  Kaphi (KOTopwa ynoxpeG aaT b  goaw no Bb 
a p a f in a x b  xonbKo c a y a a a x b )  He .laMt.Hnxca a3hiK0Mb c n a c x o -  
g txreabH aro  B nyuieu ia  a  T e p n ta a B a ro  Bpa3yM aenia, u p e o g o a t -  
B a® n ia ro  gaw e HenoHaxaaBOCTb n p o cT b ix b  a® geft, g o T o a t  He- 
B03M0WBO n p io 6 p 'b ex b  a x b  goB+.pia.

B ooG ine we, HOKa HaaaabHHKb He G ygexb cay w ax b  npaM l;- 
poM b -lecT H ocxa, Ge3KophicTia a  iipaagoaw G ia , g o T o a t  He 
np ioG pbT eT b  oB b yBaweHia a a®6BM nogaaHeHHbixb, 6e3b  k o -  
x o p w x b  n p iftgexca  g tScT B O B arb  rpyG oro caa o ® , aacTO Ge3b 
o w a g ae s ia ro  y c n t.x a  *).

*)  K o H e n iio  e e T b  c . i y q a n ,  iib iab iH aK iirtie  c T p o r o c r b ;  h o  u p e a t ^ e  
H bM b r tp H o fc ra rb  k  b h«m , na ,yo ijH o , u o o p y » a c B  x e p n t n i e M b , h c i i m -  
T a i k  l i c t  c p e ^ c T B a  \ u b /K ^ a n ii i  u  1!Hy iu t‘111)1, u ó p a m a n c b  u p o i iM y m e -  
CTBeHiio Kb TaKb HaabimiMMbjiT b b ó ai a T h  m b, KOTopbie bo bch- 
K o H b  ó ó i H t o T l i b ,  11a  K a x o i i  C)bi c t o h o h h  o f 'p a .b iH a H H o i 'T M  o h o  h h  

CT0HJ10, pyKOBO^CTBylOTb MaCC'OK). yiHXb TO B l I S J I M X l  H a -  
40Ó H 0 Bpaay.u,iHTb; a  K a k b  o u m  c w { ; t .u o i1,o  h  n a o T o H 'O ib t i ;  n p jH lx x b :  
t o ,  y ó tg i tB ir iH e b  » n y ir rc n i( iM ii . . i v o iu o  M o ry T b  n e p e g a r r .  i r x b  T O Jin t 
u  Y T in n i r r b  B o a m T K a im iie r ' i o j H h i e ;  n o  t i i k t .  k . ik t ,  <^nn, B M bi'T t, c b

B b  3aKa®MeHie o6«3iJBaiocL ci(83axb Banb, MHaocTHBKie 
r o cy g a p a , mto khki) a oTBtaaro sa Bacb nepe'gb upaBHTeab- 
CTBOMb, TaKb paBno h BH goawHH om em 'taim  nepcdo mhow 
3a Bci> Barna gtacT B ia , h KaKb H liK oxopue hsk Bacb o ex a :cx -  
ca na CBOHXb M t.cTaxb no BiaGopaMb gBopancxBa, gpyrie  wo 
na3Ha'ia®Tca mho®, t o  a pt.niaxeabHo TpeGyro o x b  neptm xs: 

a) E caa  6w k to  H3b im xb Borneab Bb Kania imfiygb c g t a -  
kh cb  nogpaganKaMH no iiogBogHoń a« hobhhhocxh, no go -  
powHoft an, Han no kbhoh Gu t o  hh Ghiao gp y ro ii,—  besieg- 
aeHHo 0Tb B cero a x o ro  oxKa3aTbca, gcBOJbcxByacb co g ep -  
watiieMb, aaKOHOMb noaowennuM b HcupainiHKy, cb  go6aB ae- 
nieMb Kf. ne My n o co 6 ia , x a iw e  aaKOHOMb nnoBb o n p o g ta en -  
n a ro . I ln m e , eeaa  k to  ujs npe.m m ixb  rr. HcnpaBHHKOBb He- 
eoraaceH b 0TKa3aTbca 0Tb yuoMaHyTwxb cgtaoK b h hoOo- 
p ofib , H M3MtHHTb oGpamefflH CBOerO Cb KpeCTbHHaMH, TO 
coBtTyro cMy saGaaroBpeMenno np ocH ib  yBoabHenia o t b  
goawHOcxH, noT ony a r o  a óguTeabHO 3a KawghiMb eatgHTb  
Gygy, h ecaw y 3HaHi, axo  iipHKa3anie Moe iiapyuieHo, t o  na- 
pym iiTeab HPMegaeHno GygeTb ygaaeHb o r b  goawnocxH.

6) CoBepnieuHo OTKasaTbca 0Tb noayaenia  KaKoro Gu x o  
hh Gwao cogepw ania 0Tb BiiHiiaro OTKyna, kokk npoTHnnaro 
HHCTOTt HpaBCTBemioH, xaKb h BpegHaro gaa caywGu; «6o  
k to  OTb g p yraro  n o a y a a ex b  naaTy, t o t b  o6a3anb eMy m cay- 
WHTb. A  KaKb MtCTHbia CT’feCHHTeabHUa gtiHCTBia BHHHai'O 
OTKyna bo3Mowhu,— t o  ca n o  coGo® pa3yM teT ca, x x o  noay-  
naromie o tb  nero cogepw am e oGaauBaroxca eMy noxBopcTBO- 
Baxb h cx tcH a x b  gpyrnxb egaiicTBeHHO gaa noab3bi ero . I lp e -  
gynpewgam , qxo h 3a aTHMb a ocoGeHno catgHTb 6ygy .

OTb antopbixd one, Haiwa'iaeMbixb mho®, owHgaro cayw - 
Gbi nnoant. cooGpa3Hofi Cb BbimeH3aoweHHbiMM mohmh TpeGo- 
nafiiiiMH, Tt.Mb Goa-fee, n r o  b c 1s bth  xpeGoBania ochob b h u  na 
saKOHaxb h 4X0 a, npn oupeg-bneniH axb , hhhho Kawgosiy 
npegBapHx abiio cooGugam cboh  B3raagb Ha BumeynoMafiyTbie 
npegMCTU, na h to  h k k to  H3b n axb  B03pawaTb ne M owerb  
HHaae, KaKb c b  oxKasoMb 0Tb 3anaxia goawHocxw HcripaB- 
IIHKa.

H T’fjM’b h gpyi'MMb nopyaa®  oGbaBMXB :»th HacxaBaenia 
naeHaMb h caywangiiMb Bb 3eMcKHxb cyg a x b  h bk oco6eiiH 0- 
c th  cxaHOBbiMb npHCTaBBMb, K oxopu e, Bb ca tgcT B ;e ; oGa- 
BoaHaro no sacayraM b cogepwaH ia, MoryTb whxb G esGtgno u 
cboh oGa3aHHOCTH HcnoaHaxb pnaHxeabHo. E can  we bh, rr. 
HcnpaBHHKH, oxKpoeTe Mewgy iihmh th k h x i., itorOpi.ie ne x o -  
xaTb oTCTaxb o x b  npewHaxb x y g u x b  a B pegauxb  rBOHXbHa- 
BbiKonb, t o  riopynaro BaMb npegaowaTb HMb ocxaBHTb cayw- 
Gy, h 3axbMb npegcTaBHTb MHt Ha M tc r o  HXb gpyrnxb , Gaa- 
roHagewHuxb HHHOBHHKOBb, coB epm eim o coraacH uxb na moh 
npegaoweHia.-

I lp a  TO'inoMb HcnoaneniH axaxb  ycaoB iS a iiagt.® eb , mh- 
aocTHBue rocygap n , hxo mu ywHBeMca, h hxo caywGa nama 
oGpaTHTca Ha HCTHHHyro noiB 3y Kpaa, B u co n a S n ie  BBt.peHHa- 
ro  3aGoTaMb h noneaeHiaMb HaniHMb. MhE aecxHO GygeTb 
cayw axb cb  thkhmh TOBapnngaMH, KOTopue BMtcT-fe e o  mho® 
cTapaTbca GygyTb ygoBaeTBopaxb Tpe6oBaniaMb cobIjcth h 
goB tpiro  npaBHTeabCTBa.“ ‘

B H JI r. H 0 .
I1. BoeiiHUH ryGepHaTopb r. KoBHa h KoBeHCKifi rpaw- 

gaHCHia ry6epHaxopb reHepaab-Maiopb C. X omuuckIu, Bbit- 
xaab Bb r. Kobho.

^oji/KHBi n  oTBt.'TaTB aa Bee oómecTBO, to  bh  c.ay'iali t>e3yg>iHa- 
ro ynopcTfia, n x h  możkho no^aepraTL H3LiCKafiiio, paayMtcTCłi Tor^a 
'joJiBKo, Kor/\a Tpe5yeMoe ott. ifhxtj cnpaBe/\jinuo ir aaKornio.

że zwierzchnika mieliby za łupieżcę uprzywilejowanego i 
silniejszego, kmiotka zaś— za rabusia słabszego?

Toż samo możwaby^powiedzicć i o innych poborach, jak 
naprzykład: o bezpdalfiie otrzymywanych artykułach żywno
ści na kwaterach zajezdnych, o w-ybieraniu bur, jaj, bara- 
nów i innych zapasów od włościan, o wymaganiu od nich 
różnej posługi, jako też o przyjmowaniu od nich podatków 
i pieniężnych podziękowań za uwolnienie ich od zapłacenia 
jakiejkolwiek należności lub od wypełnienia roboty, i o wie
lu innych podobnych rzeczach. Czy przy lakiem zepsuciu 
moraluem może istnieć szacunek i ufność młodszego ku star
szemu, podwładnego ku zwierzchnikowi? Oprócz jednej tyl
ko bojaźni i pochodzącej ztąd chytrości dla zręczniejszego 
dopuszczenia się i ukrycia występku żadne inne ludzkie 
uczucie nie może mieć miejsca w podwładnym ku naczelniko
wi. A skoro nie posiada się zaufania, nie podobna utrzy
mywać ogół w porządku należytym.

Tak więc mości panowie, przedstawiwszy w ogólnych 
rysach ohydny obraz chciwych, nieprawnych zysków urzę
dników i zwyczajnych stosunków zwierzchności ziemskiej 
ku zostającym w obrębie ich władzy osobom, poczytuję za 
rzecz potrzebną podać wam kilka myśli, zmierzających do od
miany tego szpetnego obrazu, jeśliby on istniał rzeczywi
ście; przyczem też oświadczam, że wszystkie wyżej wymie
nione, tak nazywane dochody n iew in n e , uznaję za wystę
pne i niegodziwe; za w ystępn e , gdyż przez prawo są potę
pione, za n iegodziw e , ponieważ czynione są ze szkodą cu
dzej własności i sumienie prawego człowieka odrzuca je. 
Nadto, stosunki takie mogą szkodliwie wpłynąć przy ocze
kiwanej reformie. Wszystko to razem wzięte, prowadzi 
mię do wniosków następujących:

Dopóki w stosunkach z podwładnymi zwierzchnicy będą 
pamiętali jedynie o sw oich p rzy w ile ja c h  rodow ych  i nie1 od
mienią poglądu na powierzonych prawnej ich pieczy kmiot
ków, zasługujących na naszą o nich troskliwość, albow iem  
są  braćm i naszymi-, dopóki zwierzchnicy nie będą stawić 
siebie na ich miejsce i wglądać w ich potrzeby, dopóty nie 
będą rozumieli siebie nawzajem.

Dopóki narzędzi kary (których używać .potrzeba w osta
tecznych tylko razach) nie zastąpi mowa pełna pobłażliwej 
dobroci i łagodnego wpajania, pokonywającego nąjniepo- 
jętniejszych nawet prostaków, dopóty ich zaufania posia
dać nie można.

W  ogólności zaś, dopóki przełożony nie będzie służył za 
wzór poczciwości, bezinteresowności i sprawiedliwości, do
póty nie zjedna zaufania i przychylności u podwładnych, bez 

1 czego przyjdzie używać grubej siły, częstokroć bez po
żądanego skutku *).

*) Bywają zapewne zdarzenia, w ym agające surowości; a to li p ier-  
wiśj nim  się  do nićj zm uszeni będziem y udać, trzeba, uzbroiwszy się  
w cierpliw ość, dośw iadczyć w szelkich środków przekonania i  wpływu, 
udając się przedew szystkiem  do tak nazywanych p r z e w o d n i k ó w ,  
którzy w każdćj społeczności, na jakim kolwiek stopniu ośw iaty ta  się  
znajduje, kiorują ogółem . N a tych to  w łaśnie przewodników należy  
wpływać przekonaniem; a ponieważ ci są pojętn iejsi i energiczniejsi od 
innych, zatóm  będąc sarni przekonani , łatwiój potrafią przelać to 
przekonanie w massę i uspokoić gotujące się  wzburzenie; a źe obok te 
go powinni także odpowiadać za całą gm inę, przeto w razie bezro- 
zumnego uporu, m żna poddawać ich karze, rozum ie się w ów czas tylko, 
kiedy to czego się  od nich żąda, je s t  rzeczą spraw iedliw ą i prawną.

Nakoniec czuję się obowiązanym powiedzieć wam, tno- 
ści panowie, że jak  ja  odpowiadam za was przed rządem, 
tak również wy powinniście odpow iadać p r z e d e  mną  za 
wszystkie czynności wasze; a ponieważ niektórzy z was zo
stają na swych posadach od wyborów szlachty, inni zaś 
przeze mnie są naznaczani, przeto stanowczo żądam od 
p ie rw szy c h :

a) Jeżeliby ktokolwiek z nich wszedł w jakiekolwiek oso
biste umowy z podradczykami bądź podwoziowej,bądź drogo
wej, bądź jakiekolwiek innej powinności, niezwłócznie powi
nien wyrzec się'tego wszysl kiego,poprzestając na płacy przez 
prawo sprawnikowi naznaczonej , z dodatkiem do niej 
wsparcia przez nowe prawo wyznaczonego. W  przeciwnym 
razie, jeżeli kto z  da w n ie jszych  pp. sprawników nie chce 
wyrzec się owych umów i poborów, i odmienić swego po
stępowania z włościanami, tedy radzę mu wcześnie prosić 
o uwolnienie od obowiązku, na każdego bowiem będę miał 
zwrócone baczne oko, i skorobym się dowiedział o prze
kroczeniu mojego rozkazu, przekraczający niezwłócznie od 
obowiązku swego usuniętym zostanie.

b) Galkiem wyrzec się pobierania jakiejkolwiekbądź 
płacy od odkupu wódczanego, jako obrażającej czystość su
mienia i szkodliwej dla służby; albowiem kto od kogo otrzy
muje płacę, ten obowiązany mu jest służyć. A że miej
scowe czynności wódczanego odkupu mogą być z krzywdą 
dla innych, ztąd więc wynika, że otrzymujący odeń płacę 
zobowiązują się pobłażać mu i w jego jedynie widokach 
szkodzić innym. Uprzedzam, że i na to będę miał zwró
coną szczególniejszą uwagę.

Od ostatn ich  za ś ,  których ja  naznaczam , oczekuję 
służby najzupełniej odpowiadającej powyższym moim żąda
niom, tem bardziej, że wszystkie te żądania oparte są na 
brzmieniu prawa, i że przy ich naznaczaniu zwykłem naj
przód każdemu osobiście udzielać mój pogląd na te rzeczy, 
na który nikt z nich nie może niezgodzie się inaczej, jak 
tylko nieprzyjmując obowiązku sprawnika.

Jednym i drugim polecam obwieścić te moje instrukcje, 
członkom i służącym w sądach ziemskich, a w szczególno
ści assesorom stanowym, którzy w skutek dodatkowej we
dług zasług płacy, mogą utrzymać się przyzwoicie i swoje 
obowiązki gorliwie wykonywać. leżelibyście zaś, mości 
panowie sp ra w n icy , o d k ry li pom iędzy  n im i takich, k tó rzy  
dotychczasowych złych i szkodliwych swoich nawyknień 
wyrzec się nie chcą, tedy proszę ich wezwać do wystąpie
nia ze służby, i następnie na ich miejsce przedstawić mi
innych godnych zaufania urzędników, którzv vi.no)-1-
.w ™ .” , ... . * --V —r^niie zgo-
u'-<. o.ę na moje wymagania.

Przy należytem wypełnianiu tych warunków, mam ua- 
dzieję, mości panowie, że będziemy żyli w zgodzie, i że 
służba nasza stanie się prawdziwie pożyteczną dla kraju, 
Najwyżej poruezonego troskliwości i pieczy naszej. Będę 
sobie miał za honor służyć z takiemi towarzyszami; którzy 
wraz ze mną będą się starali iść za głosem sumienia, z całą 
godnością odpowiadając zaufaniu rządu.“

W I L N O .
JW . wojenny gubernator 111. Kowna i Kowieński cy

wilny gubernator jenerał-m ajor S. Chomiński, wyjechał do 
Kowna.

WRAŻENIA Z WYCIECZKI
D O

A F H .  Y K .1
W roku 1 8 6 0 .

przez

A n t o n i e g o  Z a l e s k i e g o .
(D a ls z y  c iąg  ob. N . 16 .)

Kiedy ja  się bawiłem moją m askaradą, Michał po
czynił pierwsze kroki, do zamierzonej naszej wyprawy, 
od Guelmy bowiem, mieliśmy się zapuścić w okoliczne 
góry, obfitujące w lwy i pantery. Naczelnicy bióra 
Arabskiego, do których Michał m iał listy polecające, 
1 największą grzecznością dostarczyli mu wszelkiej po
mocy i potrzebnych inform acij, szkoda tylko, że w naj
lepszej chęci wszystko nam popsuli, odradzili nam bo
wiem udać się w góry M a h u n a , które nam jeszcze 
w Paryżu radzono zw iedzić, a natom iast zaadreso
wano nas do pewnego szeika Arabskiego, nazwiskiem 
Sidi Am ara, dowodząc, że tain znajdziemy stronę dale
ko dzikszą, dalszą od m iasta, jak  M a h u n a ,  i —  da
leko obfitszą w zwierzynę.

Od Guelmy do b o r d ż j  i, czyli domu Sidi A m ara, 
niebyło już drogi kołowej. Najęliśmy zatem osiem 
mułów, dla nas i naszych bagażów'. Bióro Arabskie 
zarekomendowało nam kucharza Araba, byłego spa- 
hisa, który umiejąc dobrze po francuzku, m iał nam 
służyć za tłum acza. Przez grzeczność dodano nam 
Spahisa, eskortę i obronę, choć jej wcale nie było 
potrzeba. Gała ta-karaw ana, o świcie była przed gan
kiem hotelu, objuczono m uły, dosiedliśmy tych, któ
re  nam służyć miały za wierzchowców i puściliśmy 
się w drogęl

Karawana nasza, oryginalny przedstawiała widok, 
muły objuczone naszym pakunkiem, popędzane były 
przez Arabów, a niektórzy z nich siedzieli na jukach 
w malowniczem położeniu, udrapow ani w obszarpane ber- 
nusy. Muły dla nas przeznaczone miały siodła ju 
czne, rodzaj poduszek wełnianych, a zamiat strzemion 
pow rozy, w które wtykaliśmy nogi.

Najoryginalniej wyglądał nasz kucharz Ahmed. Był 
to poł A raba, pół murzyna, służył długo w spahisach 
i usługiwał oficerom i jenerałom  za kucharza, ożenił 
się naw et z francuzką, a stąd i ubiór jego był pół 
arabski, pół fraucuzki. Nosił fez i turban, oraz spo
dnie szerokie i pantofle arabskie na bosych nogach, 
a na w ierzchu bluzę francuzką. Siedział na fawory
cie swoim, osiołku, który żwaw() galopował; usłużny, 
zręczny, zawsze w dobrym humorze, nieoceniony Ahmed 
na swoim osiołku, p r z y p i n a ł  nam Sanszo Pansę. 
S pa his wyglądał dzielnie W pięknym arabskim stro ju , i 
na tęgim koniku harcow ał wciąż, robiąc co A ra
bowie nazywają la fantasia. Kiedyśmy mu przedsta
w iali, że męczy niepotrzebnie swego konia, odpowia
dał z uśmiechem błyszcząc białem i zęby: ,,Moi tou- 
jo tirs lantasia,“  muły tymczasem postępowały powoli 
jeden za drugim. Jechaliśm y wrciąż po nad brzega
mi rzeczki Sibuzy, płynącej w żyznej dolinie. L j e '  
dnej strony zostawialiśmy na prawo góry Mahuny, 
z drugiej na lewo, wznosił się łańcuch innych gór, 
do których m ieliśm y się udać. Po kilkogodzinnym 
marszu doszliśmy do punktu, gdzie mieliśmy opuścić

dolinę i wązką ścieżką zapuścić się w góry. Tu za 
trzymaliśmy się nieco dla odpoczynku, a gdy uwol
niono muły z juków i Arabowie pokładli się na traw ie, 
my z Michałem i z Vermay, wycieraliśmy krzaki o 
koliczne i strzelaliśm y kuropatwy, których niezmierne 
mnóstwo tam  się znajduje.

Po paro-godzinnym popasie, objuczono muły na no
wo i zagłębiliśmy się w góry, porzuciwszy dolinę. 
Ścieżka pięła się w najniebezpieczniejszych zakrętach 
pomiędzy górami i skałam i, słońce zaczęło nie żartem  
przygrzewać i droga była bardzo męczącą i p rz jk rą .

Podziwialiśmy zręczność biednych naszych mułów 
tak ciężko objuczonych, które się drapały po takich 
m iejscach , gdzie człowiek nierazby na czworakach 
pełzać m usiał. Po kilku godzinach drogi, wjechali
śmy pomiędzy gęste krzaki, osypane jagodami czer- 
wonemi, wielkości dużej truskaw ki. Nazywają je  tu 
taj a r h o u s i e r s ,  smak ich bardzo dobry, podobny 
do jab łka, cała nasza karawana posilała się niemi.

N areszcie, po przebyciu wielu miejsc trudnych i 
niebezpiecznych, odsłoniła się oczom naszym piękna 
dolina, w śród której bielał b o r d ż j i ,  czyli dom Sidi 
Am ara, a o kilkadziesiąt kroków od niego, wznosiło 
się kilka namiotów arabskich. Domy takie stawi 
rząd francuzki, na mieszkanie dla szeików arabskich, 
aby ich wdrażać do potrzeb i zwyczajów cywilizacji. 
Ale poczciwy Sidi Amaza, przywykły do swoich na
miotów, ulokował w domu konie i muły swoje, po
koje zostaw ił puste dla gości, a sam rozbiwszy swe 
wełniane przybytki o kilkadziesiąt kroków, tam  so
bie mieszkał z żonami i z dziećmi. Arabowie nie lu
bią więzić się w m urach i m ają rację. Któryż z nas 
mieszkańców północy w czasie pięknego lata, nie prze
nosi siedzieć na wolnem powietrzu,' niż zamykać się 
w pokojach. Szczęśliwi mieszkańcy kraju, gdzie wie
czne lato jianuje, bardzo naturalnie, że przenoszą na
miot nad ciasne i duszne ściany. Sidi Am ara mó
wił nam potem, że woli mieszkać w namiocie z po
wodu, że w murach gnieżdżą się pluskwy, skorpjony 
i inne robactwo, które nie żyje w namiotach. Tam 
m ają -tylko do czynienia z bezpośredniemi ciała ludz
kiego pasożytami. Powiadali nam Francuzi, że z tych 
pasożytów, te które są św iatłego koloru i na gło
wach zwyczajnie się gnieżdżą, więcej są lubione od 
Arabów, niż w ich koleżanki czarne, krwiożercze 

1 i skaczące żwawo, i że jakoby złowiwszy pierwsze, pu- 
; szczają je  wolno, mówiąc, że to dobre i spokojne stwo

rzenie, a przeciwnie o drugiełr powiadają, że to zło
śliwe drapieżne i że wciąż robią la  f a n t a s i a .  
R e i  a t a  r e f e r o ,  nie zaręczając nigdy za wiarogo- 
dność konceptów francuzkich o Arabach, co zaś do 
rzeczonych insektów, bardzo nas niemi straszono przed 
podróżą, ale co do mnie, nie widziałem ani jednego 
indywiduum obu wspomnionych gatunków przez cały 
czas w Afryce przepędzony, prawda że nie był długim.

Z-bliżaliśmy się do bordżji. W krótce ujrzeliśmy 
postawionego na straży chłopca, który biegł szybko, 
dając widać znać gospodarzowi, o przybyciu gości; 0- 
tw orzyła się brama domu i Sidi Am ara wyszedł w pięk
nym  św ią te cz n y m  stroju na nasze spotkanie, wpro1- 
wadził nas do dom u, otworzył wszystkie pokoje i

rzekł kładąc z orjentalną powagą rękę na sercu: „W szy st
ko to w asze.“

Przyjem nie mi było widzieć w naturze ową go
ścinność wschodnią, o której każdy z nas tyle czytał 
i słyszał; i rzeczy wiście, żadnej niema w tem przesady, co 
o niej gdziekolwiek bądź napisano. Spotykaliśmy wszędzie 
największą gościnność i grzeczność, bogatsi nie przyj
mowali nigdzie zapłaty za wszystko, cokolwiek nam 0- 
fiarowali; biedni jeżeli przyjmowali, to po wielkich 
targach i prawie zmuszeni, a nigdy nic sami nie żą
dali; a za sprzedawane przedmioty lub najmowane muły, 
kładli zawsze od razu cenę najprzystępniejszą. Nie- 
wiem, czego ich pod tym względem, cywilizowana Eu
ropa nauczy, ale wiem tylko to, że nasze rewolwe
ry i eskorta zbrojnych spahisów , daleko lepiejby 
nam się p rzydała , żeby mogli nas obronić, nie od 
d z i k i c h  beduinów, ale od c y w i l i z o w a n y c h  ra 
chunków pp. w łaścicieli hotelów, oraz weturynów, 
w Guelma, Jemmapes i Philippeville.

Pomimo nalegań grzecznego gospodarza, nie przy
jęliśmy m ieszkania w bordżji. 1 my mieliśmy nasze 
nam ioty, z któremi chcieliśmy się popisać i kazali
śmy rozpiąć takowe opodal od domu.

Odpocząwszy nieco po trudach podroży, oraz po
siliwszy się ob iadem  n a p r ę d c e ,  p rzez  naszego  Ahme- 
da sporządzonym, skoro słońce zaczęło się zniżać, ru 
szyliśmy na nocne czaty. Wiadomości, któreśmy po
wzięli od Arabów, nie wiele nam dawały otuchy. 
Dawno już o lwie nie słyszeli i pokazało się, że na
dzieje, które nam dawano w biórze Arabskiem w Guel
ma, były zupełnie płonne; wszakże żeby nie tracić 
czasu i przekonać się o rzeczywistości, postanow ili
śmy czatować przez całą noc, w dwóch przeciwnych 
punktach, w nadziei, azali nie usłyszemy przynajmniej 
ryku króla źw ierząt, albo mruczenia pantery.

M ichał i Vermay, udali się w jedną stronę, wziąw
szy z sobą ko zę , która przywiązana do drzewa be
czeniem zwabia często lwa lub panterę, na strza ł 
zaczajonego myśliwca, ja  ulokowany zostałem w wą
wozie, w głębi którego płynął strum ień, gdzie czę
sto, jak  mieszkańcy m ów ili, dzikie zw ierzęta przy
chodziły dla picia; przedemną rozciągała się m ała łą 
czka, stanowiąca wyborny przesm yk, słowem nic nie 
brakowało do kompletnego polowania, oprócz zwierzyny.

Przesiedziałem  darmo noc całą, nie tylko nic nie 
widząc, ale nawet i nie słysząc i nad rankiem znie
chęcony wróciłem  do naszego obozu, gdzie znalazłem 
M ichała i Verm ay‘a przy śniadaniu, otoczonych kilku
nastu Arabam i, którzy od wczorajszego wieczora, ze
brali się około naszego ogniska i całą noc przesie
dzieli przy niem. Przez cały czas naszego pobytu * 
wszędzie, gdzieśmy namioty nasze rozbijali, zBVVSze 
się to powtarzało; zawsze zjawiali się niewiedzieć skąd 
kilkunastu lub kilku Arabów, który z największą po
wagą przywitawszy się najgrzeczniej, zasiadali w koło 
przy ognisku, które się zawsze paliło około naszych 
namiotów i poważnie z cicha gawędząc, nie odstępo
wali nas nigdy. Była to z ich strony grzeczna go
ścinność, niby bawienie czyli assystowanie gościom. 
Mięszało się zapewne do tego nie mało ciekawości, 
bawiła ich i interesow ała piękna i mało im znana broń

nasza, której się ciekawie, ale bez natrętności przy
patrywali. Rozmawialiśmy z nimi przez naszego tłu 
macza, dawali nam wiadomości, którycheśmy potrze
bowali, sami nigdy nie pokazywali najmniejszego na
tręctw a i o nic nie prosili. Przyjmowali jednak, ale 
z godnością, drobne podarki, a najchętniej proch i ty- 
tuń; na pierwszy szczególniej są niezm iernie chciw i, 
tem  bardziej, że to owoc zakazany, gdyż rząd F ra n 
cuzki nie pozwala Arabom sprzedawać broni i prochu, 
ale tylko w oczach widać było ukontentowanie, kie
dy który został obdarzony kilku nabojami prochu. Nie 
wiedzieli, że sama ich przytomność, już nas dosta
tecznie bawiła i zajmowała. Widok tej malowniczej 
gruppy poważnych patryarchów w białych draperjach, 
siedzących około naszego ogniska, był dla nas tak 
nowym i zajmującym, a powaga i grzeczność wrodzo
na tym ludziom, prawdziwa dystynkcja w całein 0- 
hejściu i układzie spraw iły, że nazywałem ich zawsze 
Gentlemenami pustyzii. Wypiwszy kawę, układliśmy 
się w nam iotach, aby nagrodzić noc bezsennie na cza
tach spędzoną i nabrać sił do następnej. Około po
łudnia obudziliśmy się i postrzegliśmy jak iś ruch i 
przygotowania niezwykłe około naszego ogniska i na 
łą c e , gdzieśmy założyli naszą s a l ę  j a d a l n ą ,  zło
żoną z rozesłanego na traw ie dywanu. Ahmed nam 
oznajm ił, że Szeik kazał nam przygotować l a  d i f f a  
czyli trak tam ent. Ahmed, niewiedząc z rana o tem , był 
nam sporządził obiadek, jakiś francuzko-arabski sw o
jego stylu, dano więc wszystko razem i niewiadomo 
było, czy Szeik u nas obiadował, czy my u Szeika. 
Zasiedliśmy tedy w owej jadalnej sali, czyli po pro
stu  siedliśmy w kółko na dywanie, z nogami założo - 
nemi po arabsku, a po rosole i sztukam ięsie Ahme- 
dowej zaczęła się la  d i f f a .  Dano naprzód Kuskus, 
główną Arabów potrawę. Jest to zupełnie nasza kaszka 
sypka, ale nie do cukru, tylko z m asłem, solą i pieprzem 
tureckim , pieprz ten z resztą ważną gra rolę w kuchni 
arabskiej i obficie do potraw się używa. Dalej dano ba
raninę gotowaną i pokrajaną w kawałki z sosem tez pie
prznym sowicie, następnie jakieś gałkg z siekanej bara
niny, też z nieuniknionym pieprzem, oraz Czosnkiem iró -  
żnemi przyprawami, podobne trochę do tych, co się u 
nas kładą do barszczu, dalej kury gotowane i silnie na- 
pieprzone, potem p la c k i  a raczej kompletne ruskie bli
ny z pszennej mąkL usmażone w maśle i miodzie i 
naleśniki podobnejże labryki, wszystko zakończone ka
wą arabską- W ogólności wszystko było bardzo do
bre i z apetytem  przez nas zostało spożyte. W ina 
nie było, bo go Arabowie nie piją i nie trzym ają, 
ale Żeśmy mieli swoje, piliśmy je  i traktow aliśm y 
naszego gospodarza, który jako pół cywilizowany, a 
nawet w Paryżu bywały, nie dał się prosić i pił 
nietylko wino, ale i wódeczkę z wielkim gustem .

Po obiedzie wybieraliśmy się na nocną wyprą- : 
wę, ale już w zupełnie inną stronę i o godzinę drogi 
od naszego obozu, gdzie nam większe dawano nadzieje. 
Mówiono, że lew niedawno tam gościł i dosyć szkód 
narobił, nie były to wszakże wiadomości bardzo pewne 
i wiarogodne. Jednak gdyśmy dla tego w tę stronę 
przybyli, postanowiliśmy jeszcze szczęścia próbować.

Niezmordowany V erm ay  jeździł tam z rana,kiedyśmy 
spali i powybierał dobre do czatów trzy przesmyki. { 4 ,e ,n d
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POGLĄD OfiOLNY.

Niepewność jakie rozmiary przybiorą rozprawy par- 
łamentowe we Jra n c ji, już znikła. Posiedzenie 2N lu
tego senatu, przedstawiło pocieszający widok prawnej 
swobody, z jaką wol,Kl prawodawczym zgromadzeniom 
roztrząsać najważniejsze pytania spółczesuycłi dziejów, 
najdrażliwsze działania rządowe. Zwykłym trybem , 
po odcz) laniu pi zez spraw ozdawcę kommissji adresu, 
pisnm ego rodzaju odsyła się do wydrukowania, nastę
pnie ro / aje się członkom izby, abv każdy mógł je  zgłę- 
fiic i przygotować się do walki, stając, już to w jego

ronię, lub występując z zarzutam i. Miało to miejsce 
1 w obecnem zdarzeniu. Kilku mówców przedsięwzięło 
roztrząsnąć projekt adresu w ogólności i głównie bić na 
to, co się sprzeciwiało z ich przekonaniem. Kilku, 
przewidując zarzuty, postanowiło je  odpierać i własnym 
pomysłom zapewnić zwycięztwo. Od takich ogólnych 
roztrząsali rozpoczynają się rozprawy; po ich dopiero 
zamknięciu odczytuje się adres, paragraf po paragra
fie i pojedynczy członkowie- przedstawiają ich poprawę 
lub zmiany. Większość głosów rozstrzyga i po takim 
dopiero przetopieniu, adres przybiera swoją ostateczną 
lorm ę, w której składany je s t u podnóża tronu. W ia
doma już czytelnikom naszym trafna a głęboka różnica, 
jaką Napoleon 111 położył między doniosłością adresów 
dawniejszych izb francuzkich, a 1ą, jaką chciałby nadać 
przyszłym adresom senatu i ciała prawodawczego. Owe 
m iały na celu utrzym anie łub obalenie odpowiedzialnego 
gabinetu; te , według woli cesarza, m ają zawierać sąd 
kraju nad polityką rządu, przestrogi i rady swobodnie 
wypowiedziane. Skorzystali z tej udzielonej sobie 
wolności senatorowie, na posiedzeniach 28 lutego i 1 
marca, w najrozciąglejszych rozmiarach, Pp. d e  la  
R o c h  ej  a eq  u e l e i n ,  d e j l e e c k e r e u  i d e  G a- 
b r i a c  powstali przeciw projektowi a d re su , jako 
piewiernie tłumaczącemu sumienie F rancji, jako sk a
żonemu pochlebstwem w tem , co się głównie ściąga do 
polityki cesarza we Włoszech. Nic dziwnego, że syn 
sławnej bohaterki W andei; że pełen zapału rycerz 
chrześcijański, który w pierwszej młodości zagrzany pa
mięcią toczonych wojen przez przodków z Saracenami, 
pośpieszył był w r. 1 8 2 7  jak  ochotnik pod chorągwie 
obce, walczyć przeciw Turkom; że ten pełen ognia, 
przedstawiciel średniowiecznych cnót i wyobrażeń, 
najgoręcej ujął się za krzywdy Ojca św. i króla Burbona 
M argrabia d e  la  R o c h e j a c q u e l e i n  znany jesz
cze z czasów Ludwika Filippa z cierpkiej podjazdowej, 
dokucznej, choć niezawsze ścisłej wymowy, w ystąpił i 
teraz z dosadnem, a natarczywem zaskarżeniem całej 
niemal cesarskiej polityki. Wielbi on osobiście Napo
leona 111, widzi w nim m ścic ie la  krzywd, Henrykowi V 
przez dom Orleański wyrządzonych i dla tego okazał 
gotowość służenia nowej ludowej dynastji, dla tego da
wny, z prawa dziedzictwa, par F rancji nie wahał się 
zasiąść senatorskiego krzesła świeżej, a więc w oczach 
jego mało cenę mającej, instytucji. Glos m argrabiego, 
oddawna przygotowany, może co do dowodów, co do 
przytoczeń prawoznawczych i dziejowych przez wię
kszych od niego erudytów zasilony, pozostanie znako
mitym pomnikiem nowo-czesnćj wymowy. Żałujem y 
nieskończenie, że umieścić tego głosu w zupełności nie 
możemy, dla przechodzącej rozmiary pisma naszego 
rozciągłości. Podajemy treść jego zupełną i w ierną 
"  tych samych słowach, w jakich sprawozdawca posie
dzenia senatu um ieścił je  w M o n i t o r z e .  Nawet i 
tej treści dla niedostatku miejsca nie mogliśmy ca łe j 
powtórzyć; zmuszeni zostawić dokończenie do przyszłe
go nr u Kur jera .

Pan Hecckeren i Gabriac, mówiący po m argrabi de 
la Rochejacquelein, okazali się bezbarwnymi i trudno 
im było co zajmującego powiedzieć, bo poprzedzający 
mówca wyczerpał całą zbrojownię jednostronnych 
wprawdzie, ale zręcznie, niekiedy naw et zdradziecko, 
użytych dowodów. Domówienie tylko, wątpimy, aby 
ludzi poważi i ej myślących zaspokoiło, bo m argr. de 
la Rochejacquelein chciałby, aby wszystko wróciło do 
stanu jak  przed wojną, bo według niego, wówczas do
piero stało by się zadość odwiecznym zasadom w iary, 
uczciwości i prawdy, Rzecz prosta, przyjęcie takiej 
rady je s t niepodobne; m argrabia przeciw adresowi 
głosowa : będzie, a niewstrzymany potok zdarzeń po
płynie wśród burz i gromów do zakreślonej 11 zez Opa
trzność mety. Odpowiedział m argrabi de la Roche
jacquelein: senator P i e t r i ,  korsykanin, z domem 
Bonapar ych daleko spokrew niony, przed kilku laty 
prefekt policji, niedawna poufny wysłaniec do Nizzy, 
dla zjednania umysłów podczas przyłączenia tego h rab 
stw a do F iaucji. W żyłach tego mówcy zagrała krew 
Włoska dawnych Kaniowskich przeciwników papiestwa 
wybuchnęła płomieniem n ilość do spółziomków i wy
lała się w gorzkich wyrzutach za obelgi, na przed- 
m ioty jego uwielbień miotane. Mowa p. P ietri, mimo 
wyraźne tw ierdzenie, że władza świecka Ojca św. już 
nie istn ieje , że istnieć nie może i nie powinna, niema 
rzeczywistego politycznego znaczenia. Nakoniec ks. 
Napoleon, do żywego tknięty surowością sądu m argra
biego de la Rochejacquelein i potępienia, jakie na je 
go teścia rzucił, odznaczał się przy całej oględności na 
społeczne wymagania, w ielką jasnością i dobitnością 
l wierdzeń. N iektóre ustępy wieją Tacytów ską— zwię- 
włością nieśm iertelnego jego stry ja . Sprawozdawca po- 
s ,edzeń senatu dokładniej streśc ił ją , niż mowę mar- 
d a^ ', ^  krótszą, prawie w całości um ieścił. Po-
wc“ y ^  w piątkowym n-rze K urjera. Byłoby przed- 
m anylt?m wyr °k°wać o doli adresu; z listów otrzy- 
wiadonio1̂ 2'62 dzieiinik N i e p o d l e g ł o ś ć  B e l g i j s k a  

ta mianow;2 - liC,Zne P°Pr a w y  przygotowane, ze 
t, n r, C|le’. którą kardynałowie francuzcy wniosą, 

ę t  e<miotem najżwawszych sporów. Wówczas 
opiero,  ̂ ie iy  Slę j (j- wszystkie rozprawy wyczerpią, 

o aze Się. y sprawa, która tak żywo cały św iat ka- 
tol.cki Obchodzi, zwycięzko z tego przesilenia wyjdzie.

Toczy się ona dzisiaj pod złeini wróżbami; przyrodzeni 
jćj obrońcy dużo ją  nadwątlili. Dziennik francuzki Pe- 
tersburgski przytoczył wyjątek z jednego listu paster
skiego, który przeciwników jątrzy , a nawet rząd źle 
usposobić może. W ostatecznym zaś razie, od życzli
wego lub niechętnego usposobienia Napoleona najwię
cej zależy; bo jakże nie widzieć, że choćby adres był 
najzupełniej władzy świeckiej papieża przychylny, ni
gdy woli cesarza nie skrępuje. Napoleon je s t zapew
ne wyższym nad osobiste urazy, ale mimo całą w iel
kość, mimo cały spokój niezrównanego umysłu, są 
w sercu jego struny, których bezkarnie drażnić nie 
można.

Listy pasterskie są głównie wymierzone przeciw 
złożeniu w izbach dokumentów dyplomatycznych. Nie
którzy biskupi widzą w tym kroku rządowym zamiar 
oczernienia Ojca św. Z tego to powodu, ksiądz biskup 
diecezji N i m e s  w okólniku swoim mówi co nastę
puje:

„To boleśne s t a ł o  s i ę ,  któreśmy oddawna wam 
oznajmowali, najm ilsi współpracownicy, rozlegnie się 
wkrótce na innej Kalwarji. Dla przygotowania umy
słów do tej ostatniej katastrofy, dla tego aby ją  przy
jęły  z mniejszem przerażeniem , nieprzyjaciele : tolicy 
św. nie przestają czernić i potępiać tego, który ma zo
stać ofiarą. Spotwarzano już Piusa IX jak  monarchę, 
tw ierdząc, wbrew wszelkiej prawdzie , że rząd jego 
świecki był przesiękły ohydnemi nadużyciami i że ja rz- 
mo jego było nienaw istne jego ludom. Spotwarzano go 
również jak nauczyciela i sędziego, ogłaszając z bez- 
bożnem zuchwalstwem, że z zadania politycznego uczy
nił zadanie wiary i że nadużył swych duchownych gro
mów, rażąc klątwą zbrodniczego przywłaszczyciela 
państw swoich. Teraz dalej jeszcze idą, ponieważ nie 
chce wydać krwią zbroczonym korsarzom łodzi, której 
je s t sternikiem , oskarżają go o zaślepiony upór; usi
łu ją  nawet uczynić go odpowiedzialnym za okropności, 
które zgotowały upadek Neapoiitańskiej dynastji. Z je 
go to nieugiętości, mówią, wypływają te wszystkie 
nieszczęścia, jak  gdyby niezłomna stałość właścicie
la, napadniętego przez zbójców, mogła usprawiedliwić 
te  razy nożów, którem i i gospodarza i otaczają
cych go sąsiadów zabijają! Od niegodziwości podobne
go wyroku do jego wykonania, przestrzeń niewielka. 
Jeden krok tylko dzieli wietnicę od Golgoty. Nieba
wem dowiemy się, że Castelfidardo przerazi drugi stok 
Appeninów i nazajutrz, mimo dobre chęci F rancji, te 
legraf nam powie, że nam iestnik J e z u s a  C h r y s t u s a  
niezdolny schronić się w Gaecie, zamieniony w popie- 
Jisko, je s t albo tułaczem błąkającym się po morzach, 
albo jeńcem  na W atykanie. Tak więc, król Piemon- 
cki i katolicki powtórzy dzieło rewolucjonistów prze
ciw Piusowi IX i krwawszą jeszcze drogą doprowadzi 
go do potworniejszego jeszcze rozwiązania. *

Kończy zaś następn ie :
„Błogosławieni ci, co, niedając się ani złudzić, 

ani zastraszyć przez przemijające zaćmienie, wkrótce 
mające okryć pomroką jasność t j a r y ,  będą umieli 
wierzyć wiarą niezachwianą w ju trzejsze zm artwych
w stan ie ! Kto pamięta S a l e r n ę ,  W a l e n c j ę ,  S a- 
w o n ę  i Fontainebleau, niepodobna mu przypuścić, aby 
niesprawiedliwość zdobyczy założyła stałe siedlisko na 
Piotrowym grobowcu. W razie potrzeby wyjdą z nie 
go płomienie i pożrą ten tron swiętokradzki.“

M iesiąc marzec niedawno tak groźnie zapowiadany, 
zdaje się, że nietyiko upłynie spokojnie, ale stanie się 
zwiastunem lepszej przyszłości. W nim to Garibaldi 
m iał zapalić pożogę w ojny; w nim wojska francuzkie 
odpłynąć z Syrji i wydać na rzeź nieszczęsną jej lu
dność; w nim, według proroctw muzułmańskich, imię 
chrześcijańskie miało być wytępione; w nim nakoniec 
na drugiej półkuli św iata, objęcie w Stanach Zjednoczo
nych rządu przez Abrahama Lincoln, miało być hasłem 
powszechnego rozprzężenia tego ogromnego lądu. Tym
czasem tęcza pokoju zdaje się oświecać półwysep; Eu
ropa przyzwala, aby pod cieniem chorągwi francuzkiej, 
mieszkańcy Libanu dźwignęli się po okropnej klęsce; 
muzułmani trzym ani na wodzy, wściekłość swoją tłu 
mić w głębi bezecnych serc muszą, a Lincoln może po
trafi przejednać zwaśnionych na siebie braci.

Z żalem widzieiny się zniewolonymi, dla niedostatku 
m iejsca, odłożyć ogłoszenie listu  księdza biskupa orle
ańskiego do następnego tygodnia.

W ł o c h y .
T uryn, 2 5  lutego. Dziś o godzinie 11 zrana król dal 

posłuchanie deputacji wysłanej dla złożenia mu hołdu lu
dności turyńskiej. Na czele znajdowali się hr. Cosilla, 
syndyk stolicy i pani d’Adda, małżonka gubernatora turyń- 
skiego. Korona leżała na wezgłowiu z karmazynowego 
aksamitu, bogato haftowanem złotem; jest to dar pań tu- 
ryńskieh dla j. k. m. Wezgłowie trzymał hr. Ernest de 
Sambuy; sekretarz komitetu, p. A. Ceresa niósł adres, 
ozdobiony minjaturami i w bogatćj oprawie. Przyjaciel, a 
dawniej nauczyciel królewski, znakomity Cibrario, członek 
komitetu, napisał z jego woli rzeczony adres, który odczy
tanym został przez prezesa deputacji. Król, w podzięko
waniu swojem, szczególnićj rozwiódł się nad ceną, jaką 
przywiązuje do dzisiejszego objawu miasta Turynu, szczy
cąc się, że jest jego obywatelem.

Król zwrócił się następnie do margr. d’Adda i do pań 
’ l)rzy niej stojących i rzekł, że najmocniej go wzru- 

d’ 12 w sposóbdaru a ■ tak uroczy chciały się przyłączyć się do
które odb'eg0 dla.je£° scrca i do świadectwa przywiązania, 
którego S  Krdl 1 UWagd oglądał koronę i wezgłowie, 
nowtórzył ra • ZnaJd°wał doskonałą i wybornego smaku, 
! ;..a ,z Jeszcze swe dzięki, mówiąc, że naród wieln-

którego 
powtórz
kiotni już dawał mu dowody miłości i poważania,

więcej nie uczynił*dla kraju, nad po-
i - wezwą iego nJest sPcłn'd zawsze i wszędzie, gdzie Włochy wezwą jego poswięcenia> v

Król i eszc^  1 l)rzen,ówił do komandora Pa-
leocapa, py Gy ‘ w ska artystów, którzy wykonali 
pracę rzeźby 1 ha U • J /m m n io n o  p. Termignon i panią 
Peppione. Deputacja pożegnała króla uszczęśliwiona z ła
skawego przyjęcia.

Oto jest tekst adresm 
„Najjaśniejszy panie.

„Chociaż w. k. m. i ze skłonności wrodzonej i ze wznio
słego posłannictwa, do którego przez boską Opatrzność zo-

że naród wielo- 
wyższe

stałeś powołany, jesteś obywatelem Wioch, Turyńczycy 
jednak nie mogą zapomnieć, że ich miasto było twoją ko
lebką, że miłość w. k. m. dla wielkiej ojczyzny włoskiej, 
fu diijrzala w twojej wspanialej duszy, że tu dojrzały te 
rozlegle zamysły zupełnej niepodległości wsławionego pół
wyspu. Stąd pochodzi, że mieszkańcy naszego miasta, Czu
li na tę chwalą, sądzili mieć słuszne prawo, gdy (rudne 
przyjęte przez w. k. m. posłannictwo zostało już dokonane, 
po powrocie twoim, n.p., z pięknych krajów świeżo połączo
nych z monarchją, do złożenia ci tej korony, godła zjedno
czenia dzielności wojennej, co tak wysoko wykazała dzie
dziczne męstwo książąt sabaudzkich, z temi obywatclskie- 
mi cnotami niezbędnemi do spełnienia we wszystkich czę
ściach wielkiego dzieła jednolitości włoskiej.

„Składamy, n .p., u stóp swoich ten hold pokorny, pro
sząc, abyś mniej zważał na jego szczupłą wartość, ja k  na 
uczucia przywiązania i wdzięczności tych, co go tobie przy
noszą, a nadewszystko na jego wysokie znaczenie.

„ Niech żyje król wioski/ “
15. 2 7  lutego. Nie ma jeszcze nic pewnego o Messy- 

nie i Civitelli, lecz ich opór nie może być długi, bo pierw
sza z tych twierdz ma tylko 2,500 a druga 550 żołnierzy 
załogi. Piemontczycy polegają na uczynionej przez króla, 
przed odplynieniem z Gaety, powtórzonej wnet po przyby
ciu do Rzymu, obietnicy, że całego wpływu użyje, aby skło
nić te twierdze do poddania się. Prawda, że należy wziąść 
w rachubę zawziętość stronnictw i lękać się, aby niektórzy 
nie chcieli pokazać się lepszymi rojalistami niż sani król 
Zdaje się być sprawdzonem, że Franciszek II , dziękując 
d. 17 lutego, p. Christen, za wszystko co uczynił dla jego 
sprawy, prosił go o zaniechanie wszelkich dalszych przed
sięwzięć; a mimo to ten czynny partyzant, rozpoczął znowu 
swe wycieczki; d. 22, przekroczył granicę w Carsoli, na 
padł na jedną rotę pieinoncką, w której zabił jednego i ra 
nił dwóch żołnierzy i jednego oficera; miał go później ode
przeć pułkownik Masi i przyprawić o stratę 'znacznej czę
ści ludzi.

Jeżeli wojna potrwa, można wnosić, iż nie będzie dłu
gą, zważywszy na wielkość sil, któremi Piemont rozrządza. 
Siły jego zajmują staóowiska, panujące nad dwiema twier
dzami; wszakże mieszkańcy Messyny muszą obawiać się 
bombardowania. Miano uprzedzić jen. Fergola, że jeśli to 
uczyni, dozna późnićj całej surowości wojennej.

Neapol, 2 8  lutego. W  ciągu tygodnia zdarzyły się dwa 
nieszczęścia: pożar teatru  Nuovo, w dzielnicy miasta Mon- 
tecalvario— i przypadek na drodze żelaznej z Neapolu do 
Kapui, blisko stacji Madaloni; zginęło osób 11, a 20 ponio
sło, mniej lub więcej, ciężkie rany. Przypisują to niego
dziwemu zarządowi kolei z tej przyczyny, że zamiast uży
cia pod relsy drzewa, zastąpiono je  stężałą Wezuwjuszo- 
wą lawą. Nie wytrzymała ona ciężaru lokomotywy, po 
której zapadnieniu, dwa wagony napełnione podróżnemi, 
rzucone całą bystrością pędu, przeskoczyły przez machinę.

Listy z Rieti oskarżają kard. Antonellego o nadmiar 
okrucieństwa. W  okolicach Rieti, leży, w kraju papies
kim, nie wielki zamek Callalto, zbudowany niegdyś przez 
JBąrbcrinich i opasany silnym obwodem. Mieszkańcy o- 
świadczyli się- za jednością, a choć nie liczni, potrafili się 
bronić przeciw nacierającym na siebie papieskim najemni
kom. D. 13 nastąpi! nowy napad; bandy okrążyły zamek i po 
trzygodzinnej-mężnej obronie Callalto zostało dobyte; wów
czas stek najbezecniejszych wyrzutków narodów cywi
lizowanych, składający dziś oddział wojska papieskiego, 
w liczbie 1,500 ludzi, wpadł do Callalto, z końmi i mułami, 
dla pochwycenia i odwiezienia na miejsce bezpieczne łu
pów. Callalto, gmina licząca przeszło 700 mieszkańców 
wydana została na rabunek. Ani jednego domu nie oszczę
dzono. Po złupieniu ich, wszystko puszczono z dymem. 
Uczony lekarz Bartolomeo Latini wracał właśnie do domu, 
kiedy, poznany przez żandarmów, został przez nich schwy
tany i ugodzony baugnetem. Siostra nieszczęśliwego do
ktora przybiegła na pomoc, lecz i tę skłuto bagnetami i za
dano kilka ran  z pistoletu; syndyk rzucony za umarłego 
Stróża domowego, Iinperi, okrutnie zamordowano z żoną; 
dwudziestomiesięczue dziecię zatknięto na bagnet i obno
szono, na znak zwycięztwa, po ulicach. Archiprezbitera, 
Latini, odarto z kapłańskich sukień, odziano w mundur 
żołnierski i oprowadziwszy na pośmiewisko, wśród żoldac- 
twa, zawleczono do zamku, gdzie trzymany jes t w więzie
niu, jak  zakładnik. Jeden z jego braci, w skutek tych 
nieszczęść rodzinnych postradał zmysły.

Teraz ci nikczemnicy zamurowali bramy zamku i otrzy
mawszy zasiłki od Poggio Giriolfo, w broni, ładunkach 
i żołnierzach; czekają tam, umacniając się barykadami. 
Uwięzili do 20 najbogatszych młodzieńców okolicy, i pod 
pozorem prawności, złożyli sąd wojenny. Bernardino i 
Giuseppe Mari, bracia nieszczęśliwego kapitana, zamordo
wanego w Carsoli, okupili życie obietnicą zapłacenia zbój 
com 4000 dukatów; połowę tej ilości już zaliczyli.

D. 14, w czasie kiedy jedna część umacniała się 
w Callalto, druga napadła na Petercia, którą przed nocą 
opuścili, odarłszy i rozbroiwszy mieszkańców. Dzielna 
młodzież Rieti pośpieszyła na miejsce niebezpieczeństwa, 
okazując jaka różnica między obywatelami wolnymi a na- 
jemnemi siepaczami.

Z powodu odezwy komitetu narodowego, w Rzymie, do 
obchodu dnia ogłoszenia W iktora - Emmanuela królem 
włoskim i wzmianki w niej, że wielu oficerów i żołnierzy 
francuzkich okazali, w tein zdarzeniu, współczucie swoje 
dla dobrej sprawy, jen. hr. de Goyon wydał następny rozkaz 
dzienny:

„Żołnierze!
„Mniemany komitet narodowy, w Rzymie, postarał się 

o rozrzucenie po mieście małego druku  do Rzymian; na
zywa on, nakazującym uszanowanie objawem, dziecinny 
wybryk d. 14 wieczorem. Poczytaliśmy go za tak mało 
godny szlachetności serca i rozumu Rzymian, że nie pomy- 
śliliśmy nawet uczynić o nim najmniejszej wzmianki, tern 
bardziej, że gwizdania i nakazy o uciszenie się, panowały 
nad wyzywającemi okrzykami, których nikt słuchać nie 
chciał, mimo igraszkę kilku ogniów bengalskich, lecz 
to pjsmo, doszło rąk naszych, w którem pozwolono sobie 
chwalić nasze zachowanie się, jest, ze strony mniemanego 
komitetu narodowego, bezczelnością, której ścierpieć nie 
mogę i winienem zwrócić na nią wasze oburzenie. Nie 
Przyjmiemy od nikogo pochwał, przócz od naszej zwierzch
ności. Bez wątpienia mamy tu posłannictwo trudne, dra
żliwe, a nawet niewdzięczne, bo spotykamy się zawsze 
z nieprzyjaznym oporem, nawet trzymając się najprostszej 
linji obowiązków. W szakże ani pochlebstwa, ani groźby 
nie powinny wywierać na nas najmniejszego skutku. Obo
wiązki, włożone na nas przez cesarza, są naszem jedynem 
prawidłem, potrafimy je aż do końca wypełnić!

„Aby nie dać najmniejszego pozoru złej woli, powta
rzam, że obowiązkiem każdego jes t natychmiast oddalać 
się z tłumów, noszących znamię nieprzyjaźni, aby nie o- 
śmielać ich nawet niewinną obecnością, i nie podawać 
w podejrzenie uczciwości naszego podwójnego charakteru 
Francuzów i żołnierzy.

„Z głównej kwatery, 16 lutego 1861. 
„Jenerał głównodowodzący,

„Hrabia de Goyon,“ 
Turyn  2 6  lutego. Dziennik le Pays, daje następny 

wyjątek % listu, pisanego z Turynu:
W  wydziale ministerstwa wojny prace nad uzupełń^ 

niem liczby wojska i pomnożenieni całego

spodarstwa me ustają. Żołnierze neapolitańscy, nad wszel
kie oczekiwanie, okazują wielką gotowość zaciągania się 
1'od chorągwie. owszechnie sądzą, że utworzenie no
wych polkow ukończone zostanie przed końcem marca. 
Trudno jest oznaczyć ogolną liczbę wojska, z powodu nie- 
wiadomośei, ile dostarczą nowozaciężnych cztery klassy 
neapolitańskie, od 185/ do i 8 6 0  włącznie; wszakże, bez 
obawy pomyłki, można iwioiuzic, ża wojsko wioski© wy- 
niesie 300600 głów.

Gwardje narodowe, według wszelkiego podobieństwa 
do prawdy, wystarczą do utrzymania porządku, wojsko zaś 
czynne będzie mogło całkowicie byc użytem dla stawienia 
czoła nieprzyjacielowi. W razie starcia się (bo mimo dą
żeń do pokoju, zawsze myślić należy i o tej wy nikłości) ba- 
taijony uruchomionej gwardji narodowej, wystarczą na 
załogi po tw ierdzach.

Rząd ciągle myśli o udoskonaleniu tej instytucji, która 
w obecnym stanie WłocLrjest arcyszczęsuwym i użytecznym 
pomysłem; trudno tylko rozkrzewic ją  na południu; dotąd 
ledwie można było uruchomić dwa bataljony w Neapolu 
i dwie roty w Abruzzach, co składa, przy równej ludności, 
ledwie dziesiątą część tego  co dostarczyła północ.

Franciszek II, przed opuszczeniem Gaety, wydał po
niższy rozkaz dzienny;

„D. 14 lutego.
„Jenerałowie, oficerowie i żołnierze wojska gaeckiego.
„Dola wojny rozłącza nas po 5 miesięcach cierpień, za 

niepodległość ojczyzny, w ciągu których podzielaliśmy 
wspólne niebezpieczeństwa i wspólne niedostatki. Nade
szła chwila położenia końca waszym bohaterskim poświę
ceniom; opór stal się niepodobnym i jeżeli chęć moja żoł
nierska wiodła mię tak, jak  i was, do obrony tego przed
murza monarchji, aż do ostatniego tchu życia pod zwali
skami Gaety, obowiązki króla i ojca nakazały mi dzisiaj 
oszczędzić krew szlachetną, której przelanie, w obecnych 
okolicznościach, byłoby tylko ostatnim objawem bezowo
cnego bohaterstwa.

„Dla was moi kochani, wierni towarzysze broni, dla 
obmyślenia waszej przyszłości, z uwagi na jaką zasługuje 
wasza prawość, wasza stałość, męztwo, dla was wyrzekam 
się wojennej ambicji odparcia ostatnich napadów nieprzy
jaciela, który nie potrafiłby opanować twierdzy, bronionej 
przez takich jak  wy żołnierzy, nie usławszy trupami swej 
drogi.

„Wojownicy gaeccy, od sześciu miesięcy walczycie 
z niezrównanem męztwem. Zdrady wewnętrzne, najazd 
rewolucyjnych obcych drużyn, wtargnienie państwa, poczy
tywanego za przyjazne, nic nie mogło pokonać waszego 
męztwa, zachwiać waszej stałości. Wśród cierpień wszel
kiego rodzaju, przechodząc pola bitew, sławiąc czoło zdra
dzie, straszliwszej od żelaza i ołowiu przyszliście do Kapui 
i Gaety, ustępując własnemu bohaterstwu nad brzegami 
W olturna i Garigliano, urągając się, przez trzy miesiące, 
z tych wałów nieprzyjacielowi, który miał w swem rozpo
rządzeniu całą potęgę ziemi włoskiej. Dzięki wam, część 
wojska Oboj gaSycylji jest ocalona; dzięki wam, król wasz 
może z dumą podnieść głowę; na ziemi zaś wygnania, gdzie 
oczekiwać będzie sprawiedliwości boskiej, pamięć boha
terskiej prawości jego żołnierzy, będzie najsłodszą pociechą 
w jego nieszczęściu.

„Medal, umyślnie na ten cel wybity, będzie wam roz
dany, jako pamiątka oblężenia, a gdy kochani moi żołnie
rze, wracać będą do domowych ognisk, wszyscy ludzie 
uczciwi schylą, na ich widok, czoła, a matki ukazywać 
będą, jako wzór dzieciom, bohaterskich obrońców Gaety.

„Jenerałowie, oficerowie, żołnierze, dziękuję wam 
wszystkim, wszystkim ściskam ręce, z wylaniem przywią
zania i wdzięczności. Nie mówię wam: żegnam was! lecz 
do widzenia! Zachowajcie zawsze dla mnie wierność, jak 
ja  zawsze zachowam dla was przywiązanie i wdzięczność. 
Wasz król,

„ Franciszek I I .  “
Dziennik Urzędowy rzymski umieścił protestację kard. 

arcybiskupa neapolitańskiego księdza Riario Sforza, prze
słaną ks. Eugenjuszowi Carignan, przeciw dekretowi, zno
szącemu klasztory. Kardynał odwołuje się do 14 art. kon
kordatu, zawartego między papieżem i Piemontem, w moc 
którego, w państwie Sardyńskiem, zastrzeżono przywróce
nie zakonow. Żali się także na okolnik dyrektora spraw 
duchownych, obejmujący potwarze na klasztory, nazwane, 
przez tego wysokiego urzędnika, „miejscami zgorszenia, 
źrzódłem zaburzeń i politycznych rozruchów, które nie 
brzmią świętemi pieśniami, ale zbrodniczemi poszeptami 
spisków, dążących do obalenia powszechnego porządku.“ 
Czyż podobna słyszeć, mówi kardynał, kończąc swą prote
stację, właściwszy język do wytępienia wszelkiego uczucia 
zgody i pokoju, które ja  z mego miejsca najgorliwiej roz- 
krzewiam?

Senator Matteucci, sprawozdawca kommissji, odczytał, 
na posiedzeniu senatu, następny raport:

Mości panowie Senatorowie,
Kommissja, której poruczyliście złożyć sprawozdanie

0 projekcie do prawa, nadającego nazwę króla włoskiego 
Wiktorowi-Emmanuclowi II , je s t niewątpliwie tłumaczem 
uczuć całego senatu, uszczęśliwionego, że rząd królewski 
wezwał go naprzód do uświęcenia prawa, którego przed
stawiciele narodu, w pamiętnym dniu posiedzenia królew
skiego, żądali z gorącym objawem przywiązauia, uszano
wania i wdzięczności.

W asza kommissja uznała jednomyślnie, że ten projekt 
prawa ma swój początek i przyczynę bytu w wypadku uro
czyście dokonanym przez wolę narodową, który sumienie 
ludów cywilizowanych już ogłosiło, jako zasadę porządku
1 trwałości dla Europy, który Opatrzność boska widomie 
wspiera, przez nadanie nam potężnych sprzymierzeńców, 
i przez zaszczepienie w sercach Włochów umiarkowania, 
zgody i potrzebnej śmiałości, do spełnienia lak wielkiego 
dzieła.

Mało jes t narodów na świecie, którymby przyrodzenie 
udzieliło, podobnie jak  nam, zdolności i znamion właści
wych do osobistego i osobnego istnienia; mało jest na świę
cie narodów, których słabość, niewola mogłyby być równic 
szkodliwemi dla pokoju Europy, dla równowagi politycz
nej wielkich państw; dla obyczajowego i społecznego po
stępu. Nie sądzimy, aby nas miłość ojczyzny łudziła, g  ̂
śmiemy utrzymywać, że dzieje nie przedstawiają urocz} . 
szego przykładu nad ten, jaki dajemy, doszedłszy, P1 
cudowną niemal zgodę takiego zbioru swobodnej vw> i, 
spojenia w wielkie państwo tych rozmaitych p i e i ia- 
narodu, przez tyle wieków rozproszonych, często n 
wewnętrznie z sobą walczących, mocą których otrzy  ̂
śmy zwycięztwo nad naszymi nieprzyjaciółmi m a 
samymi przez niezbędny wpływ sił moralnych. Ieon

Nasz najjaśniejszy sprzymierzcmec. cesa ^  ^
dokładnie zrozumiał te prawdy w owym d \ cnje Lom- 
użyczył nam potężną j o - a w i c ę  Framyi na . r a d ; | c h  e u -  

bardji i kiedy, zgodnie z Anglją, utrzymy

obozowego go-

dleirły- Rozmaite kraje wiJSMB „rzes» F
dem, skorzystały /■ długiego doświadczani^ ^ tnł€j s*e 
stłumiły zarody swej słabości, opatp ^ jją c  sobjC ręce na
warunki zachowawcze pomyślności. ‘'""‘Ypotężnego pań- 
założenie wpośród Europy, swobodiuj- t {)jCrw.jast-
stwa, które tak dla siebie jak- dla są. - 
kiem pokoju i postępu.
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To państwo ma nazwę, je s t  nią królestwo włoskie, n a - ! 
zwę obejmującą przyrodzoną rozciągłość, zamieszkaną 
przez w szystkie plemiona włoskie i rządzoną przez kon
stytucję polityczną, jakąśm y sobie nadali. T a  nazwa zna
czy, że ostatnim  kresem  rewolucji, je s t  utworzenie wiel
kiej narodow ej monarchji.

Obwołując W iktora-Em m anuela królem włoskim, n a 
ród chciał wynagrodzić tę  św ietną dynastję włoską, której 
obywatelska mądrość, wojenna odwaga i niezwalczony 
duch niepodległości, uczyniły lud podalpejski godnym wol
ności i strażnikiem  narodowej chorągwi. Chciał złożyć 
hołd czcigodnej pamięci Karola-Alberta i gorącemu patryo- 
tyzmowi jego syna.

Nazwa króla włoskiego uśw ięca całą  myśl woli narodo
wej,niweczy skład naszych wew nętrznych podziałów, jest 
dla wszystkich dusz włoskich zakładem wielkości i jedno
ści, zasila powagę rządu królewskiego w radach europej
skich i dostarcza wielkim mocarstwom, w pośród których 
królestw o włoskie zabiera miejsce, pełną godności zręczność 
przyklaśnienia zm artw ychw staniu lu d u , który już przy
czynił się tak  znakomicie do powszechnej cywilizacji. Po
zdraw iając tą  nową nazw ą dostojnego potomka jednej z na j
dawniejszych i najszlachetniejszych dynastij, wielkie pań
stw a europejskie zawiążą z W łochami te ogniwa zgody, 
bra terstw a, wspólnych dogodności, któe odtąd staną  się 
jedynem i podstawami stosunków dyplomatycznych między 
W łochami i chrześcijańskiem i ludami.

Te państwa, k tóre  równie z nami potrzebują utrzym a
nia porządku i pokoju w Europie, udzielą nowej siły powa
dze rządu królewskiego i włoskiego parlam entu, alty przy 
mądrości i um iarkowaniu, które powinny przeważać w obra
dach wielkich narodów, dójść można było do rozwiązania tru 
dnych zadań, od których jednocześnie zawisły pokój W łoch 
i św iata, oraz wielkość i wolność duchowna kościoła.

Komissja, głęboko przenikniona temi prawdami, prze
kłada senatowi przyjęcie artyku łu  prawa, wniesionego 
przez m inisterstwo.

Kommisja chce także wynurzyć nadzieję, że rząd kró
lewski wyjedna na łaskaw em  i kochającem  sercu n. p., 
aby starszy syn króla W łoskiego na zawsze nosił nazwę 
książęcia Piemontu. Niech ta  nazw a przetrw a jako przy
pomnienie naszym królom ich rodzinnej ziemi, tudzież sła
wnego i cywilizowanego ośmiowiekowego królestw a. Bę
dzie to niezgasłym hołdem, oddanym przez wszystkich W ło
chów te j' prowincji, k tóra była kolebką naszych swobód i 
puklerzem naszej niepodległości.

Nasza kommissja gorąco pragnie, abyście przyjęli ten 
projekt do praw a jednomyślnością głosow i z uczuciem 
wdzięczności i uszanowania, jak ie  powinny towarzyszyć 
najpierwszemu i największem u aktowi, który wola naro
dowa spełnia w obliczu św ia ta .“

Senat przyjął d. 27 lutego następny adres, w odpo
wiedź na mowę królewską:

.N ajjaśniejszy panie.
Głos w. k. m. oznajmuje nam wypadek, uzupełniający 

śluby jedności włoskiej, tak  gorąco upragnione przez 
tyle umysłów wybranych, wspierane przez tyle serc szla
chetnych, towarzyszono przez tyle łez i miłości.

Dzieło wielu wieków7, wielkość W łoch dziś się rozwi
ja , przez cudowny zbieg rozmaitych, a  sprzyjających nam 
przyczyn. W aleczność wojska, zdrowy rozum ludności, 
doścignęły tego szlachetnego celu, który przed niewielu 
jeszcze laty zdawał się zawodzić w szelką przezorność lu
dzką.

Ufni we wsparcie mniemań najcywilizowańszyeh naro
dów7 i w zgodność zasad natchnionych przez liberalne skłon
ności, zasileni świetnem doświadczeniem, mamy nieza
chw ianą nadzieję, że będziemy w stanie okazać św iatu, 
iż lud dopominający się o swe prawa, tern chętniejszy je s t 
do szanowania praw  cudzych, że W iochy, przywrócone 
do swych rodzinnych warunków, przeznaczone są do wzmo
cnienia, nie zaś do zaw ichrzenia prawdziwej harmouji i 
prawowitej równowagi państw  europejskich.

Senat szczęśliwym jes t, iż może zespolić się z waszą 
królew ską mością, w ufności, że cesarz francuzki nie opu
ści wspaniałomyślnych zamiarów, które były dla niego 
źrzódłem najświetniejszej chw ały, a dla nas potężnego 
w sparcia,— zamiarów, uświęconych przewagami walecznych 
i oklaskami ludów.

Krew łacińska nie zdradzi swego początku i koleje 
przeszłości zleją się w jedną zgodę potrzeb, dążeń i u- 
czuć.

Na wsparciu, jak ie  wolna i potężna Anglja w najcięż
szych doświadczeniach daw ała sprawie ludów wolnych, nie 
zabrakło i Wiochom w obecnych okolicznościach i nie zbę
dzie nam na niem w przyszłości.

Zaufanie, jak ie  pokładamy w zdrowym sądzie i głębo- 
kiem współczuciu szlachetnych Niemiec, zaiste nie będzie 
płonnem, gdzie książę godny narodu którem u króluje ode
brał już, za staraniem  w. k. m., św iadectwo zaszczytnego 
współczucia, do jak iego  ma prawo. Ludy uczciwe po
rozum iewają się zawsze z łatwością.

Um iarkow anie i spokój są w łasnością silnych i my coś
my z trw ożliw ą radością szli za śmiałemi przedsięwzięcia
mi w. k. m., słuchamy dziś m ądrych rad  roztropności, 
z ust twoich płynących: uznaw ania wymagań teraźn iej
szości i zapewnienia wynikłości na przyszłość.

Cały naród przyklaśnie wszystkiemu cokolwiek uczy- 
nionem będzie dla pomnożenia sity wojsk lądowych i mor
skich, k tóre zasłużyły na najwyższe pochwały.

Duch wojenny ludu włoskiego, który objawił się tak  
wysoko w gorącej dzielności, pełnej serca młodzieży, dowo
dzonej przez wodza cnót starożytnych, mogącego najsłusz- 
nićj zwać się ulubionym synem zw7ycięztwa, ten  duch oka
zuje, że odtąd W łochy, własnemi sitami i pod opieką opa
trzności, dobijać się potrafią zdobycia wszystkich pierw iast
ków potrządku w ew nątrz, oraz rozwinąć obronę zewnę
trzną.

Urządzenie nowego królestw a będzie przedmiotem nie
ustannych zgłębiali senatu , aby mogło odpowiedzieć wszy
stkiemu o co dopomina się teraźniejszość i co zaleca prze
szłość.

Dom twój, n. p., podjął się, od naj dawniej szych czasów7, 
czuw ania nad dolą W ioch i nad urzeczywistnieniem 
ich niepodległości. W spaniałomyślny twój ojciec ożywił 
i rozszerzy! te  świetne zamysły, nadając swym ludom kon
stytucyjne svvobody i stając na czele narodowego odkupie
nia. Co do ciebie, n. p. ,  byłeś powołany do ostatecznej 
i stanowczej w7alki, w której, narażając w grę życie i ko
ronę, osiągnąłeś należną sobie nagrodę: miłość Włochów7 
i podziwienie Europy. r

Depesza, nadesłana z Sycylji* d. 2 5 , upewnia, że wojska 
piemonckie postanowiły natychm iast przystąpić do zdobycia 
warowni San-Salvator, górujących nad cytadellą messyń- 
ską; działania miały rozpocząć. się nazajutrz, 26, i jeżeli 
uda się je  zdobyć, zmusi to wojska neapolitańskie do kapi
tulow ania.

F r a u c j a.
Poglądy Monitora powszechnego.

fa ry i, -<5 lutego. Nie otrzymaliśmy dziś żadnych wia
domości z W łoch; ale dzienniki niemieckie, dość w tajem ni
czone w zam iary królewsko-neapolitauskiej rodziny, oznaj- 
m ują, że F ranciszek  I I ,  odłożył swój wyjazd do Baw arji 
i że tymczasowie zam ieszka w Rzymie.

Depesze prywatne dostarczyły wiadomości z K onstan- 1 
tynopola aż do 20 b. m. Kupieetwo było nadzwyczaj prze
straszone i bankructw a zdawały się być nieuchronne. U- 
ważano wprowadzenie monety papierowej za konieczne.

Izba gmin angielskich zajmowała się wczoraj pytaniem 
ciągle wytaczanćm  od lat 30 na parlam ent i  które zdaje się 
zbliżać do ostatecznego rozwiązania. Sir John TrełaWny 
domagał się obalenia opłaty kościelnej t. j .  że każdy mie
szkaniec parafji bez-względu naw et na wyznanie, obowią
zany coroęznie składać oznaczoną ilość pieniędzy na opę
dzenie potrzeb i posługi zborowej. Chodziło o drugie od
czytanie, które można uważać za przyjęcie bilu. Toryso- 
wie skupili wszystkie swe siły i znaleźli potężnego pomo
cnika w kanclerzu Szachownicy p. Gladstone, który w tej 
spraw ie oddziela się od swoich towarzyszów. P . Gladsto
ne, głównie pod względem skarbowości, powstawał na bil, 
k tó ry  w ikła cały układ jego budżetu bo w istocie chodziło
by wówczas o opatrzenie potrzeb od 8 do 10,000 parafij. 
pozostałych bez dostatecznych zasobów, coby ciężyć mu
siało na skarbie publicznym w razie zniesienia opłaty ko
ścielnej. Mimo usiłowań i wymowy kanclerza Szacliow- 
nicy, tudzież w sparcia udzielonego przez p. Disraeli oraz ca
łego torysowskiego stronnictw a, przyzwolono na  drugie 
czytanie, zalecane przez lorda John Russell, większością 
284 przeciw 266 głosów7. Stąd widać, że dwie przeciwne 
sobie części izby są liczebnie niemal równe ) że jeśliby wy
nurzyło się pytanie gabinetowe, w alka musiałaby być nader 
żwawą.

Zdaje się, że aż do objęcia prezesowskiego krzesła  
przez p. Lincoln, spraw y am erykańskie chwiać się będą 
w niepewności i dziwić nie powinno, jeżeli każdy sta tek , 
przypływający z Ameryki, przynosi najsprzeczniejsze wia
domości. I  tak  od 3 lub 4 dni, to oznąjmowallśmy, to co
faliśmy wiadomości o uderzeniu na tw ierdze Sum ter i Pic
kens. W ładza, m ająca ustać w dniu zakreślonym, nie mo
że mieć ani woli, ani powagi m oralnej, dostatecznej do roz
wiązania tak  z wikłanego przesilenia i ta k  zapędnego, ja 
kiem miotana je s t jedność am erykańska; taka więc władza 
powinna poczytać się za szczęśliwą, jeżeli przejdzie bez wy
buchu ogólnego pożaru.

Przesłane dziś, w depeszy londyńskiej doniesienia, zda
ją  się zapowiadać pokój. Twierdze Sum ter i Pickens są 
w prawdzie wspomniane, ale tylko aby upewnić, że dobywa- 
nemi nie będą. P rezydent nowej konfederacji południo
wej, p. Davis, w net po objęciu władzy, co ma nastąpić dnia 
18 lutego, zamyśla wyprawić przedstawiciela swego rządu 
do W aszyngtonu, umocowanego do żądania w ręczenia mu 
tych twierdz.

Południe musi opatrzyć się w zasoby pieniężne; kon
wencja w Montgomery obmyśla środki zaciągnienia po
życzki 14 miljonów dollarów. Gdy południe obraduje i czy
ni przygotowania, konferencja pokoju, zgromadzona w W a 
szyngtonie, daje nakoniec znaki życia. Komitet je j uczynił 
na d. 15 lutego, sprawozdanie, którego wnioski nie są  wia
dome, ale w którem  zdajdować się miały, ja k  mówią, poró
wnane i wzajemnie z sobą zestosowane przełożenia pp. Crit
tenden i Guthries, oraz przełożenia stanów pogranicznych.

Czytelnicy przypomną sobie rozprawy parlam entu an
gielskiego, z powodu zbiegłego do Kanady niewolnika An
dersona, którego wydania domagały się Stany zjednoczone 
jako zabójcy. Rząd angielski zastrzegł sobie prawo wyrze
czenia o losie Andersona. Donoszą teraz  z Torento, że d. 
16 lutego wypuszczono go na wolność.

D . I  marca. Dzienniki Neapolitańskie oznajmują, że 
jenefa t Cialdini przybył do M essyny; z depeszy zaś prywa
tnej dowiadujemy się, że wzgórza panujące nad cytadellą, 
zostały osadzone przez Piemontczyków. Jeżeli m arszałek 
polny, Fergola, nie zechce poddać się, działania oblężniczc 
będą w net rozpoczęte. Jeden z pól-urzędowych Turyń- 
skich dzienników w yjaśnia: dla czego w zagłosowanem 
przez senat praw ie o nadaniu nazwy króla W łoskiego, za
trzymano liczbę porządkową: W iktor-Emmanuel I I .  Oto, 
dla uniknienia trudności dyplomatycznych, gdyż wypadłoby 
ze zmianą imienia, a raczej liczby z I I  na I-szy, pozmieniać też 
wszystkie listy w ierzytelne umocowanych przy dworach ob
cych.

Izba deputowanych w Turynie ciągle dotąd zajmuje się 
rugami. A kta  składające nową konstytucję austry jacką na
deszły dziś razem z  Gazetą Wiedeńską i zapełniają 63 stron 
dodatku do tego dziennika wielkich rozmiarów. W ym ieni
liśmy już niektóre główne rozporządzenia tej konstytucji. 
Zdawałoby się, według jednej depeszy pryw atnej, w pra
wdzie dosyć ciemnej, że rozporządzenia zasadniczego praw a 
wywołały w Peszcie jednomyślne protestacje, które pocią
gnęłyby za sobą roszczenia W ęgierskie, nie tylko o udzie 1- 
ność wewnętrznego zarządu, ale też o udzielność polityczną. 
Depesza dodaje, że obecnie wszystkie stronnictw a w W ę
grzech są zgodne i że zachowają stanowisko bierne.

W  izbie gmin angielskiej, lordowi John Russell uczy
niono, wczorajszego wieczora, dwa zapytania, z powodu 
spraw tyczących się Turcji Europejskiej i Syrji. W edług 
depeszy prywatnej, sekretarz  stanu miał odpowiedzieć, że 
nota ks. Łabanowa ma obejmować ciężkie oskarżenia i że 
Anglja radziła Porcie zbić zupełnie te  zarzuty.

Ćo do Syrji, m inister oświadcza, że zajęcie tego kra ju  
je s t klęską, lecz że je s t niezbędnem dla odwrócenia klęsk 
jeszcze straszniejszych. Rząd francuzki, z samego począ
tku, oświadczył, że wszystkie m ocarstw a mogą wziąść u- 
dzial w zajęciu. Anglja była przeciwną osadzeniu Syrji 
przez obce wojska, z powodu zawiści i kłopotów, mogących 
ztąd wyniknąć. Konferencja paryzka uznała potrzebę za
jęcia. Dzień i maja zakreśla jego trw anie i na tern zatrzy
mały się rokowania. Przełożenie w tym duchu podane zo
stało przez A ustrję. Rzeczą je s t najpożądańszą, aby zaję
cie nakoniec u s ta ło ; Anglja dołoży wszelkiej usilności do 
położenia mu końca. T aka ma być, według depeszy, tre ść  
słów lorda John Russell.

D . 2  marca. Dzienniki austry jackie poczynają mówić 
o w rażeniu wywolanem w k ra ju  przez ogłoszenie sta tu tu , 
urządzającego radę cesarstw a. Powiedzieliśmy już, że W ę 
gry objawiają główny opor tym  rozporządzeniom. Przed
miotem narad je s t  pytanie: czy godzi się wysyłać deputowa
nych na radę cesarstw a, lub, czy owi deputowani powinni 
udać się na rzeczoną radę tylko dla zaprotestowania prze
ciw prawu. W  W iedniu konstytucję najlepiej przyjęto i 
stolica, przez wspaniale oświecenie, obchodziła dar s ta tu 
tów cesarskich.

W szakże, jeżeli W ęgrzy  zgodni są w odrzucaniu wszy
stkiego, co ma podobieństwo z centralizacją spraw ogól
nych,— tedy w rzeczach miejscowych nie zawsze porozu
miewać się z sobą umieją; i tak  miasto Buda protestuje 
przeciw roszczeniom Pesztu, k tóry chce odebrać Budzie 
sejm i urządza już  gmach na jego pomieszczenie. Podobnaż 
niezgoda istnieje między W ęgram i j Kroatami, i komitat za- 
grzebski jednomyślnie' postanowił, zerwać wszystkie stosun
ki z Pesztem, k tóry  w adressie podanym cesarzowi, ode
zwał się z roszczeniem narzucenia Kroacji M agyarskiego 
gubernatora.

Z W łoch nie nadeszła żadna ważniejsza wiadomość. 
Turyńska izba deputowanych przyjęła wybór pana Liborio 
Romano, lubo utrzymywano nieważność wyboru z powodu, 
że p. R om ano, zajm ujący wysokie rządowe stanowisko 
w Neapolu, (1je może spełniać godności przedstaw iciela na
rodu.

W  izbie gmin, w Anglji,! ord John Russell, odpowiada
jąc  na pytanie pana Griffith, wyraził, że rząd nie otrzymał

żadnych przełożeń co do spraw  W łoskich, ani od F ran c ji, 
ani od żadnego innego państwra.

Wiadomości z W aszyngtonu, nadesłane do Londynu, do
chodzą do d. 21 lutego. P an  Davis, prezydent związku po
łudniowego, zagaił w Alabama objęcie swojego urzędu mo
wą, w yrażającą, że je s t wolą ludu, aby jedność z północą 
usta la  i jeżeli będzie tego potrzeba, południe, z orężem w rę 
ku, bronić postanowiło obranego przez się stanow iska. Spo
dziewano się, że wybory w M issury okażą się przychylnemi 
jedności. Pan Lincoln wszędzie przyjmowany je s t z za
pałem.

Pro jek t budżetu na rok 1862 złożono dziś ciału  prawo
dawczemu. Rozprawy nad projektem adressu  zajęły i dzi
siejsze posiedzenie sen a tu ; zamknięcie ogólnych rozpraw 
zostało zagłosowane. W  następny poniedziałek, t. j. 4 
m arca, senat przystąpi do roztrząsania rozmaitych para
grafów.

S e 11 a t.
Posiedzenie d. 2 8  lutego we czwartek.

Pan Troplong, prezes senatu, otw iera posiedzenie o kw a
drans na trzecią. J . c. wysokość, ks. Napoleon, je s t obecny. 
P an  Merimee, jeden z w ybranych sekretarzów , odczyta! 
wywód słówny przeszłego posiedzenia, który też przyjęty zo
stał. Na porządku dziennym znajdują się rozprawy nad 
projektem adressu . Panowie: Baroche, prezes rady stanu; 
Magne i Billault, ministrowie bez wydziałów; pan de Parieu, 
wice-prezes rady stanu; jenera ł Allard, Boinvilliers, Vuil- 
lefroy i Vuitry, prezydenci oddziałów, zajm ują miejsca na 
ławie mówców rządowych.

Po krótkiem , a wcale nie właściwem przemówieniu pa
na de Boissy, prezes dał głos m argrabi de la Bochejacgue- 
lein. Mówca wynurzywszy radość z reform 24 listopada, 
nadających senatowi nowe stanowisko, oświadcza, iż gotów 
jes t wypowiedzieć z uszanowaniem to, co mu w skaże sumie
nie. Bo potrzeba mieć wolność wypowiedzenia wszystkie
go; potrzeba aby w senacie panowała tak a  sama swoboda, 
ja k  w radzie ministrów. P raw da nie może być spiskową 
w ustach senatora. Należy się wdzięczność cesarzowi za 
przywrócenie swobody wielkim ciałom politycznym.

Dotąd jedna tylko prassa głos podnosiła, przywłaszcza
jąc  sobie dyktaturę  nad opinją i, co ze smutkiem wyznać 
przychodzi, że właśnie prassa rewolucyjna przemawiała naj
głośniej, i że pod rządem monarchicznym, w spieraną była 
przez prassę półurzędową, znajdującą się w ręku  zarządu. 
Czas już duszę narodu w yrw ać z rąk  tych politycznych gor
szycieli; czas, aby niegodziwi zadrżeli i aby cnotliwi znale
źli uspokojenie; czas, aby słowo ciał politycznych stłumiło 
rzekome powszechne mniemanie. Nigdy większych pytań 
nie wytoczono pod ich rozbiór; nigdy dobro k raju , a naw et 
jego w iara, nie były narażone na większe niebezpieczeń
stwo.

Mówca oddaje hołd postępowaniu rządu i działaniom 
wojsk naszych lądowych i morskich w Chinach i Syrji. 
Mniemanie powszechne jest, w7 tej mierze, jednomyślne, 
lecz zupełnie rzeczy m ają się inaczej co do pytania wło
skiego. Pod tym  względem przekonania powszechności tak 
zostały skażone, że koniecznie należy mówić bez przemil
czeń i dwuznaczności. Adres tego nie uczynił. I  z tego 
powodu szanowny senator nie może zgodzić się na jego za
głosowanie.

Mówca przypomina to, co poprzedziło wojnę włoską. 
F ran c ja  wcale jej nie życzyła lecz, napaść A ustrji wdać się 
nas w nią zmusiła. Po ukończeniu sławnej wyprawy, po 
przywróceniu Włochom wolności, cesarz miał prawo rozka
zywać. ' Ale należało uczynić to w porę; bo każdy dzień po. 
zjeździe w V illafranca zmniejszał nasz wpływ we W łoszech. 
Nastąpi! potem tra k ta t zurichski, zastrzegający praw a pa
nujących w Toskanji, Parm ie i Modenie. Jakże Piemont 
ten tra k ta t uszanował? To aż nadto wiadomo. Podpisał go 
w zamiarze, że go nie dotrzyma. N a jak ąż  nazwę zasługu
je  podobne postępowanie? Czytajcie Vatlela. Je s t to wie
rutne oszustwo! Mości panowie, to Vattel tak  mówi! (O! o!).

F ran c ja  napróżno w ysilała się zmienić tę politykę, usi
łow ania były zręczne i sprężyste; lecz znalazła się w obec 
złój woli Piem ontu i w obec spólnictwa z nim, nie życzli
wej sprzymierzenki, Anglji. W ówczas nastąpiło przyłą
czenie Sabaudji i Nizzy, które szanowny senator w7 zupeł
ności pochwala. .

Przebiega następnie to, co zaszło w Rom anji i dziwi się, 
że po wyrazach cesarza, który oznajmił d. 3 m aja 1860 r. 
że nie przybywa, aby zachwiać władzę papieską, lecz chce, 
aby ją  szanowano, Piemont nie uznał się byc obowiąza
nym do szanowania praw papieskich na Romanję; w skn- 
tek  zaś tćj napaści, papiestwo rozumiało, że powinno było 
odwołać się do św iata katolickiego. Poczytało to za obo
wiązek sumienia, bo papież winien przekazać następcom 
swoim puściznę, w ziętą z rąk  poprzedników— i powinnością 
polityczną, w obec doświadczonego łupieztwa. R oztrzą .a- 
jąc  potem zarzut, wyciągnięty z uchybień, jak ich  dwór 
rzymski dopuścił się w stosunkach swoich z ł  rancją , p. de 
L a Rochejacquelein utrzym uje, ze te  uchybienia nie stanowią 
dostatecznej pobudki, aby miano dalsze istnienie samego 
papiestwa podawać w wątpliwość. W yrzucano podobnież 
Rzymowi, że utworzył wojsko z cudzoziemskich ochotni
ków; lecz zapominać nie należy, iż nie uczynił tego w wi
dokach zew nętrznej wojny, ale aby staw ić czoło rewolucji. 
F ra n c ja  szczególniej pragnąć m usiała utw orzenia własnej 
siły zbrojnej papieskićj, co pozwoliłoby jej wyprowadzić 
z Rzymu swe wojska. Cesarz tak  to zrozumiał i jeżeli na
tychm iast wojska swego nie cofnął, uczynił to dla tego tyl
ko, iż wiedział, że urządzenie siły zbrojnej miejscowej wy
magało nieco czasti. Roztrząsając uzasadnioną podejrzli
wość papieża względem Piemontu, szanowny senator przy
pomina okoliczności, jakie miały miejsce, kiedy chodziło 
o zasląpienie wojsk frajicuzkich, załogą Neapolitańską 
w M archjach. F ran c ja  zgadzała się na to i p. Thouyenel 
pisał wówczas do p. B renier, że obecność wojsk neapolitań- 
skich w M archjach, nie będzie powodem do sta rc ia  się, bo 
otrzym ał zapewnienie, iż Sardynja sprzeciwiać się temu 
nie będzie; w istocie, bowiem król piemoncki uręczył, że 
z całych sit sprzyja takiem u układowi. A jednak  cóż na
stąpiło? Król neapolitański odmówił zajęcia M archji i 
wkrótce ujrzano napaść Piem ontu na państwo kościelne. 
Gdyby Neapol miał tam swe wojska, cóżby stąd w ynikło? 
Czy nie należy przypuszczać, że Piemont wzywając niejako 
Neapol do w ysłania wojsk swoich do państw a kościelnego, 
szukał tylko łatw iejszych sposobów do w plątania i zgubie
nia Neapolu i gdyby młody król nie przeczul tych sideł, nie 
miałby czasu pokazać przed światem, ja k  broni swej ko
rony.

M argr. de L a Rochejacquelein mniema, że niewłaści
wie odwoływano się do zasa ly nieinterwencji, k tó ra  niedo- 
zwoliła ocalić k ra ju  od piemonckiego najazdu, ponieważ 0- 
kazuje się naw et z depeszów ministrów spraw  zagrani
cznych francuzkiego i pi mionckiego, a mianowicie z proje
k tu  zajęcia M archji przez wojska neapolitańskie, że stoimy 
św. wolno je s t wzywać ku swej obronie państw a ka 0 
ckie. .

L isty  ks. de Gramont i depesze p. T h o u v e n e 'a  owodzą 
n a j o c z y w i ś c i e j ,  że rząd sardyński ostrzeżony by 0 1 f!Woly_ 
cyjnych knowaniach, skutkiem  których przygotowywała 
się, w  jego obrębach, zbrojna w y p r a w ą :  a e  wyświęca się 
także ze wszystkiego, że hr. Cavour m° Przedsięwziął naj
mniejszych środków dla przeszkodzenia je j odpłynieniu. 
Rząd sardyński nie usprawiedliwi! utnosci, położonej przez 
F ranc ję  w hr. Cavour; bo mimo wszystkie uręczenia o zu

pełnej nieświadomości tego, co się działo, Garibaldi, 6 ma
ja , odpłynął na czele ochotników do Sycylji, z portu genu
eńskiego; h r. Cavour oszukiwał F rancję; bo kiedy tajem nie 
opłacał przewódców wyprawy, gdy ułatw iał zaciągi, wó
wczas głośno nazyw ał to przedsięwzięcie morskim rozbo
jem i wysyłał dwie fregaty sardyńskie, by przeszkodzić 
wylądowaniu, Garibaldi zaś be‘z zawady, przybywał do Sy
cylji, gdzie tow arzystw a tajem ne, urządzone przez Piemont 
a ośmielane przez Anglję, przygotowały dlań najlepsze 
przyjęcie. Próżnem byłoby mówić o zdradach i błędach, 
odznaczających objęcie Sycylji, ale należy, dla lepszego 
zrozumienia stanu rzeczy, przypomnieć, że p. Brenier do
niósł o przybyciu do Neapolu now7ego posła piemonckiego, 
p. de Y illam arina i o podstępie, którym  ten ostatni oszukał 
go, zapowiadając mu swój cel i zamiary w Neapolu. Mó
wił, że przybyw7a w duchu pojednawczym; ale jeżeli p. B re
nier w prawości swojej dał się złudzić, inaczej było z rz ą 
dem neapolitanskim; ten bowiem rozumiał, iż należało mu 
przedsięwziąść pew nc ostróżności; z porodów  których p. 
Brenier, wyrzucając ciągle dworowi neapolitańskiemu sa
mowolne uwięzienia, prześladowania, w ynurzał sw?oje oba
wy i widział w tem postępowaniu dźwignię rozwoju pomy
słu jedności włoskiej. Ze swojej strony, baron Talleyrand 
nie dał się oszukać hr. Cavour; na d. 7 m aja doręczył mu 
poufną, godną uwagi, notę, ze stanow iska polityki francuz- 
kiej: widziałem, pisał, z większym żalem, niż .zdziwieniem 
odpłynienie Garibaldiego; rozumiem, iż powinienem osłonić 
się od odpowiedzialności, w ynurzając to wrażenie hrabiemu 
Cavour i wzywając go do przedsięwzięcia doraźnych środ
ków, dowodzących, że rząd piemoncki niema najmniejszego 
uczęstnictw a w rewolucyjnych zamachach, miotających ca- 
łemi W łochami.

P. Talleyrand zw racał uwagę hr. Cavour na wiele zna
czące okoliczności, a mianowicie na kroki czynione u a- 
jentów  statków  parowych francuzkich w Livournie, dla u- 
mówienia się o przewóz ochotników, należących do rewolu
cyjnych drużyn.

W idoczna więc, że F rancja ,' przez dyplomatycznych 
swych ajentów, czyniła wszystko przeciw zachęcanym 
przez Piemont przygotowaniom. Łatwo pojąć, że pozory 
mogły oszukać p. B renier. Są czynności, które można za
rzucać rządowi Obojga Sycylji, n ikt temu nie przeczy; ale 
czyż rząd dzisiejszy nie postępuje w taki sposób, iż obudzą 
żal po rządzie przeszłym ?

Kiedy miotane są skargi na rząd króla neapolitańskie- 
go, zmuszonego opędzać się towarzystwom tajemnym, co 
nurtow ały jego królestwo, jakże można będzie usprawiedli
wić rozstrzelania, nakazyw anie dzisiaj, przez jenerałów  
piemonckich? Jak  wytłumaczyć okrucieństw a, opowiada
ne w depeszach lorda Elliot? Zapominać nic należy, że 
w Neapolu widziano w tym roku apoteozę królobojcy i try 
umf tajem nych tow arzystw .

Go do Sycylji, któż nie widzi jej niezadowoleuia? P ra 
gnęła udzielnośei; użyto tego pozoru do je j podburzenia, 
a  zamiast odzyskania dawnych praw  swoich, ujrzała się, 
z hańbą na czole, pod panowaniem Piemontu.

Cesarz przyjmuje, d. 6 czerw ca, postawę rozjemcy, 
między królami neapolitańskim  i piemonckim. Depesze 
p. B renier każą lękać się niepowodzenia, ale depesze hr. 
Persigny są bardziej zaspakajające. Lord John Russel 
rozumie, źe może być korzystniejszem dla Anglji, zamiast 
jednolitego państw a włoskiego, podział jego na  dwa kró
lestwa. Ale niech senat zważy jak ie  je s t postępowanie 
Anglji. Niech odczyta zajmujące depesze hr. Persignia uj
rzy, że uznając za przeciwne prawu narów postępowanie 
Piemontu, Lord John R ussel wymaga trzym ania się zasady 
nie interw encji, a przyjdzie do tego przekonia, że ta  zasa
da nie jest francuzką,|ale angielską. Skutek byl następujący, 
że w ówczas kiedy król Neapolitański powierzał się w rę
ce F rancji, wydaliśmy go Anglikom.

Dalej m argr. L a Rochejacquelein opowiada przybycie do 
T urynu  pełnomocników neaapolitańskich i s ta ra  się w yka
zać całą złą wiarę Piemontu, który chciał tylko zyskać na 
czasie; jego nieszczerość widoczna je s t ze zbliżenia z sobą 
depesz dyplomatycznych. Jakież jednak były żądania 
F rancji? ja k i  cel sobie zakładała? Oto, pragnęła nakazać 
rozejm i tak  była przekonana o służącem sobie do tego pra
wie, że d. 14 lipca lir. Persigny otrzymał poruczenie prze
łożyć lordowi R ussell, aby wydać rozkazy do obudwóćh ad
mirałów, izby przeszkodzili Garibaldiemu przebycia ciaśni- 
ny messyńskiej. Rząd francuzki czyniąc, to trzym ał się 
prawdy i sprawiedliwości. Anglja odpowiedziała, jak  do
niósł lir. Persigny 26 sierpnia, że przełożenie F ran c ji nie 
może być przyjętem. W ypadki mnożą się. Garibaldi, 7 
września, wchodzi do Neapolu, 8 zaś h r. Cavour oznajmu
je kard. Antonelli, że rząd piemoncki nie mogąc wstrzym ać 
postępów Garibaldiego, w królestwie neapolitańskiem, musi 
postawić mu zawadę w Abruzzach. Czyż miałem słuszność 
powiedzieć, że jedynym zamiarem Piemontu było zyskać 
na czasu;, aby politykę francuzką na  w styd narazić?

M argr. L a  Rochejacquelein żali się, że nio wszystkie de
pesze ogłoszono, pominięte bowiem rzuciłyby światło na po
stępowanie F ran c ji w tym szeregu opłakanych wypadków.

Król neapolitański odpłynął do Gaety. Zdradzony przez 
swą rodzinę, przez jenerałów , przez swego pierwszego mi
n istra , który został ministrem W iktora-Em m anuela, nie- 
wiedział komu zaufać! Niech nikt nie potępia jego postępo
wania, bo wiemy aż nadto we F rancji, że niepotrzeba 
zdrady, aby król był zmuszony opuścić swą stolicę; dosyć 
je s t być źle slużonym. Ale je s t szczegół, którego mówca 
sądzi, iż m apraw o dopomnieć się wytłumaczenia. Dla czego, 
kiedy inni posłowie dworów udali się za Franciszkiem  I I  do 
Gaety, poseł francuzki nie poszedł za ich przykładem? M u
siał więc mieć rozkazy! Jakże to pogodzić z ogółem naszej 
polityki? P anu ją  w7 tem ciemności i mówca żąda, aby rzu
cono* na nie światło. Cześć gabinetu tego wymaga.

Szanow ny" senator przedstaw ia hrabiego Cavour nie
ustającego w działaniu i odrzucającego wszystkie rady 
F rancji, pod pozorem iż musi opierać się rewolucji, k tóra  
jednak była jego pomocnicą i wspólniczką- Vv obec po
dobnego zuchwalstwa, język naszej dyplomacji nie był 
ani dość silnym, ani dość wzniosłym; ale nakoniec prote
stowała; następnie, posła naszego colmęto, ale to W iktora- 
Em m anuela nie wstrzymało. ruszą, bez Wątpienia, 
znajdować się inne depesze, w jakże przypuścić, aby król, 
co nam wszystko był winien, mógł upierać się, gdyby na
sze protestacje były rzetelne Jak  przypuścić, aby król 
piemoncki, który bez nas był niczem, mógł stawić się tak  
śmiało i gardzić naszem zdaniem. Dziś jeszcze korona W i- 
któia-Em m »nuela ^ak chwieje się na  jego głowie, że jedno 
słowo cesarza wystarczyłoby do je j strącenia, a tymczasem 
mówią nam, że nie mogliśmy powstrzymać Piemontu. Nikt 
tego nie zrozumie. Urągano się F ranc ji, wielkie zatem cia
ła  polityczne powinny objawić je j opinję. (d. c. n.j

I l l ? l j » '
Londyn, d. 2 7  lutego. Tory sowie zwyciężyli na wy

borach w hrabstw ie Cork, w skutek niechęci duchowień
stw a rzymskiego w Irlandji do lorda Palm erstona i lorda 
John Russell, niechęci, wywołanej przez gabinet i przez 
politykę włoską- T a  porażka znaczy więcej niż miejsco
wy zawód, lub s tra tę  jednego głosu, ja k  w Leicester lub 
w Sóuth-W iltshire, gdzie kłótnie parafjalne i udawane po- 
chopy niezależności przez dzierżawców, zapewniły tryum f 
kandydatowi torysowskiemu. To co zaszło w hr. Cork, 
może powtórzyć się we wszystkich hrabstw ach katolickich,
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tak  podczas wyborów pojedyńc ych, .jak i ogólnych: Ta 
porażka odkrywa politykę bezwarunkowej oppozycji ze 
strony katolików irlandzkich, prz. eiw teraźniejszem u ga
binetowi i zdradza knowania to, ysow, skwapliwych do 
skorzystania z powyższego antagom zrnu.

W szakże nie cale torysowskie stronnictwo jednosta j
nie wódzi tę zgodę t o r y  sów z katolik mi; być naw et może 
że zmniejsza podobieństwo obalenia gabinetu; bo takie 
przymierze mogłoby zatiw  ożyć protestantyzm  angielski; 
gabinet więc

I I I )  Dla królestw  naszych: Czeskiego, Dalmackiego, j „Przywodząc wyrazy cesarskie, odnoszące się do 
Galicyjskiego i Lodomerskiego, z księstwam i: Oświęcim- ! Gaety, ks. powiedział, ze pan de Hecckereu omylił się, 
skiem i Zatorskipm, a niemniej z wielkiem księstwem  Kra,- biorąc sjowa l i t o ś c i  za słow a s p ó ł c  ż u c i a ,  
kowskiem, dla naszych arcyksięstw  Austryjackich wyżej

- c  - d-ugitnsKi;
znalazłby w tem swą rachubę. Cokolwiek

i niżój rzeki Em s, dla naszych księstw  Karniolji i Buko
winy, dla naszego m argrabstw a M orawskiego, dla naszego 
księstw a górnego i dolnego Szląska, dla naszego m argrab
stw a Istryjskiego, z hrabstwami: Karz i Grabiska, oraz 
dla m iasta T riestu  z jego obtyodem, nakoniec dla naszego 
k ra ju  Yoralbergu, dla rozwoju praw  i swobód wiernych  ' . . .  oko_

mo
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bądź, wybór w oik wypadł przeciw ministrom i może byc I stanów tych królestw  i krajów, zgodnego z potrzebami i 
hasłem  ogo nej zmiany opinji w k ra ju . Jednakże wziętość I licznościami czasów obecnych, tudzież z dobrem całej 
lorda ' mei stona nie słabnie a  polity ka zagraniczna lorda I narchji, raczyliśmy potwierdzić s ta tu ta  prowincjonalne i 
K usseu zawsze je s t najlepiej widzian i.  Inaczej mają się 1 ~~Ł-----------------------------------  *----------- , ------
rzeczy z relormami w skarbości p. G.adstone; one to uży- 
cayty najniebezpieczniejszej broni op. ozycji.

VV czoraj wieczorem odbył się 1 czny meeting w Lon- 
'Repository, dla wniesienia na parlam ent prośby o uchy

lenie chłosty w wojsku i m arynarce, jako niegodnej spo
łeczności chrześcijańskiej.

Bil, znoszący opłatę kościeln i przeszedł większością 
13 głosów; cala  izba gmin wzięła najżywsze uczęstnictwo 
przy głosowaniu; wszyscy deputowani znaleźli się w dniu 
tej stanowczej walki na swoich miejscach; 347 członków 
parlam entu otaczało urnę. M inistrowie wyrażali, w tym 
razie, osobiste swe przekonani i, nie zaś ogólną myśl gabi
netu. Stronnictw a rozprzęgiy się na chwilę. Rozprawy 
podniosły się do wysokości s, oru o zasadę. W ówczas, gdy 
lord Stanley, starszy  syn hr. Derby, przechodził na stronę 
liberalną, dwaj synowie sir A. Peela głosowali z torysami; 
nakoniec p. Gladstone, w I rew  dotychczasowym przekona
niom, głosował z obrońca i,i urzędowego kościoła. .Jeśliby  
wynurzyły się pytania otw arcie, lub obalenie gabinetu, nie 
jeden z członków liberalnyęh, glosujących za bilem, odmó
wiłby ministrom zaufania; ale nie jeden z członków tory- 
sowskich cofnie się prz* d zamiarem obalenia lorda Palm er- 
stona, wśród obecnych ciężkich okoliczności. W  rzeczy 
samej, torysowie zdają się chcieć wstrzymać się w swych 
usiłowaniach odzyskania władzy. S tan  Europy zdaje się 

7C tak  zaw ikłam  m, iż w ahają się z podjęciem brzemie
nia zewnętrznej polityki. Podjazdowe napaści, dokuczania

wyborcze, przy niniejszem załączone i nadajemy każdemu 
z nich dla krajów , do których się stosują, moc praw zasa
dniczych. W szakże położenie królestwa naszego Dalma- 
ckiego względem Kroacji i Slawonji, ponieważ nie je s t je 
szcze dostatecznie rozstrzygnięte, s ta tu t nadany dla na
szego królestw a Dalmackiego nie będzie mógł natychmiast 
otrzymać obowiązującej mocy.

IV  Ąby wydane s ta tu ta  zestosować z dyplomatem 20 
października, w księstw ach: S tryrji, K aryntji i Zalcburgu, 
oraz w naszem hrabstw ie Tyrolskiem, tudzież z rozporzą
dzeniami przyjętemi za zasadę w sta tu tach  prowincjonal
nych, dziś ogłoszonych, dla nadania reprezentacjom tych 
krajów  rozleglej szych attrybucij udzielonych przez nas in
nym oraz dla rozciągnienia na powyższe 4 prowincje rozpo
rządzeń 5 stycznia 1861., co do praw  wyborczych, potwier
dziliśmy nowe sta tu ta  prowincjonalne, tu  załączone, dla 
S tryrji, Karyntji, Zalcburga i Tyrolu.

V) Poruczając naszemu ministrowi stanu przedstawie
nie nam w czasie właściwym nowej konstytucji dla nasze
go królestw a Lombardzko-W eneckiego, nadajemy tymcza
sem kongregację królestw a, względnie obecnej w nim re 
prezentacji, prawo mianowania do rady cesarstw a, ozna
czonej liczby członków.

VI) Konstytucje oparte w części na uprzednich pra
wach zasadniczych, w części na tych, które znowu wróco
no do obowiązującej mocy, nakoniec na prawach nowych, 
stanowią podstawę praw a publicznego naszego cesarstw a i 
urządzają głównie reprezentacje naszych ludów, oraz ich

dzono się nazywać parlamentem politycznym 
idzie o obalenie g ibinetu.

N a uczcie, danej dla sir W . H ayter, pod

t. j. gdzie | mogącego, nie tylko chcemy niezłomnie zachować sami 
te  prawidła, uroczyście zapowiedziane, ale też wkładamy 

przewodni- | obowiązek na naszych następców nieodzownego ich zacho-
ctwem lorda Pahuerstona, zdaje się, że dziedzictwo dawnego I wania, co zaręczą w manifestach przy każdem na tron 
stronnictw a whigow zostało skończone. W  tem dziedzi-1 wstąpieniu. Spółcześnie też oznajmujemy, że przeciw ko- 
ctwie lord JohnR ussel przedstaw iał wielkichlordów 1688 r. I mukolwiek bądź bronić tych praw będziemy całą naszą ce- 
Uzis już  wygaśli ci mężowie stanu wysokiej arystokracji, I sarską mocą i postaramy się, aby były przez wszystkich 
zwolennicy posiępu konstytucyjnego i zasad liberalnych, I słuchane i wykonywane
którzy przynosili do izb szerokie światło, w yjątkow ą nau- I V II) Rozkazujemy niniejszy patent złożyć razem z za- 
kę, wychowanie politycze, zagajone od pierwszej młodości, I sadniczemi prawami cesarstw a i krajów koronnych, w na- 
zupełną niezależność m ajątkow ą, a często osobistość du- J szych archiwach państwa, tudzież w archiw ach naszych 
mną i gwałtowną. Obrona zasad wyzwolonych wpadła 
w ręce ludzi, \ ozbawionych w ielkich podań, ducha mniej 
potężnego i naoki powszedniej. Zapewne, ci ludzie nowi 
są śmiali i sprężyści, ale czyż zdolni będą do wielkich oso
bistych poświęceń, ja k  ich poprzednicy? INie m ają tego 
układu nabytego i tego kierunku umysłu, jak i zapewnia! 
stronnictw u w higow potężny wpływ w arystokracji. Po 
śmierci lorda Russel i k ilku innych, następcy ich pozo
staną  osamotnieni na widowni, zdatni zapewne do oddania 
jeszcze wielki* h usług Anglji, ale plemię mężów stanu zu
pełnie zniknie. *

Hr. Appony i, pose! austry jacki, udawał się do lorda 
John Russel o zakaz wybijania w Londynie assygnat wę
gierskich, z po ipisem Ludw ika K ossuta. P raw a nie na
dają ministrom dostatecznej władzy do powściągnienia te
go rodzaju nadużyć. Hr. Apponyi udał się więc do sądu 
kanclerskiego i otrzymał żądany wyrok, na zniesienie tego 
fałszerstw a monety. Mówią, że wybito j u ż , przeszło na 
100 miljonow zl. r. rzeczonych assygnat.

Na posiedzei iu izby lordow d. 28 lutego, złożono na sto 
* ,w*e*e l110'^’ 1 rzeciw mnożącym się w Londynie drogom 
żelaznym. W iad -mo, że w izbie gmin, czeka roztrząśnienia 
sic dm projektów nowych linij kolei żelaznych. Ludność 
uboższa, mieszka jąca w odleglejszych częściach Londynu, 
będzie musiała stam tąd ustąpić, skoro przymusowe wy
właszczenie dom iw przez nią zajmowanych, przyjdzie do 
skutku. Hr. Derby wziął obronę tej biednej roboczej lu 
dności, tw ierdząc, ’

królestw  i krajów .
Dan w naszem stolecznem i rezydencjonalnem mieście. 

W iedeń d. 26 lutego 1861 panowania naszego 13.
Podpisano: Franciszek Józef. m. p. 

Arcyks. Rajnery, m. p.; Rechberg, Meiserg, Degen- 
|fe ld , Schmerling, Lasser, Szecen, Wukenbourg, Prate 
bevera.

L rozkazu cesarza Ransonnet.

A m e r y k a .
New- York 15 lutego. L isty  pisane potwierdzają wy

borny skutek mów wyrzeczonych przez pana Lincoln, pod
czas podrzóży do W aszyngtonu. Jeden  z tych listów, po 
chodzący z bardzo poważnego źródła, mówi w tej mierze: 
„Jeszcze 3 tygodnie, a  będziemy już mieli rząd nowy, rząd, 
którego zwierzchnicy, sądząc przynajmniej z ich dawniej 
szych czynności, łączą duch pojednawczy z wielką sprę
żystością i wytrwaniem. Jeżeli te  nadzieje nie zostaną 
zawiedzione, zarząd znajdzie ogromne wsparcie w społe
czności am erykańskiej. Bo rzeczywiście istnieje nawet 
w tych stanach, w których oderwanie wyrzeczono, liczne 
stronnictwo, przywiązane do jedności i którego członkowie 
nie odstępują jój chorągwi, chociaż władza znajduje się 
w ręku  części skrajnej i chociaż rząd W aszyngtoński idzie 
do zupełnego rozprzężenia. Stan więc obecny długo po
trw ać nie może.

Dosyć będzie, kiedy rząd oświadczy zam iar bronienia

osńhn r  , \ .   > — ---------   j i je  ostatecznie przywiązać do jedności. Po otrzymaniu
osoony Komitet dla zbadania, jak i wpływ wywiera pomno- tych korzyści, wstrzymać się należy od wszelkiego wdawa
zenie dróg żelaznych na zdrowie i dobry byt ludności u b o -1 ■ ......................................
giej. Lord biskup londyński przemawiał w podobnymże 
duchu. Hr. Granville, przeciwnie, twierdzi!, że oczyszcze
nie m iasta z nędznych chałup, w których wyrobnicy teraz 
m ieszkają i wzniesie* de domów wygodniejszych, dobroczyn
nie wpłynie i na dostarczenie zrzódeł zarobkowania i na 
zdrowie wyrobników, pomnożenie zaś dróg żelaznych u łat
wi cyrkulację ludnoś i w Londynie, a  zatem i wygodę 
powszechności. M ar r. Normanby dopominał się o złoże
nie na stole wysokiej izby dokumentów, odnoszących się do 
sprawy włoskiej. Żal.l się głównie na szczupłość ogłoszo 
nych depeszy lorda Cowley i Sir Jam es Hudson; domyślać

nia się w sprawy stanów uprawiających bawełnę. Poprze
stać należy na niedozwoleniu im, lecz bez rozlewu krwi, 
posięgać na zarząd celny, stanowiący główny dochód związ
kowy. W  ten sposób chorągiew jedności wkrótce dźwi
gnąć się może.11 T ak  myślą w New-Yorku. Jak i zaś ma 
być węzeł zw iązkow y, łączący rozmaite stany, zdaje się 
że nie inny, tylko rodzaj przymierza między niemi.

DEPESZE TELEGRAFICZNE.
PARYŻ, 1 marca. Rozprawy nad adresem roz

poczęły się  dnia wczorajszego w senacie. Pp. de La
si)ę bowiem, że w nich \ owtórzone być muszą rozmowy po- J Rochejacquelein i Heeckeren przemawiali za władzą

św iecką papieża; pan Pietri odpowiedział im , że ta w ła
dza zupełnie zginęła i że należy ograniczyć się ocale
niem  władzy duchownej ojca św. Zamachy reakcji, pod
noszącej głow ę, rozstrzygnąć powinny nasze postępowa
nie. Co do W łoch, staną one przy nas we 3 0 0 ,0 0 0  
żołnierzy w w alce, którą nam grożą.

NEAPOL, 2 7  lutego. Konsulowie państw obcych 
protestują przeciw szkodom, jakie cytadella Messyńska 

* .m oże zrządzić miastu. M inister wojny zapowiedział
necji. Nakoniec ki 11 JJ|; l^ ,  i bi^ tó w  własnoręcznych, I żołnierzom cudzoziemskim, którzy należeli do wojska

to  burbońskiego lub którzy s l„ ią w wojsku papieskie™, ie

„My Franciszek Józef t, i t. d. Postanowiwszy i roz- J/ ŚU P° łąCZą się Z bandarai> trapiącem. W łochy połu- 
kazawszy przez nasz dyplom ii 20 października i8 60 , urzą- dm<>we, w razie dostania się w ręce Piemontczykow, 
dzić prawo pospolite naszej i lonaichji na mocy sankcji pra-1 nie będą uważani za żołnierzy, ale ulegną wszelkiej su- 
gmatyczej, na  mocy pełności i aszej rowości praw na wichrzycieli powszechnego bezpieczeń-

słów z p. Thouvenelem i  hr. Cavour 
( ^P osiedzedn ie  nie skończyło się jeszcze przed odjazdem

A u  s  t  r  j  a .
+i 6 , t +ń Gazeta Wiedeńska ogłasza W do

datku a, układające nową austryjacką konstytucję. 
Obejmują one patom służący za wstęp; prawa zasa
dnicze reprezentacji cesarstwa,; statut rady państwa; 
statuta prowincjonalne *i a wszystkich prowincji wyla
wszy dla W ęgier, krajów z niemi złączonych i dla W e-

a — j u i v / u j  p c n i u o u  i  a o u v j  -  i  / ’ " i i • "  ‘ , u v ł  praw
prawidło dla nas samych i naszych prawych następców, stw a 
tak  dalece że władza zmiai.y praw, ich unnair owa n u  ub STU TG A RT 2 8  Intpim

a i b ( ) - n w a ’  u r ^ d z a j ą c T p o ł o i t e ^  ie~
nym razie, rady cesarstw a, rozkazujemy po wystochamu ^ kościoła katolickiego w królestw ie W uertem berg-
nasypi ru,!,, s f t iem .  A ło in n n  to n  u n i a i  oiappi rienilt 1C1

Dziennik u r z ę d o w y

naszej rady ministrów: I r V w l,‘ Płożono ten projekt nieustającej deput icji
I) Go do składu rady, przeznaczonej przedstawiać CC*- I . .

sarstwo, tudzież co do praw a uczęstnictw a jej w praw o- PARYŻ, 2 marca. Ks. Napoleon zabierał głos na 
d z h S t * ’ “ zeż0™g 0 , dla ni.dŁ W„„ly„plomacłe ' 20 Pf ;  wczorajszem posiedzeniu senatu. Zdumiewa go gwał-

przy mniejsze | townofc rozpraw. Następnie dodał: „Zostawuję li
beralnej europejskiej opinji, patryotyzmowi włoskiemu 
i 2 0 0 ,0 0 0  żołnierzow, którzy pod dowództwem cesarza

lernika I860, potwierdzamy załączone 
w avvu 0 reprezentacji cesarstw a i nadajemy tem u prawu 
dni* yTSZystkich h o ż y c h  królestw ach i krajach, moc zasa- 

Tzeg0 braw a państwa
l l ) Co do naszych królestw: W ęgierskiego, KroackiegoSłowackieo-n („a • • -

iuż w nasz lez naszeS° księstw a Siedmiogrodzkiego^ 
t r7 P lm e  l-d/nm. d/ b ,omacie 20 października wydaliśmy po- 

.*• t  rh  k n S  dla przywrócenia dawnych konsty- 
i i1 i u *1 |  do zgodnego ich zastosowania w obrę
bach, przez tenże ak t zakreślonych.

odbyli wojnę włoską, odpowiedź na obelgi, któreście 
słyszeli. Cesarstwo przedstawia nowoczesną społe
czność, jego postępowe dążenia, zasady liberalne 1 7 8 9 . 
Ludy nie łudzą się; liczą na Napoleonie III, który nie 
zawiedzie swego posłannictwa.14

w yłącznie należącego wsławionej sprawie w łoskiej, i 
sprzymierzeńcom, co krew swoją obok naszej przelewa
li pod Magenta i Solferino. Bronił przymierza angiel
skiego przeciw margrabi de la Rochejacquelein. To 
przymierze nie zostało zawarte z tem lub owem mini
sterstw em , ale z narodem wielkim i liberalnym, który 
może nam dopomódz w obronie w ielkich zasad swobody 
i postępu.

Następnie książę usprawiedliwiał politykę Piemontu 
w e W łoszech i tw ierdził, że jedność jest dogodną dla 
Francji, którćj W łosi są przyrodzonymi sprzymierzeń
cami. W yrzekł kilka słów  spółczucia dla W enecji, ale 
ubolewałby nad niewczesnem  na nią uderzeniem. Prze
widuje, że W łochy jednolite wkrótce dopomną się o 
Rzym na stolicę. Trudność zachodzi w  zapewnieniu 
niepodległości papieżowi, który nie może zostać podda
nym żadnego panującego. Książe sądzi, że zostawiwszy  
papieżowi część prawą Rzymu z załogą i budżetem, za
ręczonym przez mocarstwa, niepodległość jego byłaby 
zabezpieczoną. Go do osobistych przekonań książęcia, 
stanowczo jest przeciwnym połączeniu władzy św iec
kiej z duchowną, uważa to bowiem za ujarzmienie su
mienia.

TURYN 1 marca. Dobywanie Messyny rozpocznie 
się  natychmiast, po przywiezieniu dostatecznej artyllerji.

Dziennik W ł o c h y  donosi, podług depeszy jene
rała Cialdinego, że m arszałek Fergola żąda wyraźne
go rozkazu Franciszka II. Wódz Piemoncki zagraża, że 
nie udzieli żadnej kapitulacji. Rozruchy w Abruzzach 
zostały uśmierzone. Civitella del Tronto podda się, 
skoro nadciągnienie dział pozwoli na tę twierdzę u- 
derzyć.

PESZT 1 marca. Rada miejska postanowiła po
ciągnąć do odpowiedzialności sprawców ostatnich uwię- 
zień i przesłała prosi ę do W iednia o uchylenie policji 
cesarskiej.

LONDYN, poniedziałek J  marca. Z a k ł a d  R e u 
t e r a  udziela następną depeszę :

„Austrja w ysłała depeszę do Kopenhagi z żąda
niem , aby rząd Duński wniósł budżet 1 8 6 1  r. na sta 
ny H olsztyńskie, w razie bowiem przeciwnym przymus 
związkowy nastąpi. “

LONDYN, wtorek 5 marca. Z a k ł a d  R e u t e r a  
udziela następną depeszę:

„Hr. Cavour zagaił w drodze dyplomatycznej, nie
zbędność załatwienia sprawy rzym skiej.44

RZYM 3 marca. Polityczne objawy nie ustają. 
Wygnano 2 0  uczniów z uniwersytetu. Król Franci
szek II uwolnił 1 0 0  osób ze swych usług. Oddalił 
z niełaską książęcia B o s i g n a n o ,  w ielkiego ochmi
strza swego domu. Kardynał Antonucci (ur. 1 7 9 8  
września 1 7 ) dogorywa.

PARYŻ 6 marca. Pan B i l l a u l t ,  m inister bez 
w ydziału, odmówił senatowi wyjaśnień co do sprawy 
Syryjskiej, z powodu, że rokowania są jeszcz; w b ie
gu, ograniczył się tem tylko, iż zapowiedział rychłe ze
branie konferencji, oraz, nadzieję., że umocowanie da
ne Francji do uspokojenia Syrji i nadal zostanie jej 
powierzone.

LONDYN 6 marca. Ostatnie wiadomości W a
szyngtońskie są z d. 23  lutego. Donoszą, ze konferencją 
w Arkanzas przychylna jest jedności, że pan Lincoln 
dalej odbywa swój objazd, lecz że w Baltimore przy
gotowują dla niego nieprzyjaźne przyjęcie, że kongres 
południowy ogłosił wolną żeglugę na M ississipi i że 
Indjanie pustoszą kraj Nowego Meksyku.

PARYŻ 2 marca. Na dzisiejszem  posiedzeniu se
natu, kardynał M a t t h i e u  bronił władzy świeckiej 
papieża. Prosił m inistrów, aby oświadczyli: czy mowa 
ks. Napoleona wyraża myśl rządu ? Pan Billault odpo
w iedział, że rząd cesarski jest jedynie odpowiedzialnym  
za słowa tych, którym porucza mówić w swojem imie' 
niu. Rzekł dalej, że nasi ojcowie, którzy byli szcze 
rymi katolikami, nigdy nie poświęcali sprawy państwa, 
sprawie świeckiej władzy papieża. Przedstawił rozma
ite przejścia pytania włoskiego i opór stawiony rozsą
dnym radom. Pytają nas, jakie będzie dalsze nasze po
stępow anie w tak trudnem dyplom atycznem  zadaniu? 
gdy lada chwila może polepszyć stan r z e c z y ; podobne 
więc oświadczenie jest niem ożliwe.

Cesarz nie szczędzi żadnych usiłowań w obronie 
obecnych spraw; t. j . wolności W łoskićj i niepodległości 
papieża.

„Jeżeli rozum iecie, iż czyni co tylko może, powiedź
cie to jasno i szczerze.44

Gdy pan S ć g u r  d 4A g u e s s e a u  zap yta ł: czy 
wojska rzymskie opuszczą Rzym, pan Billault odrzekł: 
„ N ie  odpowiem na to pytanie. Nikt niema prawa podej
rzewać naszej uczciw ości, ani naszego przywiązania do 
Ojca św .44 Następnie minister zwrócił uwagę na obelgi 
i ohydne alluzje, świeżo zwrócone na monarchę, który 
ciągle bronił Ojca św ., niechcąc zapominać o dobru 
własnego kraju.

„ T e zniewagi nie zachwieją ani wiary, ani polity
ki cesarza, który nie przestanie bronić z wytrwałością 
sprawiedliwych wymagań Francji, niepodległości Ojca 
św . i wolności W łoskiej.44

Kardynał D o n  n e t ,  mówiąc za władzą św iecką  
papieża, zaklinał senat o przyjęcie poprawy w adresie, 
żądającej aby Francja nie ustawała opiekować się n ie
podległością papieża i utrzymaniem jego władzy św ie
ckiej.

P a n  B a r o  c h e  w imieniu i ządu odrzucił tę popra
wę. Następnie rozprawy ogólne zamknięto. W ponie
działek rozpocznie się roztrząsanie paragrafów.

T1JR1N 3 marca. Depesza i  Neapolu z d. 1 mar
ca oznajmuje, że ogień przeciw Civitelli del Tronto 
rozpoczęto wczoraj, w e czwartek w M essynie czekają 
na przybycie wojsk W łoskich. Jenerałowie W łoscy o-
znajamiają się z położeniem twierdzy.

(Le Nord i . J  de S . P J

PRZEGLĄD WSZECHSTRONNY.
C h a ra k te r  p ieśn i ludow ych w G rec ji; aow u wydany zbiór 

tych  pieśni w j ę Zyku f raQCUZit i i n .—  S ta re  ballady  duńsk ie  — 
k lassycy  w szystk ich  w ieków  i narodów , w ydanie A dolfą W olfa, 
w Berlinie. D ram at w N iem czech , jego  obecne ubóstw o . 
ł r e j ta g  i jego ta b ju sz e ;^  c h a ra k te r  m em ieck iego  lib e ra liz m u  
względem  narodow ości S ło w iań sk ich , objaw  te j zasady w ro 
m ansie F re jta g a  , ,Soli u n d  H a b e n “ .

I w cóż się obróciła dawna w ielkość Hellady? zapyta 
nie jeden, patrząc na obecne tylko stanow isko Grecji, jak o  
państw a drugorzędnego, o którem zaledwie od czasu do 
czasu cóś wspomną, jakby z laski dzienniki, a  o jego życiu 
wewnętrznem, o rozwoju ducha narodowego, mało co w ie
my, bez względu na dosyć ciekawe stud ja , ang ie lsk ich
mianowicie pisarzy.

A przecież była chwila, kiedy ten naród w alcząc roz- 
pacznie za swój byt niezależny, dając dowody prawdziwego 
bohaterstw a we wszystkich warstwach społeczeństwa 
swego, nietylko potrafi! zwrocie uwagę całej Europy na 
siebie, i powszechne zdobył sobie uszanowanie, ale tez- 
sprzecznie stąpił śm iałą stopą, ua drogi nowe, silnem ra 
mieniem rozwarł podwoje, co mu nową, erę bytu una y 
Otworzyć.

Nic tak  nie odźwierciadla dokładnie moralnego usposo
bienia narodu, ja k  jego pieśni, w których zamyka z miło
ścią m acierzyńską wszystkie swe bole, zachcenia i na
dzieje; w pieśniach tych przechowuje się jako w herme
tycznej skarbnicy, nie zbrukany zewnętrznym powiewem, 
wykwit uczuć narodu. Uważamy przeto za słuszne zasta
nowić się chwilkę nad nowo wydanym zbiorem pieśni ludo
wych, we fraucuzkim przekładzie (Chants populaires de la , 
Gróce moderne reunis, classes et tradu its par le Comte de 
M arcellus, P a ris— 1860).

H rabia de M arce llu s , któremu zawdzięczamy kilka 
dzieł traktujących o Grecji now ożytnej, większą częsc 
pieśni ludowych zbierał na miejscu , za pośrednictwem 
poety Greckiego Christopuło.

Najwyżej stoją pieśni wojenne,oddychające nienawiścią 
Turków ; dzikie, pełne energji a prawie do szalu posunię
tego zapału, na obudzenie którego składały się wieki nie
woli i ucisku. Pieśni to dalszy ciąg boju, zaczętego przed 
laty, nie owa bezmyślna walka mass zaścielających pomo
stem pobojowisko, bez zrozumienia celu i myśli, za którą 
walczy.

Oto naprzykład, miody palikar, wybiera się na walkę 
śm iertelną.

„Sza— ci, nie idź na bój: w tobie jedyna nadzieja uasza; 
a  gdy ty  zginiesz, nie masz już dla nas ra tu n k u .11

—  „Narodziłem się raz jeden i raz mi tylko umierać. 
Trzebaż kiedykolwiek wziąść rozbrat z życiem! Czyż nie 
lepiej poledz z honorem, niż żyć w upodleniu! Siodłajcie mi 
rumaka! J a  lecę na bój. Słyszę: zbliża się basza. Pu
szczajcie mię, ja  muszę go zabić.11

Albo też inna, przedstaw iająca nam rozkazy wodza 
umierającego.

„Szeroką i wysoką kopcie dla mnie mogiłę, żebym mogl 
w niej walczyć stojąc i nabijać obie ru rk i mojej gwintówki. 
Z. prawej strony zróbcie małe okienko, do którego jaskółki 
przyniosą mi o wiośnie wiadomość, słowik swą pieśnią 
zwiastuje maj uroczy,a drobne ptaszyny, przylatując i odla
tując, przynosić mi będą z domu, od rodziny i od dziatek 
wieści.44

W  innych znowu ptaszyna przylatuje i przemawia gło
sem ludzkim, bo w nią się dusza jakiego poległego bohatera 
wcieliła, drzewa liści szeptaniem zagrzew ają do walki, 
w iatr na swych skrzydłach podnietę przynosi, słowem cała 
n a tu ra  jednozgoduie z narodem sta je  do boju za niepodle
głość.

Kobiety nie ustępują w bohaterstwie swoim małżon
kom, oto ja k  um iera Desno, żona Suljota Jerzego Botsi.

„Słychać, cóś tam grzmi w oddali., Raz poraź rozlegają 
się w ystrzały. Czy to na weselu, czy na innej strzelają 
uroczystości? O nie, to nie wesele, ani uroczystość żadna. 
To Desno, wraz z córkami i synowćmi walczy. Arwanici 
obiegli je  w baszcie Dimuły; Georgeua, rzuć broń! To nie 
Sula. T u  tyś mewolnicą naszą, niewolnicą Arwanitów. 
Jeżeli Sula się zdała, jeżeli K jana przeszła do ’1 urkow, 
Desno nie przyznawała panowania Arwanitów i nigdy go 
nie przyzna.11 Bierze pochodnię i ta k  przemawia do swoich 
córek i syuowych. „Dzieci, nie będziemy niewolnicami 
Turków, pójdźcie za mną.11 Zapala proch i ginie w płomie
niach.

M atki podobnie usposobione musiały koniecznie wy
chować swych synów w duchu wojowniczym:

„M atko, kiedym miał jeszcze la t osiem i zapytał się ula 
czego ja  nie mam ojca, tyś upuściła wrzeciono i przyciska
ją c  mię do swych piersi rzekła: „żyj, drogie me dziecię, 
żyj, żebyś mógł się zemścić za swego ojca.

„ I pokazałaś mi pierś twoją od prochu zczernialą, ręce 
poszarpane, nogi opuchłe i błagałaś Boga,żeby mię zachowa 
dla zemsty, za śmierć ojca mojego.11 .

Pieśni bojowe sklaiłają zaledwie cztery działy zbioiu 
hrabiego de M arcellus’a, sześć ostatnich zaw ierają w sobu 
legendy, pieśni weselne, okolicznościowe, żartobliwe, mi
łosne, wreszcie dwuwiersze, przysłowia i t. p.

Zapewne więcej w nich rozmaitości niż w poprzedzają
cych, naw et charak te r narodowy przebija się w wielu 
miejscach, ale niema tego skupienia i siły, k tóre stanowią 
w yłączną cechę pieśni bojowych.

Rzecz godna uwagi, że z mithologji dawnej, jedna tylko 
postać Charona, pozostała w pamięci ludu greckiego.^

Z tego działu przytoczymy jeden tylko ustęp, nacecho 
wany prawdziwem indywidualuem uczuciem, uryw ek te 
nosi tytuł: Kotek.

„Patrz , moja droga, ja k  kotek igra pod stołem z dro 
szm atką bezbronną.11 .

„Patrz , to, szmatkę daleko odrzuci precz od siebie, 1 
zuowu rzuca się na nią; pory wą ją , bawi się i pieści, a póź
niej rwie na kaw ałki szmatkę niew inną.11 . ,, .

„Powiedź najdroższa, za coś ty  kotkiem, a mnie szmat a 
dola zostać kazała  ? Za co mię ciągle szarpiesz bez lit°sci- 

„Tylko obrazą i przykrościami nagradzasz mię z wy ’
0  ,main ich dosyć, a  jednak przy pierwszój bdeśc:i ^  
gniewam, a gdy raz drugi mię dotkqiesz,. to już żałuję.
się gniewał na ciebie. , stajesz

„Raz mię pocieszysz i dodasz otuchy, to znow . . i6|n
się złą i pastwisz się nademną, jakby dla tego y ( 
słówkiem łaskawem . znowu mnie rozbroić zul)(‘j (-wjsz tak. 

„T y się bawisz, a dla mnie grób otwierasz^ rZU-
1 niezgadzasz się. Raz mię zapalasz, to zoo • ,s.i _
cisz mi w oczy— każesz mi odejść— i za 1 • 'nojen) bic- 

„O moja dowcipna bogini! baw’ się, tta • rfo -uż
dnem sęrcęm, aż uim go nie rpzcdrzesz zup Lirmi!11
niedługo, a  l a t  clę bawi. Baw' się £ * * *

T eraz  rozmarzoną wyobraźnię , o ie^nly w kra- 
dzioci południa podniesioną do zachwy u, p płaszczem
inv mgieł i szronu, owińmy rpzigraną ■ iegend sta- 
Ossjaoowym, i przedstawmy j e j  obraz poważny 
re j Danji, w ballady zamknięty c i. w piersiach

' Nie zatętni na  ich odgłos ! xiastroj cudoW-
zagwjd ™ « f r X e c i ^ ó S o c y .  nic**.liośof W św iecie duchów. Dzieci l'j',n(’̂ b'vvVilć pieigrzym- 
srogością otaczającej natury. vv(!w n ę t r z lsU,t>
L-* a,. i „ i , - v ć i  skarbnicy swojej ' światy

I lepszych i przyjeuiuR,p/.. >..„ , jest
formy; i dla tego idealizm c zy ^ y  M
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własnością mieszkańców północy; bo dzieci południa, roz
praszają swych sił zasoby na objawy zew nętrzne.

Urocza n a tu ra  wabi ich ciągle, nęci i uspasabia do ma
rzeń, ałe tak pieszczotnych ja k  podmuchy zefirów, lub 
palących i szalonych, ja k  pocałunek sirocco.

Obecnie stare  ballady duńskie zwróciły szczególną na 
siebie uwagę, mianowicie gdy pisarze niemieccy i angielscy 
zaczęli je  badać historycznie i przełożyli na język ojczysty. 
Do najlepszych przekładów możemy zaliczyc „Ancient D a  
nish Ballads, translated fro m  the originals by Alex. P rior—

Początek tych ballad mial bye następujący: Zolja, 
małżonka F ry d ery k a  U , króla duńskiego, podczas swego 
pobytu w domu Tycho-Brahe, podczas nieustannej słoty 
trw ającej dni kilka, powołała przed siebie pastora W edel’a, 
przyjaciela i sąsiada znakomitego astronoma; pastor od
czytał królowej kilka przez siebie zebranych ballad, i tak  
ją  tern zachwycił, że został zmuszony przez gościę do
stojną. do ogłoszenia tego zbioru drukiem. Później było 
wiele wydań tego samego zbioru W edela, jedno mianowicie 
z rozporządzenia rządu duńskiego , który powierzy! tę 
pracę Swendowi Grunthwig.

Znaczna ilość tych ballad do dziś dnia przechowała się 
w ludowej pamięci; a nota ich służyła Duńczykom do tańca, 

jak  to ma miejsce i te raz  na wyśpię Ferroe.
W ieczory zimowe zwykle są spędzane na takich zaba

wach, w których zarowuo biorą udział starzy i młodzi, 
tańczą oez żadnej muzyki, wciąż śpiewając ballady; jeden 
z gromady, je s t przewodnikiem chóru i prowadzi opowiada 
nie a resz ta  tylko pow tarza przyśpiewkę.

Taniec zależy na tem, że męzczyzni i kobiety, biorą się 
za ręce, postępują trzy  kroki naprzód, trzy kroki wstecz 
w ahają s ię , zatrzym ują się na chwilę i t. p., treść  pieśni 
s ta ra ją  się wyrazie rozmaitością gestów i pozycji.

Ballady skandynaw skie mają tę  cechę wyróżniającą 
je  od innych bailad innych narodów, że wyobrażenie Duń
czyków nie przybrało stosunku męzczyzu do kobiet w szaty 
teatralne, mniej u nich rycerskości niż w pieśniach tru 
badurów i minesingerów.

Społeczeństwo dawnych Skadynawów otaczało czcią 
kobiety, ale w formach niewyszukanych, bez pieszczotliwe
go schlebiania i nieoględnej gotowości do usług, cechującej 
wieki średnie.

Petersohn, Oelenschlaeger i inni uczeni duńscy przy
puszczają, że większa częśc tych ballad wyszła z pod pióra 
kobiet, gdyż rękopisy wielu ballad, mające już blizko 300 
la t istnienia, są pisane widocznie kobiecym charakterem ; 
lecz znowu gdy zwrócimy naszą uwagę na ich lormę po 
zbawioną kobiecości, musimy raczej zgodzie się z opinją 
wypowiedzianą przez W . Grimma: „ ballada tworzy się sama 
przez  się.“ Wytłumaczmy jaśn iej to określenie.

P ieśniarze narodowi, w miarę swego talentu, w rozmai 
tych czasach opracowują pojedyńcze części legend ludo
wych, ubierając je  w poetyczne szaty, i dla tego nieraz 
spotykamy kuka warjantów  jednej i te j samej opowieści.

Modyfikując się nieustannie ballada tak a , wteuczas 
sta je  się spucizną ogółu, skoro je j zasada zupełnie odpo
wiada estetycznem u usposobieniu społeczeństwa, forma zaś 
je j ostatnia już bez zmiany przechodzi w dalsze pokolenia 
czy w ustnem podaniu czy też w pam iętnikach pisanych.

Zbiór ballad duńskich daje się podzielić na cztery 
gruppy: i)  Heroiczne ballady, 2) Legendy, 3) Historyczne 
i 4) Komautyczne ballady. Do pierwszego działu mogą być 
odniesione ballady, czerpane z Eddy lub też z cyklu nibe- 
iungów.

Szczególną na siebie zw raca uwagę opowiadanie o boju 
W idrika  syna Werlanda i olbrzyma Langbana i t .  p.

Dział legend zaw iera zajm ujące opowiadanie Wędrówek 
św. Ulufa.

Z dwóch działów ostatnich najwyżej stoi ballada: 
„ M io d y  Swenendal:1 Przytaczam y tu  kilka wyjątków z tej 
ballady, którejB nota bardzo je s t podobną do dwóch sta
rych motywów z Eddy.

„ I  podobało się młodemu Swenendalowi igrać z piłką 
złotą, i zarzucił tę piłkę do ogrodu dziewicy.— A dziewica 
pobladła.

„Posłuchaj młody Sweneudalu, nie rzucaj do mnie swej 
piłki złotej; w Howenslandzie mieszka inna dziewica, ona 
cię czeka i tęskni za tobą. I  nie doznają spoczynku twe 
członki znużone, słodka drzemka nie sklei ci powiek, 
nim nie uwolnisz tej dziewicy prześlicznej, od krępujących 
ją  więzów sennych.11

Potem Swenendal, idąc za radą wypowiedzianą w spo
sób cudowny, udaje się na mogiłę swej m atki. A nieboszczka 
tak  doń przem aw ia:

„Kto tu  przychodzi przeryw ać mój sen 2 Kto tak  silnie 
z góry uderza V Czyż mi nie dadzą chwili wytchnienia na
wet w mogile ? Kto ta m '! Kto ta k  silnie kołace i dręczy 
mnie ? Za cóż mi wzbraniacie spoczynku, naw et pod m ar
murowym grobowcem ?“ To ja , młody Swenendal, twój syn 
najmłodszy, droga matko m oja; przyszedłem do jaskini 
G oljatha, zeby się z tobą poradzić. Dziewica skrępowała 
mię swoich czarów po tęg ą , a oto je j okrutne zaklęcie: nie 
doznają spoczynku członki twe, a oczy niejoświezą się 
snem błogim.

„Oto masz mój pierwszy dar: to dzielny rum ak siwy, 
będzie zawsze wierny, a równie łatw o czwałować będzie 
po talach morskich, jako  i po tw ardej ziemi. Dam ci miecz 
złoty, noś go przy boku, a podczas twej po świecie wę
drówki, nie będziesz raniony; a takoż jeszcze klucz złoty 
Aldering zwany, klucz wielkiej ceny , bo każdy zamek 
otwiera. Dodam ci jeszcze obrus, z błotnych traw  tkany, 
a na tw e żądanie na obrusie staną  szeregi potraw najrzad- 
szych.“

I  puścił się w drogę młody Swenendal, wraz z temi 
darami, odszukując dziewicę. Spotyka pastucha i pyta go, 
jaki talizm an potrafi uśpić je j stróżów i następującą otrzy
muje odpowiedź:

„Lwów ośmiu strzeże je j dniem i nocą, a tuż obok dzie
więciu niedźwiedzi straszliw ych, a tylko na elfów rum aku, 
można się do nich przybliżyć."

„Jeżeli koń z elfów może mi być pomocnym, to nic nie 
zatrzym a, oto je s t koń elfów, ja  siedzę na nim.

„ W ro ta  do zam ku1 z ciosanego m arm uru , a zamki 
ze stali najtw ardszej i tylko klucz elfów może te wrota 
otw orzyć." „Jeżeli klucz elfów potrzebny, to mogę wejść 
bez przeszkody, bo oto wisi on u pasa mego."

I  przechodzi przez wrota młody Swenendal, a gdy się 
zbliża do środka dziedzińca, iwy i niedźwiedzie pokorne 
u nóg mu się czołgają a topole schylają przed nim swe 
czoła. j

Dziewica z okna p a trza ła  na zjawisko n iezw ykłe; „I 
oto przybył ten rycerz piękny i śmiały."

Uia braku miejsca nie możemy przytaczać całej ballady, 
i musimy poprzestać na małym w yjątku , mieliśmy bowiem 
głównie na celu w ykazanie mnićj więcej formy, w jaką  się 
przybierały ballady skandynaw skie.

Przem aga we wszystkich niemal żywioł Wpływów nad
przyrodzonych, są rycerze, ale niema Rolandów ani Don 
Kichotów, więcej je s t wiary we wpływy wyższe zaśw iato
we, w opiekę duchów złych i dobrych, rządzących sp raw a
mi ludzkiemi, niż zaufania w dzielność właąną.

P ierw iastek  życia rodzinnego, bez w ykw intnych prolo
gów turniejow ych, wszędzie się widocznie objawia.

Skandynaw kocha kobietę , jako swą małżonkę , jako  
matkę swych dzieci, otacza ją  poszanowaniem, dzieli się

z nią myślami, naw et rady zasięga u niej czasami, opiekuje 
się i z a s ła n ia ją  zawsze; ale nie drażni je j zmysłów piosnką 
pieszczoną, nie podnieca próżności bałwochalczem uwiel
bieniem. Skandynaw narazi swe życie dla obrony kobiety, 
ale nie pójdzie do cyrku między Iwy i tygrysy wściekłe dla 
dogodzenia jej kaprysowi.

Stosunek ten, ponieważ zakreślony rysami, w każdej 
niemal balladzie wygląda jakoś bardzo trzeźwo, może naw et 
za obojętny; ale winniśmy zwrócić znowu naszą uwagę na 
to, że to dzieci połnocy7, że tu  chłodne klima i tw arde żyr— 
cia w arunki, nie pozwalają igrać dla wspólnej zabawy 
tylko, tu  trzeba pracow ać na życie, gdzie w innych krajach 
podówczas bawiono się tylko z życiem.

Żywioł religijny w tych  balladach zjawia się w jak iejś 
nieokreślonej formie, niema w nim zapału wiary, niema 
Uniesień, panuje wszędzie wpływ cudowny św iata duchów7 
mgliste rojenie pozaświatowe, niepewność zasad , a obok 
przedziera się ostrym  skrzypem od czasu do czasu pierwia 
stek  krytyczny.

—  Epoka współczesna życia umysłowego Niemiec nie 
odznacza się wcale bogactwem poetycznych utworów7, ale 
za to wszystkie zdolniejsze umysły, badają z całą sumień 
ilością i zamiłowaniem skarby poezji pokoleń przeszłych 
W ciąż się zjawiają nowe przekłady pisarzy starożytnych 
lub arcydzieł późniejszych wieków; przekłady te nacecho
wane głęboką znajomością języka i ducha czasu, są cennym 
nabytkiem  dla literatury  niemieckiej w szczególności, a  dla 
całej ludzkości w ogóle, w kom entarzach bowiem spotyka
my wyjaśnienie wielu kwestij niezrozumianych lub źle zro
zumianych dotychczas, a których wytłumaczenie rzuca 
nowe światło na organizacją społeczeństw dawnych, 
ich w arunki bytu, zwyczaje i obyczaje.

Ostatnie miesiące roku minionego, szczególnie zw racają 
na siebie uwagę w tym względzie; jęilnoczasowie niemal 
zjawiły się w obiegu, ciekawe i prawdziwe sumienne prze
kłady i studja, jako  t o : aj Sophocles, erklaert von F. W. 
Sc/utetdewin, Baendchen 4. Ber. I860 , bj Hymni FLomerici, 
■rec. A . Burmeister Lips. 1860. c) der Frosch-mausekrieg 
libers, von K . Uschner. Breslau 1860. d) D ie Klassiker aller 
Zeiten und N ationenf lm  Verein m it mehrern Gelehrten, 
herausgegeben von A dolf W olf i inne.

W ydanie klassyków wszystkich wieków i narodów na 
szczególną zasługuje uwagę, je s t to praca olbrzymich roz 
iniarów; pierwszy jej tom poświęcony wyłącznie i te ra tu rze  
włoskiej, ma tyiui oddzielny: Die italieuische Nationallite 
ra tu r  in ihrer geschichtlichen Entwickelung.

Cały plan wydawnictwa obmyślany sumiennie; z głęboką 
znajomością rzeczy i poszanowaniem dla arcydzieł innych 
narodów.

na

Na czele spotykamy przegląd sumienny lite ra tu ry  każ
dego narodu, biogralje sławniejszych pisarzy i przytoczone 
w przekładzie najpiękniejsze ustępy z ich utworów. Czasa
mi zamieszczają obok dwa przekłady jednego i tego samego 
utworu.

Do historycznego rysu literatury , dodają się jeszcze 
wiadomości bibljograficzne. Dotychczas zjawiło się w,obie
gu lti poszytów, z których i i  wchodzi w skład touiu pier
wszego i obejmuje lite ra tu rę  w łoską, wraz z biogratjami 
2(iti pisarzy i przytoczeniem ustępów w przekładzie z 67 
dzieł znakomitych. Ze dwudziestu rozdziałów, dwa po
święcone są dla Danta, dwa dla JPelrarki, i po jednym dia 
Boccacio, Bojardo, M achiaweia, A riosta, Tassa; pozostałych 
jedenaście rozdziałów trak tu je  o całych gruppach pisarzy.

Drugi tom, którego do dziś dnia wyszło z pod prassy 
o zeszytów, ma być poświęcony literaturze greckiej.

Rozdział pierwszy zaw iera wstęp, drugi podania o Troi, 
poezję hom erow ą; trzeci przekłady z liljady i Odyssei; 
czwarty bada krytykę hom erycaaą i mniejsze utwory Ho
mera; piąty Hezioda; szósty poświęcony przeglądowi poetów 
od V iJ i  wieku przed narodzeniem C hrystusa aż do wojen 
perskich; siódmy zw raca się do P iudura i pisarzy dytyram - 
bicznych; ósmy trak tu je  o Eschylu; dziewiąty zaledwie roz 
poczęty w 16 zeszycie całego dzieła, rozbiera prace Sofo- 
kiesa.

Przebiegając te zeszyty, pod pewnym względem me zu
pełnie wolne od usterek, chociaż wypracowane na mocy 
najnowszych pojęć przez naukę zdobytych, mimowoii nasu
w a się sm utna mysi, dla czego u nas żaden wydawca nie 
pomyślał o przyczynieniu się do ogólnego dobra, rozpoczę
ciem wydania podobnego, chociażby w mniejszych rozmia
rach , tembardziej, że gdy inne narody musiały w łasną zdo
bywać pracą każdą piędź dziedziny wiedzy, dia nas pozo
sta ła  łatw iejsza praca, korzystania umiejętnego, z zebra
nych już plonów.

Oznajomienie się podobne z tem wszystkiem co inne 
ludy zrobiły w zakresie nauk i literatury , je s t koniecznem, 
o tem, zdaje się nam, nikt wątpić nie m oże; pod pewnym 
względem winno to byc zasadą wychowania publicznego. 
Pierwiej bowiem niż młodzieniec obierze sobie wedle uspo
sobienia, jak i fach specjalny' nauki, sztuki lub przemysłu, 
winien wykształcić w sobie człowieka, dla którego niebyło- 
by obcem wszystko co ludzkość obchodzić może, co się 
zdobyło wiekową pracą; trzeba mu oddać już gotowe plony 
studjów sumiennych, w ich ostatnich wynikach, bo na 
osobiste studja, mogą mu brak cżasu czy tw7arde życia wa
runki niepozwolić.

—  D ram at współczesny w Niemczech, może dla braku  
silnie rozwiniętego życia publicznego, nie mógł stanąć na 
odpowiednym stopniu ; przeszły czasy Szyllera i Goethego, 
a chociaż chwila obecna ma wielu uzdolnionych pisarzy, 
dram atyczna lite ra tu ra  je s t  na drodze dekoracyjnego dra
matu, duch z niego uleciał, niema w nim jednolitej spójni 
natchnienia, niema praw dy psychicznej. W iększa część 
pisarzy albo wpada w dekiamacyjne perifrazy, albo swe za
sady polityczne chce przeprowadzić nie zawsze zręcznie, 
w utw orach scenicznych, albo też, co gorsza nurza się 
w cuchnącej prozie życia giełdowego, biorąc za główny cel 
dążności i szczyt szlachetności— rzetelność kupiecką i roz
szerzenie posiadania.

samoistnej indywidualności; w jego dążeniach dopraw dy 
w sztukach i polityce, do panowania nad sobą w życiu, 
w jego gorącej miłości do ojczyzny, słowem we wszystkiem* 
widoczną je s t jedna chęć, k ierująca duszą jego obok poe
tycznej twórczości i politycznej rozwagi, chęć przyczynie
nia się do rozwinięcia potęgi i godności wewnętrznej we 
współrodakach."

Jest to św ietna poctiwała obywatela k ra ju , ale dyplo- 
m at na zacność obyw atelską, jeszcze nie daje rękojmi 
ta len tu .

Powiedzmy teraz słów kilka o jego ostatniej tragedji: 
Fabjusze, przyznanej za najlepszy dram at współczesny, 
w literaturze niemieckiej.

Już to nie pierwsza praca dram atyczna F re jtag a , który 
będąc jeszcze docentem filologji we W rocławiu, napisał 
po raz pierwszy sztukę dla sceny w 1841, k tóra chociaż 
otrzymała premjum, ale nie była przedstaw ianą na scenie.

Do tego takoż czasu, możemy odnieść jego główniejsze 
dram ata: W alen tyna (1845) i Hrabia W oldemar (1847).

Obie sztuki m ają na celu przeciwpostawienie arysto
kracji i partji ludowej, i taka między niemi zachodzi róż 
nica, że w pierwszej sztuce męzczyzna, a w drugiej ko
bieta, w zakochanych parach należą do ludu. Piękna to 
myśl bratać zwaśnione stany przez miłość, byle tylko nie- 
egotyczną, byle tylko raz się pozbyć tej dziwacznej idei, 
że małżeństwo forsowane, może się przyczynić do zatarcia 
uraz dawnych i dawnych nienawiści.

Dziwna, czyż niema świętszej wyższej dźwigni, do po
jednania dwóch walczących obozów, jak  tylko nam iętna 
żądza dwóch jednostek, co już do żadnego nie należą 
stanu, bo się kochają i w chwili podniesionego uczucia 
gotowi wszystkiego się wyrzec, dla tego by później znowa 
wrócić do dawnych nawyknień, i w imię ich gorzej, siebie 
dręczyć. Dziwna nieloiczność!

W  1847 roku F re jtag  rzuca katedrę we W rocławiu, 
zaciąga się do szeregów dziennikarskich i walczy aż do 
1852 roku w imię swoich zasad, redagując: die Grenzboten. 
W  pośród grona obrońców jedności niemieckiej F re jtag  
zajmuje zaszczytne miejsce.

Fabjusze jego napisane są w tymże samym w duchu 
co i poprzedzające jego utwory.

Jesteśm y w Rzymie, starym  Rzymie prowadzącym woj
nę w W ejentam i. Patrycjusze oddzieleni prawem i zwy
czajem, od m assy mieszkańców późniejszych wiecznego 
grodu i jego territorjum — płebejuszów. Rodziny arystokra
tyczne, na których czele stoją Fabjusze, posiadają w swem 
władaniu najw iększą częśc posiadłości ziemskich; boga 
ctwo i szerzące się już zbytki, odróżniają ich od massy 
obywateli; oni są kierownikam i polityki Rzymu, oni sami 
korzystają ze zdobyczy wojennych i dla tego stanowią par- 
tję  pragnącą wojny, dźwigającą widmo honoru narodowego, 
sławy  (*) i gotują dla Rzymu panowanie nad światem.

Plebejusze i klienci wyłącznie oddani interesom m ate- 
rjalnym, uw ażają wszelką wojnę za ciężar; ich ideał to spo
kojna rzeczypospolita nie szukająca podbojów, ale której 
obywatele wszyscy są równi w obec praw a, wszyscy jedna
kowo pracują. A ów gród panujący światu, pełen uprzy
wilejowanych reskoszników i tłumów gawiedzi żebrzącej 
almużny chleba i igrzysk, wcale nie przypada do ich uspo

sobienia.
Cała sztuka przedstaw ia obrazy walki tych dwóch par- 

tij, w wielu naw et au tor wypowiada swe w łasne zasady’ 
przez u sta  osób do dram atu wprowadzanych, a  wszędzie nie
mal wygląda, jako  podstawa dowodzeń i źródło układu 
sztuki, liberalizm episjerski, wylęgły z piwnych szumowin 

wyziewów śrniecisk sklepów korzennych.
Układ sceniczny sztuki prowadzony rozumnie: najlepiej 

się uwydatniają poruszenia mass,niektóre szczegóiy wykoń
czone są z zamiłowaniem, lecz każda z postaci bardziej je s t 
obmyślaną, niż poczutą, brakło autorowi twórczości, by 
swych bohaterów udarować życiem. W  każdej scenie au
tor zdradza głęboką a sumienną znajomość starożytności, 
lecz za to z całego utw oru wieje chłód studjów nad życiem, 
a niema tę tna  prawdziwego życia.

Stuszniejby było nazwać Fabjuszów  fragmentem histo
rycznym, podzielonym na sceny, niż dramatem, au tor zbyt 
siebie trzym a na wodzy, zbyt zw raca uwagę na ścisłość 
obmyślaną historycznych wypadków i dla tego braknie mu 
rzeczywistego polotu.

Chorobliwy, stan dram atu współczesnego w Niemczech, 
je s t bodaj wynikiem tendencij nie określonych liberalnej 
partji niemieckiej, której F re jtag  je s t jednym z kronikarzy. 
Jego romans Soli und Haben, który tyle narobił rozgłosu 
i tak  przypadł do sm aku wszystkim gizelom sklepów ko
rzennych, je s t wyrazem propagandy liberalizmu niemiec
kiego, wględnie do plemion słowiańskich.

Dziwaczne pojęcie liberalizmu opartego na nadużyciu.
Cała kw estja  rozw ija się na drodze handlowej, z punktu 

przemocy pieniężnej, a  jak aż  zewsząd przegląda nam iętna 
żądza, schlebiania pasożytnyiu instynktom . Tem smutniej 
że’ta len t potężny, tak się obłąkał na manowcach w odszu
kiwaniu prawdy, że zam iast być krzewicielem miłości lu
dów wszystkich, stal się prorokiem nienawiści i siły.

Wacław Przybylski.

też w konkluzji p. W ęgliński na piórwszem kładł miej- 
scu potrzebę w yjścia z dotychczasowego stanu niepewności 
szybkie czynszowanie. Przeciągłe i huczne oklaski, któ- 
remi sekcja ogólna po skończeniu tego czytania odpo
wiedziała, świadczyły, że prawdziwość tej" konkluzji aż 
nadto dobrze zrozum ianą została.

Podając krótką wiadomość o życiu ś. p. Loziń- 
niemieliśmy wtedy pod ręką szczegółów życia je 

dnocześnie z nim zgasłego towarzysza prac i przyjaciela 
zmarłego B runona Bielawskiego: podajemy więc j e teraz. 
Diuno Bielawski, urodzony w Nehrybce pod Przemyślem, 

erwsze nauki pobierał w Przem yślu. Potem byl w kon-pie
wikcie u Jezuitów  we Lwowie, skąd wyniósł w strę t wielki
do tego zakonu. Ginin»7inm t - r » r i« 7 „ ł  >. ; . . .  i - ...

PRZEGLĄD P M  CZASOWYCH.
Gazeta Codzienna (d o  5 3 ):
—  W edług programmatu, któryśmy w przeszłym nrze 

naszego pisma podali, obrady Tow arzystw a rozpoczęły 
się w zgromadzeniu ośmiuset blizko członków. Prezes An
drzej h r. Zamojski zagaił posiedzenie mową, w której głó
wnie w ystawiał zgromadzonym ważność obecnej chwili 
z powodu przekształcenia stosunków włościańskich. „0 - 
bojętne (mówił) z,naszej strony postąpienie, lekceważe
nie obowiązku, byłoby niepojęciem stanowiska obywatel
skiego w naszym kraju . Ani też wątpię, że wszyscy za
równo bierzemy ten obowiązek do serca i potrzeby po
śpiechu uznajemy. W spierajm y się wzajemnie czynem 
i ra d ą , kochani koledzy; niezrażajmy się trudnościami,

Na dniu 15 września przeszłego ro k u , zebrał się i ow szem , z najszczerszą usilnością pomagajmy tej spra-
w Berlinie komitet uczonych, literatów  i aktorów w celu 
przysądzenia premjum, składającego się z 1 0 0 0  talarów  
i ze złotego medalu za najlepszy utw ór dramatyczny.

Do kómitetu tego należeli Beck, Rankę, Momsen, Ger- 
winus, Drojzen, Kurcius,Hiulzen, D ew rient i inni.

Komitet nie przyznał ani jednego utw oru dram atyczne
go, wydanego w ostatniern trzy iec iu , godnym nagrody, 
lecz zw racając się do ks. Regenta, orzekł tak  swe prze 
konanie, że jeżeli książę pragnie nagrodzić najlepszy, nie- 
zaś bezwarunkowo dobry dram at, to komitet może przedi 
stawić dwa utwory : Fabjusze Frejtaga i Testament wiel
kiego księcia przez Putlitza, tego samego, który jeszcze 
w r. 1852 , wydał zbiór komedji we trzech tomach, a 
oprócz tego w późniejszych latach  wyszły dwa zbiory jego 
poezji: „ W as sich der W ald erzaehlt" i Vergiss mein nichl.

Gustaw  F re jta g , oddawna zw raca na siebie uwagę 
publiczności niem ieckiej. Niedawno R óssler wydal dzieło 
wyłącznie zbadaniu jego prac poświęcone (Gustaw F re jtag  
und die deutsche Dichtung der Gegenwart). Jeden z na j
lepszych krytyków niemieckich J . Szmidt, współredaktor 
dziennika-, „n ie  Grenzboten“ widzi w jego utw orach ideał 
sztuki współczesnej; chociaż w pośród tych pochwał hojną 
sypanych dłonią, widzimy raczej oddanie czci należnćj 

jeg o  dążnościom niż wykonaniu, ja k  uaprzykład przy za- 
ikończeniu wyż wymfentonćj k ry ty k i , Szmidt powiada: 
„C a ła  działalność F re jtag a , nósi na sobie piętno jednolitej,

wie, która od dawna już wypoczęta, o ile trafn ie i szczę
śliwie będzie załatwioną, przeważnie działając na przy
szłą pomyślność drogiego nam kraju , znakomicie też pod
niesie obywatelskie . usługi każdego? członka naszego To
warzystwa... W  tem przekształceniu stosunków z wło
ścianami, na pierwszem miejscu stanąć powinno nasze 
z nimi obchodzenie: nam bowiem, kochani koledzy, dziś 
należy oświecać lud o rzeczywistych jego korzyściach, 
wysoko ceniąc w nim i ożywiając w iarę, ufność w Bogu 
i moralność; brakowi u niego wiedzy i doświadczenia za
radzać wykładem nowego stanu rzeczy, chroniąc go przez 
to od zgubnego wpływu rozbudzanych w nim zachceń. 
Tym tylko sposobem zdołamy w ludzie wywołać samo
dzielność, opartą na własnem usiłowaniu i zasłudze, nie 
zaś obcej pomocy..." Następnie wieczorem p. F r . W e 7 
gliński czytał pogląd na sprawę czyńszową. Piękny * 
donośny głos czytającego oznajomit zgzomadzonyćh z 
co na drodze czynszowania od ostatniego z e b r a n i a  ogol- 
nego, więc w ciągu roku, zrobić u nas zdołano,—  zai- 

niezbyt wiele, jak  zwykle w p o c z ą t k a c h :  dlaste tego

lekceważeniemi* }  P o d k re ś liliś m y  w yrazy  u ż y te  b p ew n y m  ■‘‘- ‘■.uin pr*,.*
F r e j t a g a ,  któremu w cale  n ib ch o d ź i o h o n o r  W l e m i c e  j a k ' 0  n a 
r o d u ;  w udle nie j;o  to  s ą  t e a t r a ln e  e f fe k ta ,  a  g r u n t  i  z a s a d a  w sz y s t
k ie g o — to  ro z s z e rz e n ie  p o s ia d ło ś c i  p ło w ie n ia ,  gorączkowa ż ą d z a  z a 
p a n o w a n ia  n a d  in n e rn i p le m io n a m i, **e7‘ k rw i p rz e le w u , z k ie s k ą  
i k u p ie c k ą  w rę k u  s z a lą .

Gimnazjum kończył w Bochni i w Kra
kowie; tam  uczęszczał na wydział filozoficzny, po czem 
wstąpił do tam tejszej dyrekcji finansowej, jako prak ty 
kant. W tedy to  zaczął pisywać poezje umieszczane w dzien
nikach literackich  lwowskich w r. 1 3 5 4  j 5 . P raca  je
dnak biurowa nieodpowiadała jego gorącej duszy: porzu
cił więc urząd i wziął się do gospodarstwa w Przem y- 
skiem, nieopuszczając jednak zawodu literackiego. Tam 
zetknąwszy' się  bliżej z ludem, poznał jego potrzeby, je 
go ciemnotę, i postanowi! odtąd porzucic zupełnie dotych
czasowy swój zawód lite rack i, a  wziąć się do pisania 
dla ludu. P ierw sze jego powiastki w tym sposobie uło
żone były drukow ane w „Gwiazdce Cieszyńskiej." W te 
dy powstała myśl w ezwania Bielawskiego do Lwowa, aby 
mu oddać redakcję pisma dla ludu: ze wszystkich bo
wiem piszących 011 jeden najwięcej okazywał usposobie
nia do popularnego wykładu i najwięcej znajomości oby
czajów, zwyczajów i pojęć ludu. Ale z początku trudno 
było znaleźć wydawcę; księgarze i drukarze obawiali się 
stra t, a nikt się nieznalazł, coby z przekonania chciał 0- 
fiarować jakąkolw iek kwotę na rzecz tak  potrzebną. N a- 
reszcie jeden z księgarzy, p. W iniarz, podjął się tego i 

Bielawskim o redakcję się ułożył; w lipcu 1859 zaczął 
wychodzić we Lwowie „Dzwonek." Powodzenie tego pi
sma nad spodzie wanie było pomyślne: zaraz w pierwszem 
półroczu znalazł do 1 ,01)0 prenumeratorów, a między ni
mi bardzo wielu w łościan. Ze wszystkich pism ludowych, 
„Dzwonek" najw ięcej trafił w potrzeby i usposobienie lu
du galicyjskiego. R edaktor sam coraz jaśniej pojmował 
cele i zadanie swego pisma i wprawiał się do odpowie
dniego pisania., b  utworów jego pióra składa się pra
wie wyłącznie pierwszy rocznik jego pisma; później po
woli, na wzorach jego stylu i wykładu ukształcito się 
kilku młodych autoiów  i brało udział w tym tygodniku 
Jeden z nich, p. Ju ljusz  Starkel, obecnie od pól roku 
redakcją „Dzwonka" kieruje. Przed kilku bowiem mie
siącami, B ielaw ski zdawszy na niego redakcję, wyjechał 
za granicę i tam  um arł. Cześć jego pamięci, bo była 
to dusza ; czysta i szlachetna.

— Z Żytom ierza donoszą, że tameczne Towarzystwo 
lekarskie, pomimo czasowego oddalenia się prezesa dra 
Kuczewskiego, je s t  bardzo czynne. Dr. Romański ma roz
począć odczyty popularne o anatomji; radzą mu jednak, 
by raczej wziął za przedmiot hygjenę. P. Kopczyński* 
znany chemik, m a się zająć także popularnemi odczy
tami chemji, zastosowanej do sztuk i rzemiosł.

—  Z listu O. T heinera, pisanego z Rzymu do p. A. 
Przezdzieckiego, G. W . podaje miłą dla nas wiadomość 
o biizkiem ukończeniu druku drugiego tomu znako
mitej pracy „V etera monumenta Poloniae" etc., tudzież
0 zupełnem przygotowaniu trzeciego. N a zarzut uczynio
ny tej pracy, iż w. niej umieszczane są tylko dyploma
ta  od stolicy apostolskiej, a  niekładziono żadnych z in
nej stiouy,— O. Ih e in e r w tymże liście odpowiada za
pewnieniem, iż w archiwum  watykańskiem niema żadnych 
listów i korespondencij tego rodzaju, nietylko polskich, 
ale i całego chrześcijańskiego świata: ponieważ takowych 
nigdy niezachowywano, poprzestając 11a krótkiej, w ycią
gniętej z nich treści.

—  Drukowany w Rocznikach gosp. krajów, artykuł p.
1 alkenhagena-Zaleskiego „O spółkach handlowych i prze
mysłowych," wyszedł w osobnem odbiciu. Jestto  pożyte-

nauczająca praca.
W yszła w tych dniach niewielka, ale w ażna dla 

praktycznego gospodarza książka p. t. „L isty  z Saksonji 
o gospodarstwie," przez K. W .

W  krótce się też ma ukazać z drukarni P su r- 
„Obraz gospodarstwa wiejskiego w Anglji, Szko

cji i Irland ji," przez L. de Lavergne. Przekład z fran
cuskiego pomnożony je s t uwagami tiómacza; dzieło wy
chodzi z polecenia Komitetu Tow arzystw a rolniczego i 
kosztem Tow arzystw a.

P. F . S. Dmochowski ogłasza wydawnictwo 
wego dzieła p. t. „ św ia t lite ra tu ry , historji, nauk 
tecznych, podróży i powieści."

Gazeta Codzienna (do 53):
— L ist z U krainy głosi, iż w systemacie gospodarstwa 

tamecznego zanotować należy pewien stateczny, ciągły, 
acz powolny postęp. W  wielu folwarkach narzędzia rol
nicze dawne zamieniono na narzędzia system atu nowe
go, i dziś już niejest rzeczą nową spotkać pługi Dom- 
basla, ekstyrpatory, siewniki i młócarnie, działające za 
pomocą lokomobili. W jednym naw et m ajątku odbywały 
się próby z pługami parowemi, ale się nieudaty zupełnie.

W  liście z Krakowa czytamy wiadomość o wyjściu 
w ozdobnem wydaniu „Poezij ks. Karola Antoniewicza;" 
poprzedza je  wiadomość o życiu i pismach au tora , a do
chód z rozprzedaży przeznaczony został na korzyść za
kładu św. Józefa osieroconych chłopców. „Rzadko któ
re  dzieło, a może to je s t pierwsze (świeższych pisarzów), 
coby było opatrzone tak  dokladnemi wiadomościami przy
datkowemu bibljograficznemi."

—  Drugi list z Krakowa donosi o posiedzeniu publi- 
cznem Tow arzystw a naukowego, k tóre miało się odbyć 
d. 23 b. m. Przedmioty na tem posiedzeniu wnoszone 
były następujące: a) Sprawozdanie z czynności Towarzy
stw a za rok ubiegły, przez prezesa Józefa M ajera, b) 
Sprawozdanie ze stanu  budowy domu Tow arzystw a, przez 
zawiadującego nią Franciszka, W ężyka. , c) Ogłoszenie 
zadania do nagrody z funduszu ś. 11. W incentego Siemień- 
skiego 500 złr., przez sekretarza Towarzystwa W al. 
Serwatowskiego; konkurs ten  już p0 raz  trzeci je s t  o  
głaszany. d) Rozprawa „O charak terach  w komedjach 
A leksandra F red ry ,"  Pi zez Lucjana Siemieńskiego; rzecz 
ważna w dzisiejszych czasach konkursowych.

—  Inny jeszcze ust z K rakowa pisze o wyszłein w koń
cu zeszłego roku dziełku p. p . Popiela p. t. „Józef Go- 
łuchow ski " Jestto  o d b itek ‘z Rocznika Tow arzystw a na
ukowego, pomnożony nowemi szczegółami, a w ogólności 
skreślony żywo, malowniczo i dobitnie. Taż korespon
dencja donosi o wyjściu „Kolędy dla ludu na rok 
przez L. Leśniewską

Gd d. 1 kw ietnia r. b. wychodzić zacznie w W ar
szawie nowe pismo czasowe w zeszytach 
!’• L „Kółko domowe." Dziennik ten pod redakcją 
Aleksandry Borkowskiej i Józefy Śmigielskiej, 
ny będzie sprawozdaniom z mód i robot
powieściom, podróżom, życiorysom i t. d.

—  W krótce ukaże się przekład dziełka W ilhema Ro- 
scliera „O handlu zbożowym, objaśniony notami, ze wzglę
du na nasze stosunki handlowe. W yższy pogląd odzna
czający prace -Roscliera, obok ścisłości danych i faktów 
stanowiących podstawę rozumowań, zaleca tę  pracę.
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W ychodztwu z P iu s , mianowicie z okolic Notecijak razem  z Anglją powstała, tak  razem z nią zginie. An-
i niższej W arty , nawet pora zimowa uiemoże położyć tamy. 
Ciągle całe rodziny i o s o b y  pojedyncze pizenoszą się do Kró
lestwa: gdyż według ich twierdzenia, wysokość podatków 
do źródeł zarobkowania i do zasad płacy robotnika, nie- 
je s t we właściwym stosunku

p r o j e k t
LTWOKZENIA SZKÓŁEK WIEJSKICH.

Nikt tem u nie zaprzeczy, że już  nadszedł wielki czas
0ŚłV! ^ e,! 1 . y n,ogl P°J*ic ob°w iązki względem JBo-
jra, bliźnich i siebie. N iełatw o przyjść do tego celu, lecz ła 
twiej go dościgniemy, gdy każdy zechce się zastanaw iać,

,S ,8W0^  110(1 światły sąd ogólny podda: z tych myśli
Jed“° może wejdzie pożyteczne ziarno, które z czasem 

po całej przestrzeni k ra ju  rozsiane, obfity plon dla ludzko
ści przyniesie. Oświecenie powszechne i jednoczasowe 
całej naszej ludności wiejskiej nie je s t możebnem, ani ze stro
ny rządu, ani przez właścicieli dóbr i obejść się nic może bez 
przyłożenia się samych włościan. Sądziłbym, ze i oni czując 
już dziś tę wielką moralną potrzebę, chętnie i sami pójdą 
dobrą drogą, k tó rą  im wskazać do nas, jak o  do przodkują- 
cych im należy. Co do mnie czuję się w obowiązku podać 
projekt, ja k i mi się na myśl nastręczył, a  którego zasady 
są następne:

1 Każdy włościanin ciągły składać powinien co ty
dzień po io  kopiejek do kassy wiejskiej kommunalnej, 
do rąk dwóch poborców na wiarę ogółu zasługujących, 
co rocznie uczyni od każdego 5 rs . 20 kop., licząc np. 
20 dymów, składka ta  stanowić będzie ogólny kapitał 
104 rs . rocznie.

2. i  tego funduszu ma być utrzym yw any wiejski 
nauczyciel z pensją 52 rs. rocznie, to je s t po rublu na 
tydzień, lub z pensją 30 rs. jeśli wieś udzieli m u w na
turze ordynarją po 8 garncy zboża ozimego i ty leż ja re 
go na utrzymanie.

3. L pozostałego funduszu m ają być kupione ksią
żki elem entarne i udzielane uadgrody dla odznaczających 
się w naukach i dobrem prowadzeniu się dzieci wiejskich, 
w książkach lub odzieniu odróżniającem ich od ogółu.

4- Summa, ja k a  corocznie pozostanie od opłaty na
uczyciela i wydatków, obracana będzie na procenta w ce
lu powiększenia kapitału , z którego ma być daw any ra 
tunek chorym i udzielane pożyczki potrzebującym w  razie 
upadku inw entarzy, pogorzeli, gradobicia lub innych nie
przewidzianych klęsk, na procent 6 % .

ó. R achunek przychodu i rozchodu pieuiężu.ego ma 
byc utrzymywanym przez poborców na karbach, a  przez 
wiejskiego nauczyciela w księdze sznurowej, k tó rą  dzie
dzic m ajątku rewidować i świadczyć powinien co trzy 
miesiące.

o. Obowiązkiem wiejskiego nauczyciela będz,ie: uczyć 
wszystkie dzieci wiejskie obojga płci codziennie w porze 
za porozumieniem się z gromadą oznaczonej, od la t 8 do 
18, mianowicie czytania, pisania, pierwszych czterech 
działań arytm etycznych, katechizmu miejscowego wyzna
nia: pierwszych prawideł obyczajności, w skazyw ać po
jęcie obowiązków człowieka, jako  członka społeczności, i 
wrażać potrzebę wstrzemięźliwości od użycia trunków , 
jako  nieprzynoszącego korzyści, a zdrowiu szkodliwego.

7. Co pól roku, w' obecności dziedzica m ają tku  i pa- 
rafjaluego proboszcza, odbywane byc m ają egzam ina dzie
ci wiejskich, i pilniejszym przyznawane zostaną nagrody.

8. W sie, nie posiadające dwudziestu osad, mogą się 
składać i urządzać wedle zasady: 2 i 3 i nauczyciel 
stesuukowo dwa lub trzy dni na tydzień, w  każdej z nich 
dzieci wiejskie uczyć powinien.

y. Obowiązkiem wiejskiego nauczyciela też będzie 
utrzymać dla gromady potrzebną kontiollę poboru poda
tkowego i zboża w wiejskim zapasowym magazynie.

10. Dziedzice majątków, odznaczających się wiej
skich nauczycieli przedstawiać będą do nagród rządu, 
który takowych, zważając na cel, odmówić nie zechce.

11. N a nauczycieli wiejskich kwalifikować się będą 
wszyscy, posiadający nauki elem entarne i mający świa
dectwo nieposzlakowanego prowadzenia się od miejsco
wego m arszałka, i z miejsca dotychczasowego zamieszka
nia.

12. Prosić rządu o pozwolenie w ybrania z grona o- 
bywateli po dwóch kuratorów  dla szkól wiejskich, którzy 
przyjmą na siebie trud wizytowania co pół roku 
wszystkich szkółek, otrzymywać będą rap o rta  o ilości u- 
cząeych się w nich dzieci, postępie ich i odznaczających 
się nauczycielach, i zdawać sprawę władzy edukacyjnej 
dla należytego je j postanowienia. Kuratorom  tym nale
żałoby prosie rządu o zaliczenie ich do rzeczywistej służby 
rządowej i zostawienie prerogatyw kuratorom  innych szkól 
służących.

13. I  czy nie podobałoby się rządowi, dzieci wło
ściańskie celujące w nauce i dobrem prowadzeniu, chociaż 
po dwoje z powiatu rozkazać przyjmować do szkół po
wiatowych na koszt rządu corocznie.

14. Dziedzice m ajątku, chcąc przyjść w pomoc i po
dać łatw iejszy środek rozwinięcia tego urządzenia, czy 
nie zgodziliby się należne im od włościan długi ze wszel
kich tytułów, jako to z pożyczek, zapomóg inwentarzowych, 
niedoborów, etc. zaprowadzającym szkółki włościanom na 
zawsze darować, aby niepotrzebując takowych odrabiać, 
na szkółkę kommunalną łatw iej zarobić mogli.

Nie wątpię, że szanowni w spółobyw atele moi, w ten  
lub inny dogodniejszy sposób zechcą przyłożyć się do o- 
SWiecenia i umoralnienia mlódszych braci naszych, i nie 
cofną się, gdy przyjdzie na ten  cel ponieść niejakie ofia
ry i trud  osobisty. Jestem  też  pewnym, że włościanie 
takową propozycję chętnie i wdzięcznie przyjmą, a  tem 
większe mam o tem przekonanie z własnego doświadcze
nia, gdyż u mnie projekt ten zaakceptowali, k tóry obecnie 
w wykonanie się wprowadza.

Teofil Zaleski, obywatel p -ttu  Bielskiego. 
halejczyce, dnia 11 lutego 1801 r.

K . O R E S P O l f I j B K r o 'r -A
K U R IE R A  W ILEŃ SK IEG O .

Londyn, d. 2 8  lutego 1861.
Z miesiącem lutym rozpoczęły się obrady parlam entu 

angielskiego. Obrady parlam entarne nie są w tj “ 
rzadką osobliwością, którejby się przypatrzyć można y  ̂
nad brzegami Tamizy. Europa przyszła dziś do czteie 
parlamentów. Nietylko bowiem nieme dotąd Izby francu
skie i pruskie w tym roku przemówiły, otrzymawszy przy
wilej rozbierania kw estij polityki zewnętrznej, ale i parla
ment sardyński, z prowincjonalnego podniesiony do godno
ści parlam entu narodowego, przyszedł do głosu donośnego 

znaczącego. Parlam ent angielski więc w dzisiejszych 
k ić fCh uie, zajmuje wyłącznie uwagi publiczności europej- 

te ? k tó rą  trzy  inne zarówno się upominają. Oprócz 
- ip*nŚMady-«parlaineutu angielskiego nie mają powabów 

i D e  W szystko w nim to samo, i kwestje i ludzie. 
Jedna "* co parlamentowi angielskiemu zbywa na nowości, 
to zastępuje uiokiem trw ałości i pełni władzy. Parlam ent 
angielski to mc kopja , to nie eksperyment, ale instytucja 
wiekowa, samorodnie wzrosła, najkonstytucyjniejsza, k tó 
rej żadne burze reakcji i rewolucji nie'potrafiły wywrócić;

glji nie można sobie wyobrazić bez parlam entu. Jak  dla 
życia organicznego powietrze, tak dla życia politycznego 
w Augiji niezbędny je s t parlament. Anglja w parlamencie 
i przez parlam ent żyje.

Po bliższem rozpatrzeniu się w stosunkach angielskich, 
dwom rzeczom nie mogłem się wydziwić: naprzód, zarozu
miałości teoetyków niemieckich, klórzy doskonalszą od an
gielskiej chcieli wyrozumować konstytucję, a  powtóre, kró
tkiemu wzrokowi tych stronnictw  konstytucyjnych na kon
tynencie, co sądziły, że byle pewnej części obywateli dać 
prawo wybierania deputowanych i podzielić k raj na powia
ty wyborcze, a będą mieć parlam ent tak i sam ja k  angielski, 
czyli że bez zmiany u dołu, można zmieniać formę rządu u 
góry i z jakiejkolw iek dziczki dochować się drzewa konsty
tucyjnego przez zaszczepienie na niej gałązki parlam entar
nej. Podstaw ą trw ałości instytucji parlam entarnej w An- 
glji, są samorządy narodu, których parlament je s t ostatnim 
wyrazem. Parlam ent rządzi Anglją, dla tego że Anglja 
sama się rządzi. W arunkiem  nieodzownym jego stałości 
nie równoważenie, ale przeważanie władzy parlam entarnej 
nad inueini władzami. P arlam entarna instytucja je s t zbyt 
delikatnej natury; raz złam ana nie da się nigdy przywró
cić do życia. I  to właśnie nie stało się w Anglji. Chociaż 
w początkach parlam ent w obec władzy wykonawczej nie 
zajmował przeważającego stanowiska, jednakże będąc ró- 
wnowiaduym, przychodzi! do coraz większej siły, aż póki 
nie przyszedł stopniowo do dzisiejszego wszecliwładztwa. 
H istorja Anglji nie byłaby konstytucyjną, gdyby nie byłahi- 
storją stopniowego wzrostu władzy parlam entu. Gdzie niema 
samorządów, tam nie może być rzeczywistego parlam entu. 
Gdzie system centralizacyjny zniszczy! wszystkie zarody sa
morządów, tam dla ugruntow ania instytucji parlam entarnej, 
potrzeba zaprowadzić samorządy gmin czyli przed sparlam en- 
tyzowaniem rządów zacząć od ich zdecentralizowania. Dla 
tego też dziś narody nauczone przykładem bezskutecznych 
naśladowali, nie s ta ra ją  się przejmować samą tylko formę, 
ale i treść życia politycznego w Anglji, a osobliwie metodę 
budowania konstytucji od dołu, przez zaręczenie m ieszkań
com największych swobód obywatelskich i zaprowadzenie 
samorządów gminnych, a naw et schodząc głębiej, s ta ra ją  
się przejmować duchem ludu angielskiego, który dla tego 
utrzymuje się przy wolności i prawach, że wolność i praw a 
ceni nad wszystko, i oburza się zarówno na ucisk, czy ten 
ucisk wywiera większość lub pojedyncze klassy i indywi
dua.

P arlam ent angielski je s t podobny do owych starożytnych 
gmachów gotyckich, k tóre zadziwiają swoją trw ałością i 
pięknością, pomimo że nowożytni architekci zarzucają im, 
iż zbudowane zostały wbrew prawidłom budownictwa. Pier- 
wiej stanął parlam ent angielski, nim nauka konstytucyjna. 
Dla tego n iejedno w nim je s t, co się nie zgadza z prawidłami 
teoretycznem u Lecz dopóki teorja nie zbuduje gdzieindziej 
parlam entu równie trw a łeg o , trudno będzie przekonać 
zwolenników historycznej szkoły parlam entarnej w Anglji, 
że należy im przenieść wymarzone doskonałości, nad rze
czywiste zalety. Angielscy politycy nie wchodzą w rozumo
wania oderwane, ale opierają się na faktach i obstają za 
tem, co się okazało trw ałem , naprzeciw temu, co może być 
doskonalszem, ale nie było jeszcze wypróbowanem przez 
czas jako wykonalne. Polityczni też reformatorowie w An
glji nie sta ra ją  się przerobić i przebudowywać parlam entu, 
ale napraw iać spustoszenia czasu i podpierać go, nie odstę
pując od tradycji i planu naddziadów. ■ .

W szystkie projekta reformy parlamentu, przedstawiane 
w ostatnich kilkunastu latach, miały ten  wyłącznie histo
ryczny, ściśle angielski charak ter. Nie wychodziły one 
z podstawy zasad, nie zaczynały od ogłoszenia praw  czło
wieka i obywatela, nie dzieliły kra ju  na rów niuteńkie o- 
kręgi wyborcze, ale zamierzały zaradzić niestosownościom, 
które się okazały w reprezentacji z postępem oświaty i roz
wojem handlu i przemysłu. Chodziło w nich tylko o przy
puszczenie tych klas do praw a wyborczego, k tóre się o- 
świeciły i uzdolniły do zrobienia z niego godziwego użytku 
i o przeniesienie przywileju wybierania członków z miaste
czek, które nie postąpiły, na m iasta, k tóre  wzrosły w wiel
ką ludność i bogactwo. .

Lecz tego roku odstąpiono naw et od tych niewiel
kich napraw, które przez kilkanaście la t uważane były za 
potrzebne. M inisterjum, w programie tegorocznym, czyli 
w mowie z tronu, wypuściło kw estję reformy parlamentu, 
pomimo, że nierozwiązanie je j w myśl narodu, było główną 
przyczyną wyrzucenia Torysów z rządu, a obietnica przed
stawienia odpowiedniejszego potrzebom czasu projektu, by
ła  warunkiem  wyraźnie zastrzeżonym przy objęciu mini
ste rs tw a  przez W higow. Jednakże to niedotrzymanie obie
tnicy nie wywołało oburzenia ze strony ludu angielskiego. 
Zaprotestowali tylko przeciw niemu radykaliści, którzy 
w liczbie 49 przeciw wielkiej większości głosowali za po
praw ką, wniesioną przy adresie, aby ministerjum starało 
się ja k  najprędzej przedstawić nowy projekt reformy. Mi
nisterjum angielskie, tłum acząc się z niedotrzymania obie
tnicy przedstawienia projektu reform y, za głów ny powód 
przytoczyło obojętność ludu na tę kw estję. Upominanie się 
samego ludu o ustępstwa, niezbędne jest, według zdania mi
n istra  angielskiego, do przełam ania oporu stronnictw a za
chowawczego w obu Izbach. Niech lud objawi głośno swoje 
życzenie reformy, a m inisterjum  podniesie na  nowo swój 
projekt i będzie się starało  go przeprowadzić. Co za kon
tra s t przedstawia w tym względzie Anglja z innemi k ra ja 
mi! Tu lud nie żąda reform, które ministerjum gotowe 
je s t podjąć i przeprowadzić; gdzieindziej lud dopomina się 
głośno o prawa, a m inisterstw a pozostają głuche na jego 
wołania i żądania. Rzeczywiście, naród angielski je s t  obo
jętnym  na reformę parlam entu. Pochodzi to naprzód stąd, 
że uwaga jego wyłącznie zajętą je s t zewnętrznemi wypad
kami, a powtóre, że z wyjątkiem chwilowych i miejscowych 
klęsk niedostatku, które już przeminęły i którym zaradzo
no, lud angielski w powszechności cieszy się dobrym by
tem. Oprócz tego do reformy nie zachęcają przykłady za
graniczne, np. we F rancji, gdzie glosowanie powszechne 
popełniło samobójstwo i wydało absolutyzm cesarstw a i 
w Zjednoczonych Stanach, gdzie konwencje ludowe obstają 
za rozszerzeniem niewoli i glosują za rozerwaniem najpię
kniejszej i najpotężniejszej rzeczypospolitej ze szkodą i ru- 
iną przyszłego je j wzrostu i pomyślności.

Jednakże pomimo ta k  niezachęcającego usposobienia 
narodu i parlam entu dla reform organicznych, niektórzy 
członkowie z frakcji radykalnej, snać z uwagi, że nie nale- 
zy narodowi zapominać o tej kwestji, postanowili projekt 
zeszłoroczny, zaw ierający hurtowne zmiańy, rozebrać na 
in  siph- 1prze(lstawić je  po szczególe. P . Locke King wziął 
■łn«nwlevu°I>raw® rePr®zentacji hrabstw  i wniósł, aby prawo

™ n ł , , t 0t P yD,ali wszyscy dzierżawcy gruntów z do- 
nlC, . nnnp 10 f- sz t- rocznt'go czynszu. P. Baines 
zas v 'M  P P awę reprezentacji parlamentowych miast, i 
wniósł, a )  r  0 glosowania otrzymali wszyscy gospoda
rze dornow, p ac4cy (> f. szt. rocznej dzierżawy. N aw et dru
gi dział refotmy P' i amentu, zajmujący się stosowniejszym 
do ludności rozdziałem reprezentacji został dotknięty, lubo 
w bardzo drobnej częsu. Do tego oddziału odnosi się pro
jek t udzielenia przywileju wyboru 4-ch członków, który 
przed kilkunastu laty odebrano dwóm miasteczkom za karę 
przekupstwa, dwóm najludniejszym miastom: Chelsea, Ken
sington i Birkenhead, które dotąd nie były reprezentowane 
i dwóm najludniejszym hrabstwom. Lancashire i Yorkshi
re, które niedostatecznie byty reprezentowane. P rojekt

ten, przedstawiony przez m inistra spraw wewnętrznych, C. 
Lew is, został już  po raz drugi odczytany. Uchwala jego 
może służyć na przyszłość za bardzo dogodny prejudykat 
do stopniowego zaprowadzenia stosowniejszego rozdziału 
reprezentacji parlam entarnej, jako też okazać się najsku te
czniejszym środkiem do oczyszczania wyborów z przekup 
stw a, k tóre najwięcej kazi wybory drobnych miasteczek, 
składających się z małej liczby wyborców. Lecz nie mo
żna wróżyć równego powodzenia dwóm pierwszym proje
ktom, pomimo że przeszły przez pierwsze odczytanie. Nie 
były one bowiem wniesione przez członka rządu, ale przez 
członków, należących do frakcji radykalnej, k tóra  bardzo 
drobną mniejszość stanowi w składzie parlam entu. W pra
wdzie m inisterjum  nie może opierać się tym wnioskom bez 
postawienia się w sprzeczność z sobą, gdyż są  to wnioski, 
wyjęte z ich własnego przeszłorocznego projektu, jednakże 
gdy co innego je s t nie sprzeciwiać się, a co innego popie
rać, wątpić można, czy przeszedłszy naw et przez Izbę 
Gmin, będą mogły przedrzeć się przez trzykrotny opór Izby 
Lordów, k tó ra  składa się w większości z Torysów.

Program  m inisterjalny, wypuszczając kw estję reformy 
parlam entu, nie zaw iera zresztą pomiędzy projektami doty- 
czącemi wewnętrznego prawodawstwa żadnego, na któryby 
by w arto zw racać uwagę ogółu czytelników zagrani 
cznych. W ięcej zajęcia obiecują obudzić wnioski wycho
dzące od członków parlam entu. Jakoż w tym miesiącu 
przedstawione zostały dwa, k tóre dały powód do dwóch wa 
żniejszych u tarczek  parlam entaunych. P. Hubbard, prze
prowadził swój wniosek, żądający kommissji dla rozpatrze
nia się bliższego w dotychczasowym poborze podatku do
chodowego i w ytknięcia skazów ek słuszniejszego jego roz
kładu, wbrew oporu m inistra skarbu; a p. T reław ny prze
prowadził wniosek, żądający zmienienia podatku kościelne
go wbrew oporu stronnictw a torysowskiego, które pomimo 
wystąpienia walnego, zostało zwalczone. Oba te wnioski 
zasługują na obszerniejsze wspomnienie. Pierwszy bo
wiem odnosi się do kwestji skarbowej i systemu podatko
wania', z którym każdy płacący podatek powinien się s ta 
rać obznajomić. Podatki bowiem nietylko są ciężarem dla 
tego, że są wysokie, ale i dla tego, że nie są zazwyczaj ró
wno rozłożone. W ysokości podatków nie można zapobiedz, 
ale można ich nierówności. Gdyby wszyscy mieszkańcy 
w równej mierze płacili podatek, największy stałby się lżej
szym i łatwiejszym  do zniesienia. Może zaś być albo cały 
system podatkowania niesłusznym, albo słuszny w zasadzie 
podatek stać się dokuczliwym, przez niestosowne jego roz
łożenie. Otóż chodzi wszędzie nietylko o obranie najsłu 
szniejszego systemu podatkowania, ale i o sprawiedliwe 
jego ułożenie. W  teorji niema słuszniejszego podatku, ja k  
podatek bezpośredni od dochodów lub własności. Lecz 
czasem zasada najsłuszniejsza przez niesłuszne zastosowa
nie staje się uciążliwą. Rzeczywiście, zaprowadzenie po
datku bezpośredniego w równej mierze, napotyka w pra
ktyce najw iększe trudności. D la te g o  nie może być dla 
nikogo obojętną rzeczą, ja k  te  trudności s ta ra ją  się usunąć 
k ra je , k tóre przewodniczą innym w rozwoju ekonomi
cznym. Anglja niedawno oswoiła się z podatkiem docho
dowym i uznała jego słuszność. N aw et po wprowadzeniu 
wolności handlowej, k tóra  m usiała sprowadzić w natural- 
nem następstw ie zmianę systemu skarbowego, i żądać za
stąpienie cel podatkami bezpośredniemi, uważano przez 
długi czas podatek dochodowy jako  tymczasowy, nadzwy
czajny i spodziewano się jego usunięcia. W  kraju , w któ
rym nakład podatku zależy od zezwolenia parlam entu, a 
w którym to parlamencie możnowładztwo przewodzi, poda 
tek  od dochodów nie był tak  łatwym do wprowadzenia; ale 
zmusiły go do tego zewnętrzne okoliczności i nadzwyczajne 
potrzeby. Z drugiej strony postęp w nauce ekonomji poli
tycznej nie dozwalał podwyższać ceł dla pomnożenia docho 
dów państwa, a tymczasem potrzeba było powiększyć do
chody dla pokrycia pomnożonych podatków. Nie było in
nego sposobu, ja k  wprowadzony tymczasowo podatek do
chodowy zatrzymać i zamienić na stały. Pier wiej nastąpiła 
konieczność, nim uznaną została słuszność podatku docho
dowego. W niosek też p. Hubbard nie wchodził w s łu 
szność podatku dochodowego, ale wytykał niesłuszność j e 
go rozkładu. Zwykle się dzieje, że tymczasowe środki nie 
bywają gruntownie obmyślane. N a co sobie zadawać pra
cę nad tem, co ma trw ać chwilowo. N aw et niedogodności 
i uciążliwości prowizorycznych uchwał, nie wywołują gło
śnych narzekań. Otóż i nierówność ciężenia podatku do
chodowego, cierpliwie była znoszona, dopóki się spodziewa
no, że razem z ciężarem ustan .e. Propozycja więc dzisiej
sza dla usunięcia uciążliwości z nierównego rozłożenia po
datku dochodowego, je s t dowodem, że przyjęto go za stałe 
źródło dochodów krajowych. P. Hubbard, żądając kommissji 
do przedstawienia skazówek sprawiedliwszego rozkładu 
podatku dochodowego, ograniczył się na wytknięciu nie
sprawiedliwości dzisiejszego poboru, k tóry  nie rozróżnia 
dochodów stałych od dochodów chwilowych i niepewnych. 
W edług zdania p. Hubbard, opartego na powadze najzna
komitszych ekonomistów angielskich, za dochód to tylko 
należy uw ażać, co w łaściciel przeznaczyć może n a  bezpo
średni podatek. Kapitalista, żyjący z procentów, może ca
ły dochód obrócić na wydatek bez uszczerbku dla siebie i 
dla swej rodziny. Słuszna więc, aby cały jego dochód ule
gał podatkowi dochodowemu. Lecz inna rzecz z dochodem, 
którego ludzie dorabiają się pracą rąk  lub umysłu. Do
chód tego rodzaju trw a, póki trw a ją  siły. Człowiek żyjący 
z pracy, musi jak ąś  część dochodu odkładać na wypadek 
słabości a naw et śmierci, aby bez sposobu do życia nie po
zostawić osieroconej rodziny. T a część więc musi być od- 
ciągniona od dochodów, a reszta tylko ulegać nakładowi 
i odatku dochodowego. P. Hubbard utrzymuje, że przynaj
mniej trzecia  część dochodów niestałych i niepewnych po 
winna, być odciągana. N aw et dochód właściciela ziemskie
go nie może być na równi staw iany z dochodami kapitali 
sty. Ziemia bowjem, aby przynosiła dochód jednakowy 
potrzebuje ciągłego zasilania i nakładu. P. Hubbard przed
staw ia, że w porównaniu z kapitalistami, dochody właści
cieli ziemskich powinny tylko w s/ 6 części podlegać docho
dowemu podatkowi. Przedstaw iłem  w krótkości myśli p. 
Hubbard, poparte przez większość parlam entu, aby okazać 
ja k  przydatnemi mogą się stać prace przyszłej kommissji, 
zajmującej się równiejszym rozkładem podatku dochodowe
go, który będąc w zasadzie najsłuszniejszym, przeznaczony 
je s t  kiedyś zastąpić wszędzie starodaw ne system ata poda
tkowania. (d. n.)

l  Bielskiego, d. */13 lutego 1861 r.
(Dokończenie ob. N . 16).

Tyle o wstrzemięźliwości i o przemyśle, a  te raz  z kolei 
niech mi wolno będzie pomówić o fakcie nie mniej godnym, 
nas parafjan Bielskich z blizka odchodzącym:

Koscioł parafjalny Bielski wedle erekcji kościelnej za
łożony i fundowany r. 1796, przez J.K . Branickiego hetm a
na W ielkiego koronnego i biskupa W ileńskiego księ
dza Szyjkowskiego, pozbawiony dziś wszelkich gotowych 
funduszów, złożony z parafjan w miernym stanie będących, 
długo nie mógł się podźwignąć z widocznego upadku i nie 
porządku, który oddawna się zakradł tu  niepostrzeżenie. 
A rozporządzenia wyższej władzy kościelnej przysłany został 
w r. 1850 na proboszcza ks. Siliński. Człowiek ten z roz- 
leglą nauką, Wysokiem pojęciem swego stanowiska i po
wołania, z zaparciem się wszelkich wygód, zbierał 
po grosiku a darem słow a poruszając se rca  para fjan ,zac ę- 
cił do ofiar pieniężnych. W  krótkim więc czasie zeoraia

się mala sum ka, z k tó rą  rozpoczął odnawianie kościolka. 
Dwa lata nie minęły a s ta ry  brudny, opuszczny kościół, bez 
wewnętrzuych naczyń i ornam entów, jakby czarnoksięzką 
różczką dotknięty, w nowej ponętnej sukience zdumione
mu się ludowi ukazał. R ozw arły się podwoje świątyni, 
a blask śnieżnej białosu ścian, odnowionych i wyzłacanych 
ołtarzy, widok nowych malowideł, rzeźby i innych ozdob, 
z dodatkiem nowo-wyrestaurowańych organów, dopełnił 
miary powszechnego zadowolnienia.

W krótce jednak ten wzorowy kapłan powołany został 
do innego lepszego życia a opróżnione miejsce za jął ks. 
A kliński obecny probosz Bielski.

Trzym ając się zasad i dróg ściśle przez swego poprze
dnika nakreślonych, godnie odpowiedział oczekiwaniu pa
rafjan .

W  początkach zaraz swej administracji uważał za n ie
odzowną potrzebę, wymurować znacznych rozmiarów k a 
plicę na cm entarzu grzebalnym. Służyć ona miała dla odby
wania tam  nabożeństwa za zmarłych,jak nie mniej,aby pod
czas św iąt i ważnych uroczystości, zwłoki zajmujące miej
sce w parafjalnym kościele znajdowały spoczynek i miejsce 
w kaplicy na ten cel zbudow7ac się mającej.

Lecz jakże myśl tę dokonać, kiedy z zniskąd żadnej po
mocy nie można się było spodziewać? A jednak jego to 
staraniem, gorliwą pracą, zuojnem wysileniem i funduszami 
w połowie z paraljaluemi, z fundamentów podniosł muro- 
wanę kaplicę, k tóra  i białością ścian wyniosłych i kopul- 
ką, zdała w ita przyjeżdżających do miasteczka.

Komu się należy tu  zasługa i inicjatywa tej budowy, 
w kilku następnych słowach opowiem:

Po śmierci ś.p. J . Hilchena pułkownika,powszechnie ce
nionego w naszej okolicy, pozostała wdowa wraz z synami, 
postanowiła uczcić pamięć zmarłego i w trwałym pomniku 
nadgrobnym, przekazać wspomnienie następnym pokole
niom.

Do tej rady wezwano miejscowego proboszcza ks. 
Aklińskiego, przedstaw iając do jego zatwierdzenia już go
towy projekt pomnika. Dbały i gorliwcy o dobro parafji 
kaptan odpowiedział: Czas niszczy i obala wszelkie naj
trw alsze pomniki i dzieła ręki ludzkiej, nie oprze mu się 
i spiż najtrw ardsza. Czy uie lepiej by było, aby ofiarowane 
rub. sr. 309 na pomnik, przeznaczyć na fundusz do wymu
row ania kaplicy na cm entarzu grzebalnym, gdzie mogą 
byc przeniesione i pochowane kości waszego protoplasty. 
Do tej ofiary chętnie dodaję od siebie rub. sr. 200; bo myśl 
tej budowy od la t kilka zajmuje moją uwagę. Obecny tej 
rozmowie Cezarjusz Z... złożył rs. 50, a tak  zc zgodą stron 
obu zrobiony projekt budowy, "już w jednej godzinie miał 
zasiłku pieniężnego rs. 500. Dalsze staran ia  i kłopoty do
stały  się w udziale proboszczowi. To też wszelkiemi mo
żliwymi sposobami zyskiwał grosz potrzebny i niosl go do 
ogólnej skarbony. Potęgą słowa, zachętą osobistą do oliar, 
zbierał jałm użny dobrych swych parafjan. Staraniem  to 
jego przejeżdżająca trupa aktorów, dala w miasteczku 
przedstawienie teatralne; fantowa też loterja, której zbiera- 
niem i urządzeniem trudniły się paniO ktaw ja z Rakowskich 
Wiewiorow'ska i panna Józefa Hilchen, przyniosła nie mały 
zasiłek. K oncert także w m iasteczku dany na fortepjanie,
za którego urządzenie i grę należy się panu Adamowi D.....
i pannie Zofji S   serdeczne podziękowanie, uformował
kw otę pewną; następnie ofiary w m aterjałach jako to: 
drzewa, cegły i wapna, cześć przynoszą obywatelom co je  
hojnem sercem , dawali. A to wszystko staraniem  i zabie
gami samego proboszcza,

Lecz niedosyć tego: bez budow niczego, bez dozoru i pil
now an ia , dzieło ta  uie przyszłoby do końca. O bow iązek  
ten  ja k  i inne spadł n a  k s. Aklińskiego.

W idziałem sam, przejeżdżając około budującej się ka
plicy kilka razy, ja k  od ran a  do późnej nocy wraz z robo
tnikam i czynny i niezmordowany w każdem miejscu się 
zjawiał, ja k  podawał mularzom cegłę i wapno własuemi 
rękami, ja k  z cieślą dźwigał na barkach belki i krokwie, 
aż po kilku miesięcznych wysileniach, choroba go z nóg 
zwaliła. Z początkiem drugiej wiosny, z uowemi siłami 
wziął się do pracy i już  nieprzerwanie dozorując, ujrzał 
w końcu cel swych życzeń wyniesiony pod dachówkę.

W ew nętrzne uporządkowanie i przyozdobienie wiele 
do życzenia i do dokończenia jeszcze pozostawia. \S głó
wnym ołtarzu znajduje się wielki obraz ś. W incentego, 
pędzla młodej artystk i p-ny R oth ,jest to kopja wzięta z ory
ginału znajdującego się w galerji drezdeńskiej. Lekkość 
i delikatność pędzla, szczęśliwe koloryzowanie i uroczysta 
świętość rozlana w całym tym utworze, stanowi wewnę
trzną wysoką jego wartość.

T aką koleją dzieło postawienia kaplicy przyszło pra
wie do skutku. Inauguracji dopełni! ksiądz Radziszewski 
archydjakon Białostocki. Wymowne jego słowa zgroma
dzony lud , patrzący na dzieło swej hojności i ofiary, 
z rozrzewnieniem przyjmował do duszy, lejąc łzy pociechy. 
N ie jedna  ze zgrom adzonych osób w duszy karm iła to 
życzenie, aby po śmierci mogła ledz przy rnuraeh nowego 
przybytku, gdzie ofiary i modlitwy za umartych przyjmu
je  T en , przed którym zfina  się piekielne i ziemskie ko
lano.

W ięc tobie się należy od nas parafjan szanowny pa
sterzu podwójna cześc i dziękczynienie, za dzieło szczęśliwie 
doprowadzonej wstrzemięźliwości i pobudowania kaplicy.

W iem, że nie dla chluby lub sławy światowej, tćud ten 
podejmowałeś, lecz dla użytku i dogodności parafjau, dla 
chwały wjększej Przedwiecznego Boga: tem  więcej przeto 
od nas należy ci się wdzięczność, za twe zabiegi i pracę 
przy murowaniu kaplicy i zbieranie funduszów do osią
gnięcia tego celu.

W  imieniu więc wdzięcznych paraljan, po spełn ionym  
szlachetnym czynie, niech mi wolno będzie uroczyście zło
żyć ci serdeczne podziękowanie, k tó re  wszyscy w duszy 
podzielamy. Z . B .—r-

O KREDYCIE ZIEMSKIM
(Odpowiedź panu J. Jastrzębskiem u).'

P an J . Jastrzębsk i w odpowiedzi swój na kilka moich 
uwag, eo do określenia ziemskiego kredytu, wyzywa mię 
na dysputę w tej m aterji. S ta ję  więc na wezwanie, w 
nej gotowości dac wszelkie objaśnienia, ku zadośćuczyń  ̂
niu przeciwnika, którego’ poważam i szacuję; i “ a ^  
tem  bardziej mi przykro, że się jeszcze pogodzie w 
nie możemy. r - l)rzeci-

Jako biegły i wprawny djalektyk, szanowy J . ^
wnik, zaczyna od zakreślenia pola, na ktoiei r  z ^  
mamy; tem polem ma być ekonomiczna teorja, ę 
ra ł zeń nie zboczyć. rn7mT1jemy

. Zdało się szanownemu p r z e c i w n i k o w i ,  ze i lega)acj 
się dla tego, iż ja  patrzę na kredyt ze .str J ^ r z e Z b i e  

a uie ekonomicznej. Nie chcę bynajmniej 4 ze S(a- 
wedle prawideł muzyki, ale nie pojmuje . ®. kredycie 
nowiska praw a pisanego możnaby dos » tuedy-
coś innego, ja k  ze stanowiska ek0“°“ Lvk.tada prawa, na 
cynie n a p r z y k ł a d ,  fizjo logia  czlo i» • .  rozwjja; hiy- 
mocy których organizm ludzki D0™ a1^  ' \ogóle naukach 
gjena znowu, operając się na wszystka. czluvViek ma się 
medycznych stanowi przepisy, rozwijania swe-
trzymać, jeżeli chce u n i k a ć  chorobliwego ,w u c e  mogą 
go organizmu. Jak  w jednej tak w c0 je s t w  orga-
się ludzie mylić, niedostrzegac wszys ^  można dla to
nizmie, albo błędne dawać przepisy. ^ cje]o ludzkićm, je s t
go powiedzieć, że cyrkulacja r jnaein ze sta 
czem innem ze stanowiska hygje



nowiska fizjologji? K redyt jest urnową, k tórą  często spo
tykamy w życiu społecznem, ekonomista szuka praw na 
mocy których ta  umowa się rozwija, prawnik daje przepi
sy, wedle których ona może się rozw ijać normalnie t . j .  
nieszkodliwie. Ekonomista, praw nik, prawodawca mogą się 
zapewne mylić; ale dla tego jeszcze nie można twierdzić, 
że kredyt ze stanowiska ekonomicznego je s t czem innem, 
aniżeli ze stanowiska prawnego; bo kredyt ani od prawa, 
ani od ekonomji nie zależy, egzystuje sam przez się, i egzy
stował pierwiej niżeli ekonomiczna nauka, niżeli prze
pisy o nim praw a pisanego. , . ,

W edle mnie ca ta  różnica zdań naszych w tem  leży, że 
ja  w operacji kredytu ziemskiego, w jakiejkolw iek for
mie i rozm iarach onaby się dokonywała, widzę tylko po
życzkę i nic więcej; a szanowny mój przeciwnik zdaje się 
w niej dostrzegać coś jeszcze, ale co, tego ja  dotąd z pew 
nością nie wiem, bo jasno tego wyrażonego niewidzę. Po
zostając na polu czystej ekonomicznej teorji, i nie mięsza- 
ją c  pojęć kredytu konsumpcyjnego i kredytu produkcyjne
go, nie mogę dostrzedz, coby w sobie więcej od pożyczki 
mieścić mogła kredytow a operacja. Zaw iązanie tow arzy
stw a kredytowego ziemskiego, nie wątpliwie je s t operacją 
przemysłową,ekonomiczną, ijako  tak a  predukcyjną.ale pro
dukcyjną jedynie dla tego, że pozwala właścicielom ziemi 
łatw iej t. j. tau iej i prędzćj dostać potrzebnych im kapita
łów, i to ułatw ienie stanow i c a łą  jej zasługę pod ekonomi
cznym względem. Je s t to rzecz bardzo w ażna, bo w każ- 
dem przemyslowem przedsięwzięciu nie o co innego chodzi 
ja k  o tatw iejszą, tańszą  i prędszą produkcją; ale nie wiem 
coby więcej nadto, zawsze pod ekonomicznym względem 
mogła podobna operacja sprodukować.

Kiedy raz już  operacja rozpoczęta, właściciel ziemski 
wchodząc do tow arzystw a kredytowego, dostaje pewną 
ilość biletów (listów zastawnych), za które może nabyć 
potrzebue sobie narzędzia, albo też uwolnić swoją ziemię 
od ciążących dotąd na  niej długów (o tym ostatnim  wypad
ku  wspomina także  szanowny mój przeciwnik). Nasz w ła
ściciel wziąwszy bilety, sta je  się oczywiście dłużnikiem to 
w arzystw a, nie dla tego, że ta k  chce prawo pisane, ale 
dla tego, że mu powierzono rzeez do niego nie należącą 
i powierzono na pewnych swobodnie przez niego przyję 
tych w arunkach. N a mocy tej starej ja k  św iat, a  starszej 
od wszelkich praw  pisanych przypowiastki oddaj coś w i
nien, k tóra, jakkolw iekby się w yrażała, leży jednak zawsze 
w samem poczuciu obowiążku, wrodzonem człowiekowi; no
wy członek tow arzystw a będzie sam siebie uw ażał za dłu
żnika, póki nie wypłaci wszystkich umówionych procen
tów i kapitału. Śmiało więc zapytuję, czy można taką  umo
wę nazw ać inaczej ja k  pożyczką? a naszego właściciela 
inaczej ja k  dłużnikiem?

Go się dalej stanie z kapitałem , który dostał się w ręce 
właściciela ziemi? ja k  on będzie użytym? Odpowiadam: nie 
wiem, bo to zależy zupełnie od jego woli, od w szystkich 
wpływów, pod którem i ta  jego wola zostaje; i dla tego w ła
śnie aby tę jego wolę ja k  najmniej krępować, a  zostawić 
je j najobszerniejszy zakres swobodnego działania, przy zu- 
pelnem z drugiej strony zabezpieczeniu in teresu  kapitalisty, 
dla tego w łaśnie mówię, mieści się w umowie w arunek, że 
nieoplata w swoim czasie należności pociąga za sobą wy
właszczenie .Jeżeliby to wywłaszczenie nie pokryło pożyczki, 
współstowarzyszeni odpowiadają swoją w łasnością za nie
dostatek. Te dwa w arunki rodzą ufność i wiarę w kapi
talistach, że kapitały  ich nie będą zmarnowane, die pro
dukcyjnie użyte; że za tem pobierać mogą od nich procen
ta  regularnie a w skutek tego, swoje tytuły w łasności na te 
kapitały, będą mogli w każdym razie sprzedać na  rynku za
gotówkę, . .

Szanowny mój przeciwnik tw ierdzi, że w yrażenia moje 
ufność i wiara, nieodpowiadają celowi: „że stosunki w a- 
ścicieli ziemskich z kapitalistam i powinne być oparte nie 
już  na ufności, ale na jak  najw iększej pewności, pewności 

Zapewne, że tam  gdzie je s t  pewnośćm atem atycznćj.  , ,____ , — „
jeszcze pewność matematyczna, w iara i ufnść sta ją  się 
zbytecznemi, ale jakim  sposobem mamy dójść do tej pew
ności, na czem mamy ją  oprzeć, tego  szanowny au tor nam 
nie powiada, W e wszystkich bowiem podanych przez niego 
dziewięcu w arunkach rozwoju k redy tu  ziemskiego, widzi
my tę pewność opartą na tych samych środkach, jak ie  ja  
uważam za konieczne do wzbudzenia tylko wiary i ufności. 
Oszacowanie wartości ziemi, hipoteka, am ortyzacja, oto

nowny mój przeciwnik stowarzyszonego; o środkach i spo
sobach egzekucji od nieakuratnego nie wspomniano naw et, 
między głównemi w arunkam i. Nie wątpię, że jeżeli wszy
scy stowarzyszeni zechcą święcie spełniać te w arunki, 
in teres kapitalisty powinienby być zapezpieczonym; ale 
czy kapitalista zechce z pewnością na tem polegać? Czy 
stowarzyszeni zechcą, czy potrafią spełniać te przepisy? 
Czy nakoniec niezależne od ich woli okoliczności w tem  im 
nie staną na zawadzie ?

Szanowny mój przeciwnik twierdzi: „że teorja w ża- 
dnćj przemysłowej operacji s tra t nie przypuszcza’ bo na 
wszelkie stra ty  ma lekarstw a i sposoby. Teorja taka  zda 
mi się być tak  oddaloną od rzeczywistego życia, iż prę
dzej mogłaby się nazwać rojeniem, aniżeli tcorją nauko
wą. Nie tylko zdrowa ekonomiczna teorja radzi w każ- 
dem przedsięwięciu mieć wzgląd na możebnc stra ty  i pra
k tyka je j w tem słucha, ale i m echanika naw et w swój ra 
chunek wprowadza stra tę  sił nieużyteczną.

Jeżeli znajdowałem, że wyraz stowarzyszenie, przez 
szanownego mego przeciwnika użyty niewłaściwie, to dla 
tego, że pod tym wyrazem ludzie dzisiaj pojmują wspólność 
s tra t i korzyści, które mogą być i nie zupełnie równe, za
wsze jednak zależąc od wolnćj umowy, równoważą inte- 
re sa  stron  obu. Nie przeczę, tem u że stowarzyszenie ma 
jeszcze przed sobą ogromną rolę do odegrania w życiu spo
łecznem, że może przybrać rozmaite, dzisiaj mało używane, 
albo i zupełnie nieznane formy; ale nie w dając się w są
dy o tem co będzie, nie mogę na niczem innem opie 
rać  teoretycznych wniosków ja k  na ekonomicznych fak 
tach  dokonanych i znanych powszechnie. Przy operacji 
kredytowej ziemskiej właściciele stow arzyszają się, i pod
dając swe ziemie solidarnej odpowiedzialności, przyjmują 
na się wspólność stra t, wspólność korzyści znajdują w uła
twieniu sobie dostania kapitału . Kapitaliści zaś, przyjmu
jąc listy zaśtawne wedle ceny bieżącej, i ustanaw iającej 
się na rynkach, i m ając z góry zapewniony procent wia
domy, o ty łe  tylko są wspólnikami s tra t i korzyści, o ile 
każdy człowiek żyjący w towarzystwie musi podlegać wa
runkom społecznego życia; mogą tracić, mogą zyskiwać, 
ale te  s tra ty  i zyski zależą już od ogólnego położenia tyn
ków w k ra ju , od ogólnego rozw ijania się przemysłu, a nie 
są przywiązane do 'tej mianowicie operacji kiedytowej.

Jakkolw iek szanowny mój przeciwnik nie pozwalając 
nazywać pożyczką kredytowej operacji, znajduje wyraz 
umorzenie używanym niewłaściwie, muszę mu przypomnieć 
że ludzie i nauka, używając go, nie mówią wcale o umorze
niu kapitału, który przy umiejętnie prowadzonem gospo
darstw ie oczywiście się podwaja; ale o umorzeniu długu 
t. j .  o uwolneniu dłużnika od tej zmory na nim ciążącej, że 
to Co ma w swym ręku nie do niego należy. Nie ubliżając 
zaś w niczem p. Cieszkowskiemu, pozwolę sobie zrobić tu  
uwagę, że znakomity ten  uczony myli się, jeżeli twierdzi: 
„że am ortyzacja w operacjach kredytu ziemskiego bywa 
przedsiębrana nie w in teresach  kapitalisty, a  w in teresach 
właściciela ziemskiego.” Mnie się zdaje, że ona bywa przed
siębrana w in teresach stron obu, bo oba zarówno na tem 
zyskują, i że wynaleziona dla pogodzenia dwóch na po
zór przeciwnych interesów, je s t właśnie tym punktem 
zgody, na którym obie strony znajdują dla siebie dogodno
ści: właściciel ziemi dochodzi stopniowo do własności ka
pitału, który był pożyczył, a kapitalista ma tym sposobem 
zapewnioną sobie możność w każdym razie wrócić do bez
pośredniego posiadania swego kapitału.

Co do ostatniego mego zarzutu o niejasności wyłożenia 
warunków kredytu, to przepraszam szanownego mego prze
ciwnika, żem tylko tak  pobieżnie o tem  wspomniał, szerzej 
się w tym względzie nie tłum acząc. Może to moja wina, ze 
zrozumieć nie umiem, ale przeczytawszy je , nie domyśla
łem się naw et, że między nami zajdzie różnica w zdaniach 
tak  głęboka, jak a  się przy obszerniejszem rozmówieniu 
wywiązała. A ponieważ szanowny mój przeciwnik przy
znał mi rolę opponenta, więc dla tego aby dysputa nasza 
nie zbaczała z drogi, i mogła być dla publiczności in tere
sującą, pozwalam sobie prosić go o wytłumaczenie mi- 1) 
Czem więcćj, oprócz ułatw ienia pożyczki, może się stac pro
dukcyjną operacja kredytowa ziemska pod względem eko
nomicznym i 2) N a czem ma być oparta pewność kapitali
sty , jeżeli nie na wywłaszczeniu nieakuratnego stowarzy
szonego. Jeżeli bowiem w tych dwóch punktach mam słu
szność, oczywiście więc mam prawo nazywać k red y t_ w iarą

KA3EHHLIH OET>HB/IEHIH. OGŁOSZENIA SKARBOWE.
1. KoBeHCKoe ryóepncKoe npaBiienie Bhi3biBaexi> M3h-3a 1. K ow ieński rząd gubernjalny wzywa z zagranicy do 

rpamnihi Bb Pocciio aa pofltmy eBpea KoBeucKoii rydepma Rossji do miejsca rodzinnego żyda gubernji Kowieńskićj 
TenbuieBCKaro y1)3 fla, oObiBaxeflfl M.Caflb, 9i>poHua H o x h m o -  TOlszewskiego pow iatu obyw atela m. Siad Efroima N o  
BBHa d>MiiKeabmTeHHa, yfldflHBmaroca 3a rpaHHuy no ysaKOHOH- chimowicza F inkielsztejna, który udał się zag ran icę  za 
nony rojjHiHony nacnopry, BhiflaimoMy r. reHepaJHi-rydepiia- p rzepisanym  prawem paaportem  rocznym, p rzez p .  j ene.  
•ropoMT, 14 imHfl 1857 r. 3 a N . 3801 fjna otbIitobii bi> He3a- rał-gubernatóra  pod dniem  14 czerwca 1857 r. Za Ń. 3801 
KOHBhix’b ero fl-fefioTBiax-b, bx> cpomi onpefltaenHhie npaaoae- wydanym, d la  wytłómaczenia się ze swych czynności nie- 
BieM-b Mb ox. 1850 X t .  a. 2 cb. 3aK. rpaat. PocciucKOB umie- praw nych, w ciągu zakresów ustanowionych w załączeniu 
piH. d>eBpaaa,15 flHfl 1861 r. (128) do art. 1850 X T . cz. 2 Zb. Pr. Cvw. Cesarstw a R o s s r i -

1. Kob6Hckoh ryóepHin, Poccieiicbaro ykafla: eapet 0cntn>
Aflefib ci, atenoK) Coodero no xoproBhun. q-fexaMi. BepjKÓoaoB- 
ckhxt, 1-H rnabfliK uytmeBb, OpaxbeBb JleBH, a PoceieitcKiS 
2-ń rMflbfliM Kyneub Tonią KapHOBCKii ot. xteiioto Pomaieto u 
ijoaepbK) Beproio oxupaBjnn»Tca 3a rpammy.

Kona. acc. 3y6oeuud. (125, 126)

do art. 1850 X T . cz. 2 Z b. P r. Cyw. Cesarstw a Rossyj- 
skiego. D n i a  15 lutego 1861 roku. (128)

1. Gubernii Kowieńskiej liossieńskiego powiatu: żyd 
Józef Adel z żoną Zofją, za interessam i handlowemi 
W ierzbołowskich kupców 1 - ć j  gildy braci L ew i, oraz Ros- 
sieński kupiec 2 - ć j  gildy Tobiasz Karnowski z żoną Rozalią 
i córką B ertą  w yjeżdżają za granicę.

Ass. koli. Zubowicz. (1*25, 126)

I A

u s z a n o w a n i e  w a r i u s c i  z i e u n ,  u i u u w R a ,  a m u i  — -  — - — > - .  - - „  - „ „ „ k ,, o t , , , , , . ,  . . . . v s m -
w arunki przepisane; wszystkie zaś inne zależą od dobrćj , i ufno ścią, kredytową operację p 
woli zaciągającego pożyczkę, czy ja k  go woli nazywać sza | nego dłużnikiem.

Królewiec, dnia 2  marca 1861 r.
Cały upłyniony tydzień mieliśmy wilgotne, lecz do 9 %  ciepła dochodzące powietrze; czasami i deszcz, a dziś

pr/,y K S  prowincjonalne Aportowe targi dostawiono z powodu nieodzownych prac w polu w małćj tylko ilości 
pszenicy  a i ta  jeszcze nie szczególny znajdowała pokup. W ilgotne krajowe ziarno wcale do mlewu niezdatne było 
nader trudnem do zbycia- w dobrćj i zdrOAĆj zaś kondycji dawało się z większą łatwością po cenach poniedziałkowych

i nieustalona kbmmunikacja z Baltyckiemi portami handel me mało tamuje. . . .  .
We Francji i Belgji przedstawiał handel zbożowy więcśj życia. Tranzakcje na pszenicę zawierano gładziej A

1 franka nawet korzystnićj. Mąka była po pełnych cenach dość pokupną. .
W Hollandii i Hamburgu było na targach spokojnie, ceny jednak trzymały się mocno.
Na naszći zaś giełdzm kryzys Angielska i Francuzka bardzo szkodliwy wpływ wywiera. Interesa Prz y tb o d zą  

w o e r a n i c z o n ó i  liczbie do skutku i poczęści z pewnem ustępstwem ze strony sprzedających. Celne ziarno pszen czne
zachęcało jeszcze spekulantów do tranzakcji, k t ó r e  d l a  podniesionych żądań właścicieli me odnosiły pożądanego rezultatu.
Żyto nie osięgało już cen z przed tygodnia, albowiem z powodu nieobf.tego połowu śledzi w Norwegj. tego roku na za- 
m la n e  żyta z tym krajem mniej liczyć możemy. Mały jęczmień pokupny, ale tańszy Na groch i bob m a ło  żądan a. 
Owies bez odmLny. Siemienia na giełdzie ani ujrzeć, dla czego notowanie więcćj nominalnera. Spirytus także się obniżył

m ____ nocZi. sKp t e l  P ru sk i korzec W a rsza w sk i.
z doliczeniem 1 5 %  agio.

hot.

Płacono ostatnio na giełdzie naszej: 

wagą 119 f.Pszenicy jasnćj z 
» żółtćj
» czerwonćj

Ż y t a ........................ 116
124

67 f.

— 124 f. 
124 
122

—  120
— 125

98
— 80

O G Ł O S Z E Ń

UWIADOMIENIE
dla właścicieli browarów, oraz dla zamierzających wy

stawić nowe browary lub ulepszyć stare.
Po sprsedaniu wystawionego przezem nie i przez p rz e 

ciąg 32 la t prowadzonego, a ogólnie znanego brow aru m e
go, postanowiłem zadosyć uczynić licznym  wezwaniom, 
jakiemi mnie dawniój zaszczycono, aby się odtąd w yłącz
nie zajmować urządzaniem , odbudowaniem  i ulepszaniem  
starych, a zupełnem wystawieniem  nowych browarów, 
przyjm ując naturaln ie  obowiązek dopilnować pierwszych 
warów, tudzież wskazać zasady dobrćj adm inistracji.

W  tym  celu  dostarczam  plany budowli, rysunki potrze
bnych m achin i sprzętów, jak  w ogóle wszystko, co ty lko  
do brow aru należy. Gdzieby zaś nie było budowniczego, 
któryby budowlą mógł pokierować, aam się tćm  zająć je 
stem  gotów, jak  również w yrobieniem  m achin i sprzętów 
i ich stosownćm urządzeniem  pokierować mogę.

Techniczne urządzenia w każdym  razie sam wykony
wam; przy urządzaniu w ielkich browarów, zastosowywać 
będę najnowsze i najpraktyczniejsze a przy tćm  najtrw al
sze m achiny i sprzęty, dla oszczędzenia czasu i pracy, 
kiedy w m ałych browarach takowe zastąpione zostaną 
uproszczonym a zatóm i bardzo tanićrn urządzeniem , za 
którego dobroć w każdym  razie zaręczam.

W szelkiem i pracami dotyczącem i się fabrykacji piwa, 
w browarach przezem nie urządzonych przez niejaki czas 
sam kierować będę, aby w obec znawców i osób facho
wych udowodnić, że w szystkie urządzenia moje nnjzu- 
pełnićj odpowiadają swemu celowi.

D la ułatw ienia niekosztownój adm inistracji browarnćj 
zaprowadzam  nader prostą i dla każdego łatwo zrozumia
łą buchhalterję , k tóra ścisłą kontrolę czyni możebną.

Gdzieby był b rak  zdolnych piwowarów, buchhalterów  
lub zawiadowców, takowych sprowadzam, przyczćm na
turaln ie  zbadam ile można zdolność i charak ter takowych, 
aby tych  którzy mnie zaszczycają swćm zaufaniem uchro
nić od zawodu. Gdzieby zaś już się znajdowali na miej
scu ludzie fachowi, poinformuję ich jakby  stosownie do 
miejscowości i warunków okolicy najlepićj postępować 
mogli i w tym  celu w tajem niczać ich będę we wszystkie 
stosunki służby brow arnćj, aby ja k  najdokładnićj wiedzieć 
mogli, od czegoby zależała produkcja dobrych piwa ga
tunków , iżby w późniejszym czasie sam odzielnie browar 
do wysokiego szczebla rozwoju doprowadzić byli w stanie.

Gdzieby w łaściciel browaru tego żądał, przyjm uję obo
wiązek urządzić browary zupełnie stosownie do miejsco
wości i do po trzeb  tejże, do których mianowicie liczyć 
należy stosunki handlow e, tak  iżby przy pilności i do
brym  dozorze, tudzież przy dostatecznych środkach, in- 
telligencyjnie użytych, oraż przy potrzebnym  dozorze, 
najwyższy czysty zysk przynosiły.

Dalćj zakładam  z wszelkićm praktycznćm  doświadcze
niem i zupełną znajomością rzeczy plantacje chmielu, 
udzielam  co do ich dalszego pielęgnowania potrzebnćj, 
teoretycznćj i praktycznej nauki tym , którzy z tą  uprawą 
obznajomieni być mają, albo też sprowadzam z Czech, 
B aw arji lub z krajów N adreńskich zdolnych plantatorów  
chmielu-

W  końcu jeszcze pragnę, aby tam, gdzieby zamierzono 
zakładać wielkie browary akcyjne lub spółkowe i gdzieby 
wyznaczono nagrodę za najlepsze plany budowli i we
w nętrznego urządzenia, mnie także zawezwano do kon
kursu. Sądzę bowiem, że konkurs w tym  celu doprowa
dziłby do znakom itych rezultatów .

Powyższe polecenie się moje szanownój publiczności 
wspiera zapewne przeszło 45 letn ie doświadczenie, oraz 
reputacja naby ta  jako piwowar, który w W arszawie, a 
rzec mogę w całój naw et Polsce, największy i najczyn- 
niejszy brow ar w ystawił i takowy utrzym yw ał, produku
ją c  w nim  najlepsze piwo, tak baw arskie, jako też i inne 
gatunki.

Szanownój publiczności, k tó ra  by się bliżćj o mnie po
informować chciała, wskazać mogę zam ieszkałe w Niem 
czech, Rossji i w Polsce osoby, zasługujące na zupełne 
zaufanie, a k tóre chętnie bliższe szczegóły o m nie udzie
lać zechcą, gdy o to  będą zapytane.

N a listy  frankowane bezzwłocznie odpowiem.
W arszaw a w styczniu 1861 r.

J. G. Schafer, Piwowar i Kupiec.
Ł (129)

Jęczmienia wielkiego
O w s a ........................
Grochu b i a ł e g o ...................................

b u r e g o ...........................................................
B o b u ..................................................................................*
W y k i ............................................................................ .......  . • >
Siemienia lnianego 104 f. —  116 f. hol. >
Koniczyny czerwonćj, a Centnar tal. 10 —  17% .

„ białśj, ,, „  22 — 24.
Tymoteusza „ „  10% .
Kuchów rzepiowych srbr. 55.

lnianych „  68 —  72.
Spirytusu 8 0 0 0 %  Tral* z naczyniem tal. 22M/ ia. 
Rubd ewaluje srbr.
Kursa zamian. Londyń 198 / 8. Amsterdam 101%

45
56
39

23
50
52

42
68

—  90. 
86. 
84.

—  50, 
_  57% .

—  33% .
— 57.
—  70.

• 66 .

— 52.
— 85.

złp. 43. 20 gr.

23.
29.
20.
12.
26.
27.

22.
36.

8 » 
21 » 
20.
4. »

16. » 
19. »

9 » 
2 »

47.
—  45.
—  44.
—  26 .

— 30.

— 17.
—  30.
— 37. 

35.
—  27.
— 45.

21 .
18.
18.
16.
19.

23.
9.
4.

20.
5.

Agencja domu Nadniemeńskiego.
Hamburg 44%. Berlin 99%.

J. tiościcki.

WIADOMOŚCI B I E M c e - 
—  Ż y tow ierz. Doktor Pomański prowadzi swoje od

czyty publiczne o anatomji i fiziologji w języku rOlskim. Mia
sto nasze myśli o zjednoczeniu się z bankiem rolsrsourskim  
dia utworzenia banku miejscowego. S ta n is ła w  Tuborow s i 
nie dawno pomrócony z Belgjiskiego Konserwatorjum, w Prz.e‘ 
jeździe do Kijowa dał tu koncert. Rzecz godna uwagi, ze 
po pierwszym koncercie publiczność zażądała drugiego i oba 
były liczne.

TEATR. W torek 28 lutego H a m le t  (tragedja).— Czwartek 2 m ar
ca Łobzowianie (komedja).— Siedm dziewcząt pod bronią (wodćwll).

ODPOWIEDZI REDAKCJI.
— P . Z. R, w M .— L is t  ogłosiliśm y. U znanie p ra c  i d ążności na

szych— to  najw yższa  d la  nas nagroda- Sercom  dz ięk u jem y — o w spół
udział szczerze prosimy

— 1\ L. P . w p . N ajm ocniej p rz ep raszam y  za  przew lokę. N a jn ieza -  
wodniój ogłosim y. O dalszy  ciąg, ja k  rów nież o sp o s trz eżen ia  i re 
cenzje bardzo prosim y.

— A u to ro w i „ O b ra z k u  tegoczesnego .**— S m u tn y  obrazdk*! ■ Ż a łu je m y  
c z y te ln ik ó w , n lc e h ce m y  im  s u re  z a k rw a w ia ć .

P R Y W A T N E .

N akładem  MAURYCEGO ORGELBRANDA w W ilnie wyszły:

A L E K S A N D R A  H U M B O L D T A  
P o d r ó ż e

po Rossji, Europejskićj i Azjatyckićj, Afryce i Ameryce, 
tłómaczenia M. B . S zy szk i , w 4 obszernćj objętości i ści
słym drukiem  tomach. Cena rs. 7, zapisujący od wy
dawcy przez pocztę pomienione dzieło, kosztów przesyłki 
nie ponoszą. 1. (133)

R E G E S T R  A PT E C Z K O W Y  i S P IŻ A R N IO W Y  dla
porządnych gospodyń ułożony i wydany przez Ignacego 
Święcickiego, wyszedł z druku i sprzedaje się po 5 0  kop., 
a z przesyłką pocztą po 75  kop. w księgarniach M aury
cego O rgelbranda i J. Zaw adzkiego w W ilnie, Aleks. 
W alickiego w M ińsku i J . Zawadzkiego w K ijowie. (132)

Znaleziony na ulicy przez jednego, 
z uczniów Zakładu Rabinów obrazek 

N. Panny, przesyłam do Redakcji K urjera dla ob
jaw ienia i wręczenia właścicielowi.

K. Pawłowski.

S P R Z E D A JE  S IĘ  SC H ED A  Jurszany  albo Skirm on- 
ciszki w gubernii W ileńskićj o 35 wiorst od m. W ilna 
w powiecie Oszmiańskim położona, z nowem na podmuro
waniu gospodarskiem zabudowaniem, posiewami, bydłem 
i wsselkiemi przynależnościam i, m aiąca ziemi, oromój sia- 
nożętnćj i pod lasem włok trzy . Życzący nabyć takow ą 
schedę, bliższą i szczegółową wiadomość będą mogli 
otrzymać w magazynie fajansów  i porcelany obok m agazy
nu i domu W W . Poznańskich przy ulicy N iem ieckićj.

1- _ (136)

1. W  m ajątku Poportelach, w powiecie Trockim skra
dziony został B IL E T  Z A S T A W N Y  banku Polskiego pod 
literą N , Nr. 50,023, pod datą % 5 lipca 1854 r. Podaje 
się do wiadomości publicznćj, aby takowego b ile tu  nie 
przyjmowano, a w razie wykrycia zgłoszono się do pomie- 
nionego m ajątku.

Hermanowski. (135)

SKLEP WINNY. 
B l i n y  g o r ą c e

od godz. 11 do g. 2 po południu od 1-go do 7-go 
m arca, na W ielkićj ulicy w domu Adamowicza. 
Prócz różnych gatunków W IN A , CYGAR naj- 

* lepszych fabryk krajow ych i zagran icznych ,' 
w każdym też  czasie można mieć ZA K Ą SK I, 
ŚN IA D A N IE  i W IE C Z E R Z Ę .

T u  także  A gentura Rossyjskiego A ssekuracyj- 
nego od ognia Tow arzystw a zawiązanego w roku
1827.

Wileński kupiec K rystyan Ruedy. 1 . ( 1 3 8 )

1. N iejednokrotne dopytyw ania się o instrum enta  lep
szych zagranicznych fabryk;, spowodowały mię do założe
nia: Składu F O R T E P IA N Ó W  z jednój ze sławnych fa
bryk zagranicznych, za k tórych dobroć i trwałość m echa
niki fabrykant i moja firma solennie zaręczamy. O raz 
przyjm uję w szelkie obstalunki ną p ianina i t .  p. In stru 
m enta, w ykonane w te jże  fabryce.

W spom nione fortepjany, każdocześnie oglądać można 
w m agazynie moim w* domu W . Dąbrowskiego przy ulicy 
w ielkićj.

August Mrongowius. i f .  L

1. D nia "26 lutego przy wyjściu z tea tru  W ileńskiego 
zgubiony zegarek złoty cylinder na 8 kam. fabr. Calome 
R obert N. 76,086 damski, kry ty , em aljowany, z łańcużkiem  
od broszy, ktoby go znalazł, raczy zgłosić się do Redakcji 
K ur. W ileń., a otrzym a w nagrodę 3-cią część wartości.

 ___________________________________________(134)

1. W  przejeździe swoim przez tu te jsze  m iasto, pod
pisany ma honor polecić się wszystkim lubownikom  ogro
dów i kwiatów ze swoim najlepszym  doborem drzew  owo
cowych, jako to: jabłoni, gruszek, wiśni i czereśni, śli
wek renklod, brzoskwiń, moreli, w inogron, agrestów , 
porzeczek i malin; tudzież ogrodowych i m iesięcznyrh 
róż, wszelkiego rodzaju kwiatów i roślin . C ćbul holen
derskich kw iatow ych i ogrodowych, za których praw dzi
wość ręcząc oświadczam, iż dla zaskarbienia sobie w zglę
dów na przyszłość, takowe po najum iarkow ańszych ce
nach sprzedaję. M ieszkam w domu M ichela Ogrodnik 
Ziegler. (137)

3. D nia 2  lutego około godz. 10 wieczorem w  przejściu  
od domu pp. Rom era naprzeciw wielkićj remizy po za 
domem pp. M achnaura do Hotelu p. N iszkow skiego s t r a 
cono bransoletę złotą z emalją szafirową, na  ktorćj b u 
kiecik z brylancików .—N a stronie w e w n ę t r z n ć j  tój b ra n 
solety w yrżnięty napis: »Od Anieli dla M aryni*.— Obok 
wartości m aterjalnćj b ranso le ty , j esfc t0 zar&zem n a j
droższa pam iątka; najusilnićj zatóm uprasza się znalazcę 
o zwrót takowćj do Redakcji K urjera i zapew nia się p rz y 
zwoita nagroda.    (95)
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D Z IE N N IK  WILEŃSKI.
P rzy jechał' <1° W ilna od 23-go do 27-go lutego,

u  O T  P I N IS Z K O W S K I. B o tm . O 'B rien  d e  L ac c y . s e k r .  k o li.  G o e h - 
l in g . c ss . koli- S a ra fa n o w . k ap . le jt .  f lo ty  H oos.

W  ró ż n y ch  d o m a c h :
W a . P uzyny : oh. K. Downarowic*. W t. M alew sk i, d ym . k a p . S . 

Sw iĄ tecki- M iecz. U ziem hlo. u rz ę d . M . A b ram o w icz , ob. K . JaD czew - 
s k i .— W  d. Myszkowskiego: książo  M ik. G ie d ro jć .  s z la c h . A. P o la k o w 
s k i-— w  d . B randta: ob. A. Żyliński. T . K u c z e w sk i .— W d . Zenow icza 
ob. W ł. Minejki).— W d . K ra sso w sk ie g o : s z t . -k a p .  S o ttan . dym . ro tm .
J e ls k i .  ob. J .  Sw olkień. dym . s z ta b - r o tm .  h r . W in . T yszkiew icz.—  
w  d. L ebensona: p an i M ich a lin a  B o czk o w sk a .— W  d . K orew y przy  u |.
zamkowói: p. Helena Dtużniewska.— W  cl. R cm gera przy Skopówce:
k s ią ż ę  F r a n .  P u z y n a — p a n i E u g e n ja  Jh®1̂ * *  je n e r a t - m a jo r  M eje r. 
rzeczyw . ra d z .  s t .  K . L a sk o w icz . k a m e r - ju n k e r  h r .  Ben. T y s z k ie w ic z . 
Ob.: E d w . R u szczy ć , ob. S z e tk ie w jc z .

W y je c h a li  z W iln a . Od 23-go do 27-go lu tego.

P in i  P om arnacka. ob. AMamowicz. Szwykowski. S t. Bohdanow icz. 
J  H alko. Bron. I-ubecki. M ireki. H en. C bam iańsk i. in i. porucz . W . 
P o tio rnk in . oh- Szyązko. W iikom ir. m arszat. pow. M. K ończą. Ja n  
L u b a a s k i .  K ow ień. m arsz , guber. Jo z e f  Dowgird. rad z . s ta n u  P o ra j-
L eo n o w icz .

IleiaraTŁ noaaoxaexefl. Bunbao 27 dieupatm 1861 r . -  Heacopb cxaxcKift cobUthhki, h KaBaaepi, A. M yxum .
W  D rukarn i A. H. K i r  k o r  a.
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